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I:E Skrocona instrukcja obstugi aparatu
przenosnego zawiera informacje na
nastepujace tematy:

m tadowanie aparatu przenosnego

m Przyciski i elementy sterujgce aparatu
przenosnego

m Ustawianie wersji jezykowej aparatu
przenosnego

m Potgczenie Wi-Fi®*

[:Ei] Aby uzyskaé informacje na ponizsze
tematy, nalezy zapozna¢ sie z trescia
niniejszego Podrecznika uzytkownika
przeznaczonego dla pacjentow:

m Korzystanie z tadowarki

m Uzyskiwanie dostepu do ustawien
tadowarki

m Sprawdzanie stanu baterii tadowarki

m Rozwigzywanie problemow dotyczgcych
tadowarki

UE] Informacje na temat ostrzezen, srodkow
ostrozno$ci, zagrozen i korzysci ptyngcych
ze stosowania systemu do neurostymulacji
mozna znalez¢ w podreczniku dotyczgcym
terapii pacjenta oraz podrecznikach dla
pacjenta.



Skrécona instrukcja obstugi

Skrécona instrukcja obstugi
Aby rozpoczgc¢ sesje tadowania, nalezy
wykonac ponizsze czynnosci. Wiecej
informacji na ten temat zawiera sekcja
,Korzystanie z tadowarki” na stronie 23.

= 1. Natadowac¢ tadowarke.
Patrz sekcja ,Ladowanie
tadowarki” na stronie 24.

Uwaga: Przed
rozpoczeciem pierwszej
sesji fadowania nalezy
sparowac tadowarke

z aplikacjg tadowarki.
Patrz sekcja ,Parowanie
tadowarki z aplikacjg” na
stronie 37.

2. Wiozy¢ tadowarke do
obtozenia lub pasa
i umiescic¢ jg nad
miejscem implantacji
neurostymulatora.
Uwaga: W przypadku
stosowania obtozenia
nalezy uzy¢ przeciwwagi
w celu zrbwnowazenia
ciezaru fadowarki.
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Skrécona instrukcja obstugi

3. Wigczy¢ tadowarke,
naciskajgc krotko przycisk
zasilania. tadowarka bedzie
emitowac wielokrotnie
krotki sygnat dzwiekowy,
az nawigze potgczenie
z neurostymulatorem.

4. Dostosowac pozycje
tadowarki stosownie
do potrzeb, az zostang
wyemitowane 2 sygnaty
@ dzwiekowe o rosngcej
wysokosci. Te sygnaty
dzwiekowe oznaczaja,

ze fadowarka faduje
neurostymulator.

Uwaga: Aby uzyskac
wiecej informacji na temat
kontrolek i dzwiekdw
tadowarki, patrz sekcja
~Ladowarka — wskazniki”
na stronie 6.

Uwaga: Kroki 5 i 6 dotyczg
aplikacji tadowarki. Patrz
sekcja ,Aplikacja tadowarki”

' na stronie 37.

5. Wiaczy¢ aparat przenosny.

6. Otworzy¢ aplikacje
tadowarki.
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tadowarka — wskazniki

tadowarka — wskazniki

Dzwigk Kontrolka |Znaczenie
ﬂ)) tadowarka

prowadzi
Powtarza- wyszukiwanie

jacy sie . neurostymulatora.
krotki sygnat S.‘;V'?t"c‘;
dzwigkowy | "W'™a
Znaleziono
ﬂ)) @ neurostymulator.
2 dzwieki Patrz sekcja
0 rosnace) Swiatio %i’_e:i?ggt?/milatora”
1ysokosa clagte na stronie 29.
o tadowanie
neurostymulatora.
Brak =" | Patrz sekcja
;LJLadowanie

Powolne | neurostymulatora”
pulsowanie [ na stronie 29.

Sesja tadowania

ﬂ)) @ jest zakonczona.
Seria Patrz sekcja

dzwiekéw. Swiatto Ladowanie
0 rosnacej ciagte neurostymulatora”
WYSOKOSCi na stronie 29.
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tadowarka — wskazniki

Dzwigk Kontrolka |Znaczenie
(I)) Alert/btad
Patrz sekcja
Powtarzane .Problemy
2 sygnaty podczas sesji
dzwiekoweo . |tadowania” na
malejgcej Miganie | stronie 49.
WYSOKOSCi
Nowa tadowarka
pacjenta
nie zostata
ﬂ)) sparowana
Swiatto |z aplikacjg
g syg Fl\(a*y ciggte |tadowarki.
ZWIEKOWEO przez .
malejace;j krétki czas, PF?trz sekcja
wysokosci nastepnie |~ arowarie
brak iadov.vark.l
Swiecenia |Z aph_kaqa na
stronie 37.
Niski poziom
Powtarzane _ natadowania
2 sygnaty baterii tadowarki.
dzwigkoweo Patrz sekcja
malejacgj. Miganie |-tadowanie
WysoKosSci tadowarki” na
stronie 24.
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SYMBOLE
Objasnienia symboli
Producent
Data produkgciji

Autoryzowany przedstawiciel we
Wspdlnocie Europejskiej

Importer

1@5&2

Chroni¢ przed wilgocig

Niniejszy wyréb spetnia wymagania
dotyczace podstawowego

IP22 bezpieczenstwa i zasadniczego
dziatania wskazane w tescie
kondycjonowania IP22.

Sprzet klasy |l

IEC 60601-1/EN60601-1, urzadzenie
typu BF

Numer katalogowy

Rezonans magnetyczny (MR)
niebezpieczny

@HHD

Nie nalezy wyrzucac¢ tego
produktu razem z niesortowanymi
odpadami komunalnymi. Produkt
nalezy utylizowac¢ zgodnie

z lokalnymi przepisami. Instrukcje
prawidtowej utylizacji produktu
znajdujg sie pod adresem
http://recycling.medtronic.com.

|t

'USA| Dotyczy tylko odbiorcéw w USA
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Nalezy zapozna¢ sie z instrukcjg
obstugi lub broszurg

SN | Numer seryjny

Numer PIN

-2

Termin przydatnosci do uzycia

Oznaczenie chinskiej normy branzowej
(SJ/T11364-2006): symbol kontroli
zanieczyszczen spowodowanych
przez elektroniczne produkty
informatyczne (liczba widniejgca na
oznaczeniu wskazuje na liczbe lat,
przez jakg produkt pozostaje przyjazny
dla srodowiska).

©

Medtronic oraz logo Medtronic sg znakami
towarowymi firmy Medtronic. ™* Marki
podmiotéw trzecich s znakami towarowymi
ich prawowitych witascicieli. Wszystkie

inne marki sg znakami towarowymi firmy
Medtronic.

Wi-Fi® jest zastrzezonym znakiem towarowym
stowarzyszenia Wi-Fi Alliance®.
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Stownik

Aplikacja
Program o konkretnym zastosowaniu.

Pas

Akcesorium uzywane do utrzymywania
tadowarki nad neurostymulatorem, jesli jest
on wszczepiony w obrebie jamy brzusznej.

Przestroga

Sformutowanie opisujgce dziatanie lub
sytuacje, ktére mogg mie¢ szkodliwy wptyw
na pacjenta lub spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.

Szybkosé¢ tadowania

Szybkos¢, z jakg tadowarka faduje baterie
neurostymulatora. Gdy ta szybkos¢ jest
wieksza, tadowarka staje sie cieplejsza.

Lekarz

Specjalista ds. opieki medycznej, np. lekarz
0golny lub pielegniarka.

Komunikator

Urzgdzenie komunikacyjne z technologig
wykorzystujaca fale radiowe, umozliwiajgca
wzajemng komunikacje neurostymulatora

i aparatu przenosnego.
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Przeciwwaga

Przyrzad zblizony pod wzgledem masy oraz
ksztattu do tadowarki i stosowany w celu
zrownowazenia obtozenia, gdy umieszczona
jest w nim tadowarka.

Obtozenie

Akcesorium uzywane do utrzymywania
tadowarki nad neurostymulatorem, jesli jest
on wszczepiony w obrebie gornej czesci
klatki piersiowej. Obtozenia nalezy uzywac
Z przeciwwaga.

Stacja dokujaca

Stacja uzywana do tadowania baterii
wewnetrznej tadowarki.

Aparat przenosny

Przenosne urzadzenie mobilne, ktore
umozliwia pacjentowi zarzgdzanie terapia.
Aplikacja jest instalowana i obstugiwana na
aparacie przenosnym.

lkona

Symbol lub ikona na ekranie aplikacji, ktore
przedstawiajg obiekt lub polecenie.

Neurostymulator

Zrédto energii systemu neurostymulagii.
Zawiera baterie i uktady elektroniczne
sterujgce stymulacjg odczuwang przez
pacjenta.
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Parowanie

Utworzenie bezprzewodowego potgczenia
miedzy aplikacjg a tadowarka.

Srodek ostroznosci
Zob. Przestroga.

tadowarka

Element systemu neurostymulacji stosowany
do tadowania baterii neurostymulatora.

Sesja tadowania

Czas poswiecony na tadowanie
neurostymulatora tadowalnego.

Skanowalny kod

Kwadratowy kod z tytu tadowarki, ktory
aplikacja tadowarki skanuje w celu
sparowania fadowarki z aplikacjg tadowarki na
aparacie przenosnym.

Ostrzezenie

Sformutowanie opisujgce dziatanie lub
sytuacje, ktére mogg powaznie zaszkodzi¢
pacjentowi.
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Wstep

Wstep

tadowarka firmy Medtronic, wraz

Z powigzanym wyposazeniem dodatkowym,
wchodzi w sktad wszczepionego systemu
neurostymulacji.

Zgodne neurostymulatory

tadowarki model WR9230 mozna
uzywac z fadowalnym neurostymulatorem
model B35300 Percept™ RC.

Istniejg inne tadowarki, ktére wygladajg
podobnie do modelu WR9230. Przed
uzyciem nalezy sprawdzi¢ numer modelu na
niebieskiej stronie tadowarki.

Elementy zestawu tadowarki

Zestaw tadowarki, model RS6230, zawiera
elementy i wyposazenie dodatkowe potrzebne
do korzystania z tadowarki.

Przewidziane zastosowanie: Zestaw
tadowarki jest przeznaczony do tadowania
zgodnych neurostymulatorow tadowalnych
i tadowarek firmy Medtronic.

Zestaw zawiera nastepujgce produkty:
m tadowarka (model WR9230)

Przewidziane zastosowanie: tadowarka
jest przeznaczona do tadowania baterii
zgodnych neurostymulatoréw tadowalnych
firmy Medtronic.

m Stacja dokujgca (model CD9000)
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Wstep

W zestawie tadowarki znajduje sie tez

kabel USB do tadowania i zasilacz pradu
przemiennego. Do zasilania stacji dokujgce;j
nalezy uzywac tych lub innych zgodnych
kabli i zasilaczy. Zasilacze muszg byc¢
zgodne z danymi technicznymi, ktére podaje
,1abela 7. Adapter zasilania i kabel USB”

na stronie 73. Wiecej informaciji na temat
zgodnych elementow zawiera sekcja ,Dane
techniczne” na stronie 71.

Stosowanie innych zasilaczy lub sprzetu,
ktory nie zostat dostarczony przez firme
Medtronic, nie zostato sprawdzone pod

katem bezpieczenstwa i moze doprowadzi¢
do powaznego uszczerbku na zdrowiu

i/lub uszkodzenia czesci systemu.

Wszystkie konfiguracje muszg spetniac
wymogi dotyczgce medycznych systemow
elektrycznych zgodnie z klauzulg 16 w normie
IEC 60601-1:2012. Kazda osoba dokonujgca
podfgczenia dodatkowego urzgdzenia do
medycznego urzgdzenia elektrycznego tworzy
system medyczny, a tym samym odpowiada
za zgodnosc tego systemu z wymogami
dotyczgcymi tego medycznego systemu
elektrycznego.

Uzytkownik otrzyma takze obtozenie

z przeciwwagg (model FP6000) lub pas

(model FP9000), zaleznie od miejsca
wszczepienia neurostymulatora.

Elementy systemu tadowania, oprocz
obtozenia z przeciwwagg i pasa, sg
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Wstep

dostarczane w futerale. W futerale mozna tez
umiesci¢ komunikator i aparat przenosny.

Aplikacja tadowarki

Aparat przeno$ny zawiera aplikacje
tadowarki. Patrz sekcja ,Aplikacja tadowarki’
na stronie 37.

Przewidziane zastosowanie: Aplikacja
tadowarki stuzy jako interfejs uzytkownika
umozliwiajgcy podglad stanu tadowania
oraz regulacje gtosnosci dzwieku i szybkosci
tadowania.

Uwaga: Aby przygotowac tadowarke

do pierwszej sesji tadowania, nalezy
sparowac aplikacje z tadowarkg. tadowanie
neurostymulatora za pomocg tadowarki
bedzie niemozliwe, dopoki aplikacja nie
zostanie sparowana z tadowarkg. Po
pierwszym uzyciu aplikacja tadowarki nie jest
wymagana.

Ostrzezenia

tadowarka moze wplywa¢ na inne
urzagdzenia medyczne — Nie nalezy
umieszczac tadowarki nad urzgdzeniem
medycznym, ktére jest niekompatybilne (np.
innymi neurostymulatorami, stymulatorem
serca, defibrylatorem, pompg insulinowg).
tadowarka moze przypadkowo zmieni¢
dziatanie tego urzgdzenia medycznego, co
moze spowodowac nagtg sytuacje medyczna.
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Wstep

Poziom natadowania baterii
neurostymulatora — Nalezy regularnie
sprawdzac stan baterii i tadowaé
neurostymulator. Bateria powoli roztadowuje
sie nawet wtedy, gdy stymulacja jest
wylgczona. Jesli bateria neurostymulatora
catkowicie sie roztaduje, terapia zostanie
przerwana.

Kontakt z ranami — Nie nalezy stosowac
tadowarki w poblizu niezagojonych ran.
System tadowania nie jest jatowy i jego
kontakt z rang moze prowadzi¢ do infekcji.

Srodki ostroznosci

Metalowe przedmioty — Nie nalezy uzywac
tadowarki w poblizu metalowych przedmiotéw,
w tym wszczepionych metalowych wyrobow
innych niz wszczepiony neurostymulator.
Uzywanie fadowarki w poblizu metalowego
przedmiotu moze powodowac jego
nagrzewanie, a wskutek tego odczuwanie
gorgca lub poparzenia.

Korzystanie z tadowarki — Sprawdzic,

czy podczas tadowania nie wystepuje
podraznienie lub zaczerwienienie

skory w poblizu miejsca implantaciji
neurostymulatora. Nie siadac ani nie ktas¢
sie na tadowarce, ani nie naciskac¢ na nig
zbyt mocno. Podczas dtugich sesji tadowania
robi¢ okresowe przerwy. Mimo ze nie
ustalono bezposredniej przyczyny i skutku,
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Wstep

niektérzy pacjenci zgtaszali odczuwanie
gorgca, dyskomfort, powstawanie pecherzy
na skérze niemajgcych zwigzku z gorgcem,
podraznienie lub zaczerwienienie skory

w poblizu wszczepionego neurostymulatora
podczas tadowania lub po jego zakonczeniu.

Wiecej informacji na temat tych objawdw,
patrz ,Tabela 2. Problemy lub alerty dotyczgce
tadowania” na stronie 50.

Dyskomfort zwigzany z tadowaniem —
Miedzy gtowicg tadowarki a skérg nalezy
umiescic cienkg warstwe ubrania.
Umieszczenie fadowarki bezposrednio
na skorze moze spowodowaé dyskomfort
podczas tadowania.

Nadmierna stymulacja — W przypadku
odczuwania dyskomfortu lub zmian

w stymulacji podczas sesji fadowania nalezy
zmniejszyC szybkosc¢ tadowania. Jesli to nie
zmniejszy dyskomfortu, nalezy skontaktowac
sie z lekarzem. tadowarka moze indukowac
stymulacje w obrebie wszczepionego systemu
neurostymulacji, prowadzgc do nadmiernej
stymulaciji.

Zaklocenia elektromagnetyczne (EMI,
electromagnetic interference) — Podczas
stosowania tadowarki do fadowania
neurostymulatora nalezy odsungc¢ sie

od urzgdzen, ktére mogg generowac
zaktocenia elektromagnetyczne, lub
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Wstep

wytgczy¢ potencjalne zrodto takich zaktécen.
Zaktécenia elektromagnetyczne mogg
zaburza¢ komunikacje pomiedzy tadowarkag
a neurostymulatorem. Wiecej informaciji

na temat zakiécen elektromagnetycznych
zawiera podrecznik dotyczgcy terapii
pacjenta.

Porazenie pragdem elektrycznym — Nie
wolno obstugiwac tadowarki, stacji dokujgcej
ani innego elektrycznego wyposazenia
dodatkowego w poblizu wody. Zanurzenie
urzadzenia lub wyposazenia dodatkowego
w wodzie moze doprowadzi¢ do ich
uszkodzenia, powodujgc porazenie prgdem
elektrycznym.

Uszkodzenie tadowarki — Nalezy starac sie
nie uszkodzi¢ tadowarki i sprawdzac jg pod
katem uszkodzen przed rozpoczeciem ses;ji
tadowania. W razie zauwazenia uszkodzenia
tadowarki, w tym przebicia lub pekniecia
obudowy, nie nalezy jej uzywac¢. Uszkodzona
tadowarka moze nie umozliwia¢ natadowania
neurostymulatora oraz moze narazi¢
uzytkownika na kontakt z substancjami
chemicznymi lub ostrymi krawedziami.

Modyfikowanie urzadzenia — Nie

wolno modyfikowaé tego urzgdzenia.
Modyfikacje urzadzenia mogg spowodowac
jego uszkodzenie i by¢ przyczyng jego
nieprawidtowego dziatania lub niezdatnosci
do uzytku.
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Wstep

Utylizacja — tadowarke nalezy zutylizowac
zgodnie z przepisami lokalnymi lub zapoznac
sie z informacjami podanymi na stronie
http://recycling.medtronic.com. Brak wtasciwe;j
utylizacji tadowarki moze spowodowac szkody
w srodowisku naturalnym.
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tadowanie tadowarki

tadowanie tadowarki

Do tadowania baterii wewnetrznej tadowarki
uzywa sie stacji dokujgcej (Rysunek 1).
Uwaga: Przed uzyciem tadowarki po

raz pierwszy nalezy jg umiesci¢ w stacji
dokujgcej. Zaleca sie catkowite natadowanie
baterii tadowarki.

=

Rysunek 1. Ladowanie tadowarki

@ Dioda baterl H(?:)?’\‘::Iél\‘:vskg micro USB)
@ Przycisk zasilania :T(i‘:,‘i'élﬂg USB-A)
@ tadowarka @ Zasilacz

@ Wtyki tadowarki (C;f:lza;(zk?:dic‘;lir;ne

@ Stacja dokujaca
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Przed uzyciem tadowarki do tadowania
neurostymulatora jej bateria powinna byc¢
catkowicie natadowana. Nie mozna fadowac
tadowarki podczas sesji tadowania.

tadowanie W petni natadowana

Aby przygotowac tadowarke do uzycia, nalezy
wykonac ponizsze czynnosci:

1. Podigczy¢ kabel USB do stacji dokujgcej.

2. Podigczy¢ kabel USB do adaptera
zasilania, a adapter zasilania podtgczy¢
do gniazda sciennego. Gdy stacja
dokujgca jest podtgczona, powinna leze¢
na ptaskiej powierzchni.

Uwaga: Gdy stacja dokujgca jest zasilana
pradem, swieci sie zielona dioda na stacji
dokujgcej w poblizu kabla USB.

3. Umiescic tadowarke niebieskg strong
skierowang do dotu w stacji dokujace;j.

Miedzy sesjami tadowania tadowarke mozna
pozostawi¢ w stacji dokujgce;j.

Aby odtgczy¢ od zasilania sieciowego, nalezy
odtgczyc stacje dokujgcg od zrodta zasilania.
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Korzystanie z obtozenia lub pasa

Obtozenie lub pas umozliwia korzystanie

z fadowarki bez uzycia rgk podczas

sesji tadowania. Zaleznie od miejsca
implantacji neurostymulatora dostarczone
zostanie obtozenie albo pas. W przypadku
wszczepienia neurostymulatora w obrebie
klatki piersiowej dostarczane jest obtozenie.
W przypadku wszczepienia neurostymulatora
w obrebie jamy brzusznej dostarczany jest
pas.

Uwagi:

m Aby znalez¢ neurostymulator, nalezy
naciska¢ skore w okolicy miejsca
implantaciji.

m W przypadku nieprawidtowego
dopasowania dostarczonego obtozenia

lub pasa lekarz moze zamoéwic inny
rozmiar.

Obtozenie

1. Wtozy¢ tadowarke do kieszeni obtozenia,
co umozliwi umieszczenie jej nad
miejscem implantacji. Aby zapewnié
prawidtowe potgczenie, 2 okregi na
tadowarce muszg by¢ dopasowane do
2 okregdw na obtozeniu (Rysunek 2).
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Rysunek 2. Wktadanie tadowarki do obtozenia

2. W drugiej kieszeni obtozenia umiescic
przeciwwage.

3. Zatozy¢ obtozenie na swojg szyje w taKki
sposéb, aby po kazdej stronie klatki
piersiowej znalazta sie jedna kieszen.

2 okregi na kieszeniach obtozenia
powinny by¢ skierowane do ciata.

4. Utozyc¢ obtozenie w taki sposéb, aby
tadowarka znajdowata sie doktadnie nad
neurostymulatorem (Rysunek 3).

Rysunek 3. Zalozone oblozenie
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Pas

1. Wiozyc¢ tadowarke do kieszeni pasa. Aby
zapewnione byto prawidtowe potgczenie,
2 okregi na tadowarce muszg by¢
dopasowane do 2 okregow na pasie
(Rysunek 4).

Rysunek 4. Wktadanie tadowarki do pasa

2. Owingc¢ pas wokot talii i zapigg.

3. Utozy¢ pas w taki sposob, aby
tadowarka znajdowata sie dokfadnie
nad neurostymulatorem. 2 okregi na
pasie powinny byc skierowane do ciata
i znajdowac sie nad neurostymulatorem
(Rysunek 5).

Rysunek 5. Zatozony pas
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tadowanie neurostymulatora
Uwagi:

m Przed rozpoczeciem pierwszej sesji
tadowania nalezy sparowac tadowarke
z aplikacjg tadowarki. Patrz sekcja
,Parowanie tadowarki z aplikacjg” na
stronie 37.

m Jesli fadowarka byta przechowywana
w temperaturze rownej lub
bliskiej minimalnej temperaturze
przechowywania, przed uzyciem
tadowarki nalezy pozostawic jg do
rozgrzania na 75 minut.

m Jedli tadowarka byta przechowywana
w temperaturze rownej lub bliskiej
maksymalnej temperaturze
przechowywania, przed uzyciem
tadowarki nalezy pozostawic jg do
schtodzenia na 90 minut.

m Chociaz neurostymulator moze
kontynuowac terapie podczas sesji
tadowania, nie mozna w tym samym
czasie korzystac z aplikacji do
programowania.

Aby zaczg¢ sesje fadowania, nalezy wykonac¢
ponizsze czynnosci.

1. Znalez¢ wszczepiony neurostymulator,
delikatnie naciskajgc skore w okolicy
miejsca implantaciji.
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2. Wiozy¢ tadowarke do obtozenia lub pasa.
Patrz sekcja ,Korzystanie z obtozenia lub
pasa” na stronie 26.

3. Wigczyc¢ tadowarke, naciskajgc krétko
znajdujacy sie u gory przycisk zasilania.
Jedli tadowarka jest wytgczona, czas do
jej catkowitego wtgczenia moze wynies¢
do 3 sekund.

4. Przemiesci¢ fadowarke nad
neurostymulator. Nastgpi proba
nawigzania przez tadowarke potgczenia
z neurostymulatorem.

Uwaga: Jesli wystgpig problemy

z uzyskaniem dobrego potgczenia,
nalezy sprawdzi¢ stan potgczenia za
pomocg aplikacji. Patrz sekcja ,Poprawa
pofgczenia z neurostymulatorem” na
stronie 39.

Wyszukiwanie neurostymulatora

Kontrolki Dzwieki
Powtarzajgcy
sie krotki sygnat
dzwiekowy
Swiatto wirujgce

Gdy potgczenie zostaje nawigzane,
sygnalizujg to nastepujgce kontrolki
i dzwieki.
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tadowanie neurostymulatora

Podtaczony neurostymulator
Kontrolki Dzwieki
2 dzwieki o rosngcej
wysokosci
Swiatto ciggte

Uwagi:
m Przez czas trwania sesji fadowania

tadowarke nalezy utrzymywac nad
neurostymulatorem.

m tadowanie rozpocznie sie automatycznie
po nawigzaniu przez tadowarke
potgczenia z neurostymulatorem.

Gdy sesja fadowania jest w toku, kontrolka
wskaznika na tadowarce swieci powoli
pulsujgcym zielonym Swiattem.

5. Po catkowitym natadowaniu baterii
neurostymulatora nastepuje zakohczenie
sesji tadowania przez tadowarke.

Catkowicie naladowany neurostymulator
Kontrolki Dzwieki

Seria dzwigkow
‘ 0 rosngcej wysokosci

Swiatto ciggte
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tadowanie neurostymulatora

6. Po zakonczeniu sesji tadowania wytgczy¢
tadowarke, naciskajgc krétko przycisk
zasilania. Jesli tadowarka nie zostanie
wylgczona, przejdzie w tryb uspienia,

a nastepnie sie wytgczy.

Uwaga: Po zakonhczeniu sesji tadowania
wazne jest, aby natadowac tadowarke
na potrzeby jej kolejnego uzycia. Patrz
sekcja ,Ladowanie tadowarki’ na

stronie 24.
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Czyszczenie i konserwacja

Aby zapewni¢ wtasciwe funkcjonowanie
tadowarki i wyposazenia dodatkowego, nalezy
przestrzegaé opisanych ponizej wytycznych.

m tadowarke i akcesoria nalezy
przechowywac poza zasiegiem dzieci
i zwierzgt domowych, aby zapobiec
ryzyku uduszenia.

m Z tadowarki, stacji dokujgcej, obtozenia
badz pasa, kabla USB i adaptera
zasilania prgdem przemiennym nalezy
korzystac¢ wytgcznie w sposéb zgodny
z zaleceniami lekarza prowadzgcego
oraz niniejszego podrecznika.

m Z tadowarkg nalezy obchodzi¢ sie
ostroznie. Nie nalezy upuszczac ani
uderzac badz stgpac na elementy
sktadowe.

m W razie potrzeby nalezy wyczysci¢
zewnetrzne powierzchnie tadowarki
wilgotng sciereczkg. tagodne domowe
srodki myjgce nie niszczg elementow
sktadowych.

m tadowarka, stacja dokujgca, kabel USB
i adapter zasilania prgdem przemiennym
nie sg wodoodporne. Nie wolno
dopuscic, aby do wnetrza tych urzgdzen
dostata sie wilgoc.
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Czyszczenie i konserwacja

m W celu wyczyszczenia obtozenia
lub pasa nalezy wyjg¢ tadowarke
(i przeciwwage, jesli byta w uzyciu).
Umyc¢ obtozenie lub pas recznie w cieptej
wodzie. Pozostawi¢ do wyschniecia na
powietrzu.
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Kontrola bezpieczenstwa
I kontrola techniczna

Kontrola bezpieczenstwa i kontrola techniczna
tadowarki nie jest wymagana. Konserwacja
nie jest wymagana, poniewaz tadowarka nie
zawiera czesci podlegajgcych serwisowi.

W przypadku zgubienia lub uszkodzenia
tadowarki nalezy skontaktowac sie z firmg
Medtronic w celu uzyskania pomocy.

Patrz sekcja ,Jak skontaktowac sie z firmg
Medtronic” na stronie 69.
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Aplikacja tadowarki

Aplikacja tadowarki

W tej czesci opisano funkcje aplikacii
tadowarki i sposdb korzystania z niej.
Aplikacja jest instalowana w aparacie
przenosnym przed jego dostarczeniem do
uzytkownika.

Uwaga: Aby przygotowac tadowarke

do pierwszej sesji tadowania, nalezy
sparowac aplikacje z tadowarkg. tadowanie
neurostymulatora za pomocg tadowarki
bedzie niemozliwe, dopoki aplikacja nie
zostanie sparowana z fadowarkg. Po
pierwszym uzyciu aplikacja tadowarki nie jest
wymagana.

Podczas korzystania z aplikacji fadowarki

w aparacie przenosnym bedg sie pojawiac
powiadomienia o biezgcym stanie ses;ji
tadowania, nawet jesli aplikacja tadowarki nie
jest aktualnie otwarta na ekranie.

Parowanie tadowarki z aplikacja

Aby aplikacja tadowarki mogta komunikowac
sie z tadowarkg, nalezy sparowac aplikacje
z tadowarka.

Uwagi:

m Przed pierwszym uzyciem tadowarki
nalezy jg natadowac. Wiecej informac;ji
zawiera sekcja ,tLadowanie tadowarki” na
stronie 24.

m Jesli wczesniej sparowano tadowarke
z aplikacjg tadowarki, ponowne
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wykonywanie tych czynnosci moze nie
by¢ potrzebne.

Aby sparowac aplikacje z tadowarka,
nalezy postepowac wedtug nastepujacych
wskazowek:

1.
2.

Wigczyc€ i odblokowac aparat przenosny.

Otworzy¢ aplikacje fadowarki, dotykajgc
ikony aplikacji (§).

. Wigczyc¢ tadowarke.
. W aplikacji fadowarki dotkng¢ polecenia

Potacz.

. Dotkngc przycisku Zeskanuj kod.

Uwaga: Nalezy dotkng¢ pozycji Zezwalaj
w oknie podrecznym z prosbg o dostep
do aparatu fotograficznego, jesli zostanie
ono wyswietlone.

. Skierowac aparat fotograficzny aparatu

przenosnego na skanowalny kod po
niebieskiej stronie tadowarki w taki
sposéb, aby caty kod byt widoczny

na ekranie aparatu przenosnego. Po
zakonczeniu parowania aplikacja zacznie
tgczyc¢ sie z tadowarka.

Gdy fadowarka jest natadowana i sparowana
z aparatem przenosnym, mozna rozpoczgc
sesje tadowania.

Dodatkowe wskazowki dotyczgce parowania,
patrz ,Aplikacja nie skanuje kodu na
tadowarce” w czesci ,Rozwigzywanie
problemow” na stronie 58.
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Poprawa potaczenia
z neurostymulatorem

Jesli fadowarka nie moze uzyskac

dobrego potgczenia z neurostymulatorem,
w znalezieniu lepszego potozenia tadowarki
pomoze aplikacja. Podczas tego procesu
neurostymulator nadal jest tadowany.

U dotu ekranu STRONA GLOWNA pokaze sie
rzad liczb.

0 10 33
Nisko Wysoko

Rysunek 6. Rzad liczb na ekranie STRONA GLOWNA

Aby poprawi¢ potgczenie
z neurostymulatorem, nalezy wykonac
nastepujgce czynnosci:

1. Odszuka¢ neurostymulator, delikatnie
naciskajgc skore w okolicy miejsca
implantacji. 2 okregi na tadowarce nalezy
umiesci¢ nad neurostymulatorem.

2. Przesung¢ tadowarke nad
neurostymulator, zatrzymujgc sie na kilka
sekund, aby aplikacja mogta wskazac¢
site potgczenia. Znalez¢ takie potozenie
tadowarki, w ktérym srodkowa liczba
zmieni sie na wyzszg.

Uwaga: Po kazdym przesunieciu
tadowarki zatrzymac sie na kilka sekund,
aby aplikacja mogta wskazac site
pofgczenia.
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3. Utrzymywac tadowarke w stabilnej
pozycji, az pojawi sie zielony znak
kontrolny potaczenia, ktory wskazuje
na dobre lub doskonate potgczenie.

Y adowarka bedzie emitowac sygnaty
dzwiekowe do chwili osiggniecia dobrego
lub doskonatego potgczenia.

Po uzyskaniu dobrego lub doskonatego
potgczenia rzad liczb zniknie. W razie
trudnosci z uzyskaniem dobrego lub
doskonatego potgczenia nalezy skontaktowac
sie z firmg Medtronic. Patrz sekcja ,Sposob
kontaktowania sie z firmg Medtronic” na
stronie 69.

Wiecej informacji na temat ekranu STRONA
GLOWNA aplikaciji tadowarki, patrz ,Ekran
STRONA GtOWNA aplikacji tadowarki” na
stronie 40.

Ekran STRONA GLOWNA aplikaciji
fadowarki

Podczas korzystania z aplikacji tadowarki
w trakcie sesji fadowania w aplikacji
wyswietlany jest ekran STRONA GLOWNA.
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8300 ()B

@ STRONA GLOWNA

t adowanie

@RERE - 1 75%

Moja Terapia: WYt.

Doskonaié})olaczenle

@ tADOWARKA @

Rysunek 7. Ekran STRONA GLOWNA dla
neurostymulatora Percept RC

Numer
pozycji
(1) |Przycisk menu (=) — jego
dotkniecie umozliwia dostep do
ustawien szybko$ci tadowania
i informacji o aplikacji.
@ Ikona baterii neurostymulatora —
wskazuje stan baterii
neurostymulatora. Wartos¢
liczbowa obok tej ikony wskazuje
poziom natadowania baterii
neurostymulatora.

@ Ikona potaczenia — wskazuje
stan potgczenia tadowarki
i neurostymulatora.

Definicja
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Numer
pozycji
@ Przycisk LADOWARKA — jego
dotkniecie umozliwia wyswietlenie
stanu baterii tadowarki i zmiane

gtosnosci tadowarki.

Definicja
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lkony w aplikacji

Tabela 1. Ikony w aplikacji

lkona Znaczenie

0 Ikona baterii

w i neurostymulatora —
wskazuje aktualny stan baterii

neurostymulatora.

Ikona baterii tadowarki —
@ wskazuje aktualny stan
wewnetrznej baterii tadowarki.

o Ikona tadowania w trybie
ﬂ' IED odzyskiwania — wskazuje,
kiedy wystepujg trudnosci
z potgczeniem tadowarki
z neurostymulatorem.
Wiecej informaciji na temat
tego problemu zawiera
czesc¢ ,Ltadowanie w trybie
odzyskiwania” na stronie 66.
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lkona Znaczenie

Ikona potaczenia — wskazuje,
Q czy potagczenie miedzy

neurostymulatorem a tadowarkg
jest wystarczajgco silne, aby
prowadzi¢ sesje tadowania. Stan
potgczenia jest wyswietlany
ponizej ikony — moze byc¢
,Dobre” lub ,Doskonate”. Oba
te stany potgczenia zapewniajg
akceptowalng sesje tadowania.

Uwaga: Miejsce i gtebokosc¢
implantacji neurostymulatora
moze uniemozliwi¢ osiggniecie
stanu potgczenia ,Doskonate”.
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Ustawienia tadowarki

Aplikacja fadowarki umozliwia zmiane
2 ustawien: szybkosci tadowania i gtosnosci
tadowarki.

Uwagi:

m Ustawienia te moze zmienic tylko lekarz
lub przy uzyciu aplikacji.

m Przed zmiang ustawien tadowania
tadowarka musi by¢ wtgczona.

Szybkos¢ (ciepto) tadowania

Automatycznie ustawiony jest najszybszy/
najcieplejszy tryb szybkosci tadowania.
Odczuwanie ciepfa podczas sesji fadowania
jest normalne. Jesli ciepto odczuwane

w miejscu implantacji jest zbyt intensywne,
powodujgc dyskomfort podczas sesji
tadowania lub stymulacja podczas sesji
tadowania powoduje nieprzyjemne odczucia,
mozna wykonac ponizsze czynnosci, aby
ustawic dla szybkosci tadowania nizszg
wartosc.

Uwagi:

m Ustawienie nizszej szybkosci tadowania
spowoduje, ze sesja tadowania bedzie
dtuzsza.

m Nowa szybkos¢ tadowania bedzie
stosowana podczas wszystkich
przysztych sesji tadowania, chyba ze
zostanie ponownie zmieniona.

1. UpewniC sie, ze tadowarka jest wtgczona.
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2. Dotkng¢ przycisku menu w lewym gérnym
rogu aplikacji (=).

3. Dotkng¢ pozycji Szybkos¢ tadowania.

4. Wybrac¢ szybkos¢, ktora zapewnia
najwiekszy komfort.

5. Aby zwiekszy¢ szybko$¢ tadowania,
nalezy ustawi¢ nowg szybkosc¢, wytgczy¢
tadowarke i ponownie rozpoczg¢ sesje
tadowania, aby odbywata sie z wiekszg
szybkoscig.

Uwaga: Mozna zmniejszy¢ szybkosc¢
tadowania bez ponownego rozpoczynania
sesji tadowania.

Glosnosc¢ tadowarki

Aby uzyskac dostep do ustawien gtosnosci
tadowarki, nalezy dotkng¢ przycisku
LADOWARKA u dotu ekranu aplikacji
tadowarki.

Uwaga: W przypadku catkowitego wytgczenia
gtosnosci, nie bedzie stycha¢ dzwiekow
informacji zwrotnych opisanych w niniejszym
podreczniku.

Przy zmianie gtosnosci tadowarka emituje
dzwiek wskazujgcy aktualne ustawienie
gtosnosci.

Raporty

Jesli w celu rozwigzania problemu
z tadowarkg firma Medtronic bedzie
potrzebowata raportu z tadowarki pacjenta,
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przedstawiciel udzieli wskazéwek
umozliwiajgcych wygenerowanie raportéw za
pomocg funkcji Create Report (Tworzenie
raportéw).
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Rozwigzywanie problemow

Rozwigzywanie problemoéw

W tej czesci przedstawiono rozwigzania
problemow, ktére mogg wystgpi¢ podczas
korzystania z systemu tadowania.

W przypadku niemoznosci rozwigzania
problemu lub jesli problem nie zostat tu
opisany, nalezy skontaktowac sie z firmag
Medtronic.

Problemy podczas sesji tadowania

W przypadku problemoéw wystepujgcych
podczas korzystania z aplikacji tadowarki,
patrz sekcja ,Problemy wystepujgce
podczas korzystania z aplikacji fadowarki” na
stronie 56.

W Tabeli 2 wymieniono niektére problemy
i alerty oraz czynno$ci, ktére sg zalecane
w razie ich wystgpienia.
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Tabela 2. Problemy lub alerty dotyczace

tadowania
Problem / alert Przyczyna i dziatanie
Kontrolki: tadowarka lub

neurostymulator nie
@ dziataja prawidtowo.

Nalezy sprobowac
nastepujgcych
Miganie czynnosci:

1. Uzy¢ aplikacji
tadowarki do

Dzwiek: usuniecia wszelkich

Powtarzane btedéw zgtaszanych

2 sygnaty w komunikatach,

dzwiekowe postepujac wedtug

o malejgce; wskazéwek _

Wysokosci wyswietlanych w tej
aplikacji.

2. Zmieni¢ potozenie
tadowarki nad
neurostymulatorem,
uruchomic¢ ponownie
tadowarke, naciskajgc
przycisk zasilania
i ponowic prébe.

3. Sprawdzi¢
aplikacje pacjenta
korzystajgcego
z neurostymulatora
pod katem btedow
systemowych lub
alertéw i wykonac
odpowiednie
czynnosci, aby je
usungc.
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Problem / alert

Przyczyna i dziatanie

4. Zresetowac fadowarke,
przytrzymujgc
nacisniety przycisk
zasilania, az kontrolki
baterii zaczng migac.
Moze to potrwac do
45 sekund.

5. Jesli alert lub
btad bedzie nadal
wystepowac,
niezwiocznie
skontaktowac
sie z lekarzem
prowadzgcym.

Kontrolki:

Swiatto ciggte
przez krotki czas,
nastepnie brak
Swiecenia
Dzwiek:

2 sygnaty
dzwiekowe

0 malejgcej
WysokoSci

Nowa tadowarka
pacjenta nie zostata
sparowana z aplikacja
fadowarki.

Sparowac tadowarke
z aplikacjg tadowarki
i ponowi¢ probe.

Patrz sekcja ,Parowanie
tadowarki z aplikacjg”
na stronie 37.
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Rozwigzywanie problemow

Problem / alert

Przyczyna i dziatanie

Kontrolki: Niski poziom
= naladowania baterii
fadowarki.

Natadowac tadowarke,
Dzwiek: umieszczajac ja
Powtarzane w stacji dokujgcej przed
2 sygnaty prébg wykonania ses;ji
dzwiekowe tadowania. Patrz sekcja
o malejacej ,<Ladowanie tadowarki”
wysokogci na stronie 24.
tadowarka Moze by¢ wymagane
jest zbyt ciepta dostosowanie
podczas sesji szybkosci fadowania.
tadowania. Patrz sekcja ,Szybko$¢

(ciepto) tadowania” na

stronie 45.
Stymulacja Moze by¢ wymagane
podczas ses;ji dostosowanie
tadowania szybkosci fadowania.
powoduje Patrz sekcja ,Szybko$é
nieprzyjemne (ciepto) tadowania” na
odczucia.

stronie 45.

Jesli problem nie ustgpi,
nalezy skontaktowac
sie z lekarzem
prowadzgcym.
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Rozwigzywanie problemow

Problem / alert Przyczyna i dziatanie
Podczas Mozliwe przyczyny:
ponownego « Rana pooperacyjna
’_fadowanlallub po pacjenta nie wygoita
jego zakonczeniu sie catkowicie.

pacjent odczuwa

) ¢ Pas jest zbyt mocno
ciepto, dyskomfort Joe

Scisniety, przez co

w okolicy tadowarka wywiera
neurostymulatora zbyt duzy nacisk na

lub tadowarki, skore.

pojawiajg « Pacjent siedzi lub lezy
si¢ pgcherze na fadowarce.
niemajgce zwigzku | Pacjent odczuwa

z gotrace_m, dyskomfort wskutek
wystepuje diugotrwatego, ciagtego
podraznienie lub tadowania.

zaczerwienienie
skéry w poblizu
wszczepionego
neurostymulatora.
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Rozwigzywanie problemow

Problem / alert Przyczyna i dziatanie
Podczas Mozliwe rozwigzania:
tadowania lub po  |. Nalezy zatozy¢ lekka
jego zakonczeniu bielizne lub umiescic¢
pacjent odczuwa kawatek cienkiej
ciepto, dyskomfort tkaniny miedzy skorg
w okolicy a tadowarka. Upewni¢
neurostymulatora sie, ze tkanina pokrywa
lub tadowarki, catg tylng czes¢
pojawiaja tadowarki.

sie pecherze * Przerwa¢ tadowanie
niemajgce zwigzku | do czasu ustgpienia

Z gorgcem, podraznienia skory.
wystepuje Podczas sesji
podraznienie lub diugotrwatego

tadowania nalezy robic
okresowe przerwy,
zdejmujgc fadowarke

z powierzchni skory.

zaczerwienienie
skory w poblizu
wszczepionego
neurostymulatora

; * Poluzowa¢ pas,
(ciag dalszy). aby zwiekszy¢

komfort noszenia,

a jednoczesnie
zapewni¢ docisk
wystarczajgcy

do utrzymywania
tadowarki na miejscu.

* Nalezy zmieni¢
pozycje, tak aby nie
siedzie¢ ani nie leze¢
na fadowarce
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Problem / alert

Przyczyna i dziatanie

* ZmniejszyC szybkos$¢
tadowania.

Jesli jakikolwiek

z wymienionych

objawow jest

powazny, nalezy

zaprzestac tadowania

i skontaktowac sie

z lekarzem.

Dzwieki
emitowane przez
tadowarke sg zbyt
gtosne lub zbyt
ciche.

Moze by¢ wymagana
regulacja gtosnosci
fadowarki.

Patrz sekcja ,Gtosnosé

tadowarki’ na
stronie 46.

tadowanie
neurostymulatora
za pomocg
tadowarki trwa
zbyt diugo.

Czas trwania ses;ji
fadowania rézni

sie w zaleznosci

od sily potaczenia,
umiejscowienia
neurostymulatora

i otoczenia podczas
fadowania.
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Rozwigzywanie problemow

Problem / alert Przyczyna i dziatanie

Jedli tadowarka jest
uzywana w cieptym
miejscu, na przyktad
pod kocami lub

w poblizu poduszki
grzewczej, nalezy
zmienic¢ otoczenie, aby
tadowarka znajdowata
sie w temperaturze
pokojowe;j.

Jesli nastgpita nagta
zmiana czasu trwania
sesji fadowania, nalezy
skontaktowac sie

z lekarzem.

Kontrolki tadowarki | tadowarka moze by¢é
sie Swiecg, jednak | w trybie uspienia.

neurostymulator | je4)i tadowarka nie

nie jest tadowany. | 7naiduje sie na stacji
dokujgcej i Swiecq

sie tylko kontrolki
baterii, nacisng¢ krétko
przycisk zasilania, aby
uaktywnic¢ tadowarke.

Problemy wystepujace podczas
korzystania z aplikacji fadowarki

W tej czesci omoéwiono problemy lub alerty,
ktére mogg wystgpi¢ w zwigzku z aplikacjg
tadowarki, oraz sposoby ich usuwania.
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Rozwigzywanie problemow

»1abela 3. Problemy dotyczgce aplikacji
tadowarki” zawiera opisy problemow
dotyczacych sposobu dziatania aplikaciji.

»,1abela 4. Alerty aplikacji fadowarki” zawiera
opisy alertow, ktére mogg wystgpi¢ podczas
korzystania z aplikacji tadowarki.

W razie wystgpienia problemow z aparatem
przenosnym, nalezy skontaktowac sie
lekarzem prowadzgcym lub zadzwoni¢ do
firmy Medtronic.

W razie wystgpienia problemow

z oprogramowaniem, ktérych nie mozna
rozwigzac, nalezy skontaktowac sie lekarzem
prowadzgcym lub zadzwonic do firmy
Medtronic.

Tabela 3. Problemy dotyczace aplikaciji

fadowarki
Problem Wymagane czynnosci
Wedtug aplikacji tadowarka moze by¢
tadowarki w trybie bezczynnosci
tadowarka jest lub uspienia.

nieaktywna. Krotko nacisngé

przycisk zasilania
tadowarki, aby jg
uaktywnic.
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Rozwigzywanie problemow

Problem Wymagane czynnosci
Aplikacja Mogt wystapié btad
tadowarki wydaje | aplikacji.

sie nie odbierac Zamkna¢ aplikacje

komunikacji tadowarki i uruchomi¢
z tadowarki. Ja ponownie lub
uruchomié ponownie
aparat przenosny.
Jesli problem nie
zostanie rozwigzany,
skontaktowac sie
z firmg Medotronic.
Aplikacja nie Aplikacja nie moze
skanuje kodu na | zeskanowaé kodu na
tadowarce. fadowarce.

Wprowadzi¢ numer
seryjny tadowarki, aby
sparowac urzgdzenie
z aplikacja.

1. Odszukaé numer
seryjny podany ponizej
skanowalnego kodu
na niebieskiej stronie
tadowarki.

2. Na ekranie ,Potgcz”
dotknij pozyciji
Wprowadz recznie.
3. Dotkng¢
prawidtowego prefiksu

numeru seryjnego na
tadowarce.
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Problem Wymagane czynnosci
4. Dotkng¢ wszystkich
cyfr po prefiksie, aby
wprowadzi¢ numer

seryjny.

5. Dotkng¢ pozyciji

Kontynuuj.
Aplikacja Moze wystepowacé
informuje, ze problem
nie znaleziono z pofaczeniem
urzadzenia. z aplikacja.

Nalezy wykonac
nastepujgce czynnosci,
aby odzyskac
pofgczenie.

1. Uruchomi¢ ponownie
aparat przenosny
lub wigczy¢ tryb
samolotowy,

a nastepnie go
wytgczyc.

2. Uruchomi¢ ponownie
tadowarke przez
nacisniecie
i przytrzymanie
przycisku zasilania na
tadowarce az do jej
zresetowania. Moze to
potrwac do 45 sekund.
Podczas resetowania
migajg kontrolki baterii.
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Rozwigzywanie problemow

Problem Wymagane czynnosci

3. Sprébowac ponownie
nawigzac potgczenie.

Jesli problem

nadal wystepuje,
skontaktowac sie

z firmg Medtronic.
Patrz sekcja ,Sposéb
kontaktowania sie

z firmg Medtronic” na
stronie 69.
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Tabela 4. Alerty aplikacji tadowarki

Alert Wymagane czynnosci

Btad systemu Na ekranie pojawi sie
tadowania polecenie, aby wykona¢
jedna z nastepujacych
czynnosci:

Skontaktowac sie
z lekarzem.

Mogt wystgpic

problem dotyczgcy
neurostymulatora. Lekarz
moze by¢ w stanie
zresetowac system.

Skontaktowac sie
z firma Medtronic.

Mogt wystgpié

problem dotyczacy
neurostymulatora

lub tadowarki. Firma
Medtronic pomoze
rozwigzac problem
dotyczgcy systemu.
Patrz sekcja ,Sposéb
kontaktowania sie z firmg
Medtronic” na stronie 69.
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Alert Wymagane czynnosci
Brak odpowiedzi | Skontaktowac sie
urzgdzenia z lekarzem.

Mogt wystgpic

problem dotyczacy
neurostymulatora, przez
ktory fadowarka nie moze
go wykrycC. Lekarz moze
by¢ w stanie zresetowac

system.
tadowanie Na ekranie pojawi sie
przerwane polecenie, aby wykona¢
jedna z nastepujacych
czynnosci:

Zaprzestaé korzystania
z komunikatora,
programatora lub
aparatu przenosnego

i uruchomié ponownie
sesje tadowania.

tadowarka i komunikator
lub programator nie
mogg wspotdziatac

z neurostymulatorem

w tym samym czasie.
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Alert Wymagane czynnosci

Ponowié¢ prébe
fadowania.

Jedli problem nadal
wystepuje, sprawdzi¢ pod
katem btedow za pomocag
aplikacji do prowadzenia
terapii przez pacjenta.
Jesli problemu nie mozna
rozwigzaé, skontaktowac
sie z lekarzem
prowadzgcym.

Btad tadowarki | Zresetowac tadowarke.

Nacisngc i przytrzymac
przycisk zasilania na
tadowarce az do jej
zresetowania. Moze to
potrwac do 45 sekund.
Podczas resetowania
migajg kontrolki baterii.
Po zresetowaniu ponowic
prébe tadowania. Jesli
problem nie zostanie
rozwigzany, skontaktowac
sie z firmg Medtronic.
Patrz sekcja ,Sposéb
kontaktowania sie z firmg
Medtronic” na stronie 69.
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Rozwigzywanie problemow

Alert

Wymagane czynnosci

Problem
z temperaturg

Wytaczy¢ tadowarke
i pozostawic, az
osiagnie temperature
pokojowa.

tadowarka jest zbyt
gorgca lub zbyt zimna,
zeby dziatac.

Zerowanie Skontaktowac sie

przy wigczeniu |z lekarzem.

zasilania Wiecej informaciji zawiera
podrecznik dotyczacy
aplikacji do prowadzenia
terapii przez pacjenta.

Wymagana Skontaktowac sie

aktualizacja z firma Medtronic.

aplikacji Patrz sekcja ,Jak

Communication | gkontaktowaé sie

Manager z firmg Medtronic” na
stronie 69. Wiecej
informacji zawiera
sekcja "Aktualizacje
oprogramowania” na
stronie 74.

Wymagana Zainstaluj

aktualizacja zaktualizowang wersje

aplikacji aplikacji tadowarki

tadowarki

Patrz sekcja "Aktualizacje
oprogramowania” na
stronie 74.
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Alert Wymagane czynnosci
Niezgodny Zmienié potozenie
neurostymulator [tadowarki nad
odpowiednim
neurostymulatorem.

t adowarka mogta
zosta¢ umieszczona
nad niewtasciwym
wszczepionym
urzgdzeniem.

Niski poziom Naladowa¢ tadowarke.

natadowania | poziom natadowania
baterii tadowarki | haterii tadowarki jest zbyt
niski, aby natadowac
neurostymulator. Patrz
sekcja ,Ladowanie
tadowarki” na stronie 24.

Potwierdz Potwierdz potozenie
umieszczenie fadowarki nad
tadowarki odpowiednim

neurostymulatorem.

t adowarka mogta
zosta¢ umieszczona
nad niewtasciwym
wszczepionym
urzgdzeniem lub

nie znajduje sie
wystarczajgco blisko
neurostymulatora.
Patrz sekcja
,Poprawa potgczenia
z neurostymulatorem” na
stronie 39.
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tadowanie w trybie odzyskiwania

W razie trudnosci z nawigzaniem
potgczenia z neurostymulatorem tadowarka
automatycznie przechodzi do trybu
odzyskiwania. W takiej sytuacji na ekranie
wyswietlona zostanie ikona tadowania

w trybie odzyskiwania (Rysunek 8).

y [®
Rysunek 8. lkona tadowania w trybie odzyskiwania

Ponizej tej ikony fadowania w trybie
odzyskiwania widac jeden z dwoch

elementow.
Grafika w aplikacji Wymagane czynnosci
Ikona potaczenia Utrzymywac
tadowarke na
miejscu, az pojawi
sie ikona baterii

neurostymulatora:

n

LUB
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Wiersz z 3 liczbami

0 11 1%

Nisko Wysoko

Uwaga: Pokazane
liczby sg
przyktadowe. Liczby
wyswietlane moga
by¢ inne.

1. Przesungc¢
tadowarke nad
neurostymulator,
zatrzymujgc sie na
kilka sekund, aby
aplikacja mogta
wskazac site
potgczenia. Znalez¢
takie potozenie
tadowarki, w ktérym
Srodkowa liczba
zmieni sie na
wyzsza.

Uwaga: Po kazdym

przesunieciu

tadowarki zatrzymac
sie na kilka sekund,
aby aplikacja

mogta wskazac site

pofgczenia.

2. Utrzymywacé
tadowarke
w stabilnej pozycij,
az pojawi sie zielony
znak kontrolny
potaczenia:

3. Dalej utrzymywac
tadowarke na
miejscu, az pojawi
sie ikona baterii
neurostymulatora:

i
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Rozwigzywanie problemow

Wiecej informacji na temat ikon zawiera
sekcja ,lkony w aplikacji” na stronie 43.

Jesli tadowarka nie jest w stanie odzyskac
potgczenia z neurostymulatorem, na ekranie
pojawi sie alert. Nalezy postepowac zgodnie
ze wskazowkami w alercie.

68 RsS6230 Polski  2023-04-30




Sposéb kontaktowania sie z firmg Medtronic

Sposob kontaktowania sie z firma
Medtronic

Pomoc w Stanach Zjednoczonych jest
dostepna pod numerem telefonu

+1 800 510 6735, od poniedziatku do pigtku
w godzinach od 8:00 do 17:00 (czasu
centralnego).

Dane kontaktowe dla krajow poza USA
podano na tylnej oktadce niniejszego
podrecznika.
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Dane techniczne

Dane techniczne

Tabela 5. Ladowarka

Zrédto zasilania Wewnetrzna
tadowalna bateria
litowo-jonowa

0 minimalne;j
pojemnosci 2,2 A
oraz zakresie
napiecia 3,2 V—-4,1V
Temperatura robocza | Od 5°C do 40°C

(od 41°F do 104°F)>P

Temperatura 0Od -35°C do 70°C
krotkoterminowego (od -31°F do 158°F)°
przechowywania

Temperatura W przyblizeniu

dtugoterminowego temperatura

przechowywania pokojowa

Wymiary tadowarki 14,2 cm x 11,7 cm X

(w przyblizeniu) 2,5cm (5,6 cala x
4,6 cala x 0,98 cala)?

Masa tadowarki 363 g (0,80 funta)

tgcznie z baterig
(w przyblizeniu)
Czas eksploatacji 3 lata®
baterii, normalne
uzytkowanie

Materiat obudowy Mieszanka zywicy
poliweglanowej/ABS

aW goérnym przedziale temperatury roboczej fadowarka moze
osiggng¢ 43°C (109°F).
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Dane techniczne

bZakres wilgotnosci wzglednej od 15% do 90%, bez
kondensacji, ale niewymagajgcy cisnienia czgstkowego pary
wodnej powyzej 50 hPa; zakres cisnienia atmosferycznego od
700 hPa do 1060 hPa.

©0d 5°C do 35°C przy wilgotnosci wzglednej do 90%, bez
kondensacji; od powyzej 35°C do 70°C przy cisnieniu pary

wodnej do 50 hPa.
4Maksymalnie

¢ Minimalnie

Tabela 6. Stacja dokujaca

krotkoterminowe-
go przechowywa-
nia

Zrodto zasilania | Kabel USB 2.0
z zasilaczem
zewnetrznym
Temperatura Od 5°C do 40°C
robocza (od 41°F do 104°F)?
Temperatura 0Od -35°C do 70°C

(od -31°F do 158°F)®

Temperatura dtu-
goterminowego
przechowywania

W przyblizeniu
temperatura pokojowa

Wymiary stacji
dokujgcej
(w przyblizeniu)

15,3cm x 12,8 cm X
2,6 cm

(6 calix 5 cali x 1 cal)®

Masa stacji 250 g (0,55 funta)®
dokujgcej

(w przyblizeniu)

Wejscie 50-56 V___15A
Wyjscie 45-56V
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Dane techniczne

Materiat obudowy | Mieszanka zywicy
poliweglanowej/ABS

a Zakres wilgotnosci wzglednej od 15% do 90%, bez
kondensacji, ale niewymagajacy cisnienia czgstkowego pary
wodnej powyzej 50 hPa; zakres cisnienia atmosferycznego od
700 hPa do 1060 hPa.

b Od 5°C do 35°C przy wilgotnosci wzglednej do 90%, bez
kondensacji; od powyzej 35°C do 70°C przy ci$nieniu pary
wodnej do 50 hPa.

¢Maksymalnie

Tabela 7. Adapter zasilania i kabel USB

Zrodto Sie¢ zasilania prgdem
zasilania przemiennym
(gniazdo scienne)

Temperatura |Od 5°C do 40°C

robocza (od 41°F do 104°F)
Wejscie 100 V-240 V ~ 50-60 Hz
Wyjscie 50V-56 V__—15A

Kabel USB USB-A / micro USB typu B
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Informacje na temat oprogramowania

Informacje na temat
oprogramowania

Bezpieczenstwo danych

Aplikacja tadowarki model A90300 uzywa
danych dotyczgcych urzgdzenia medycznego
pacjenta i przechowuje te dane. Te informacje
sg chronione przez aplikacje i aparat
przenosny. Pliki osobiste lub dane, ktore
uzytkownik zdecyduje sie przechowywaé

lub wyswietla¢ w innym miejscu w aparacie
przenosnym, nie sg chronione. Ostateczna
odpowiedzialnos¢ za ochrone danych
przechowywanych w aparacie przenosnym
spoczywa na uzytkowniku.

Potaczenie z siecig

Potgczenie z siecig nie jest potrzebne do
tego, aby korzysta¢ z systemu tadowania.
tgcznosc z siecig jest wymagana tylko

w przypadku aktualizacji oprogramowania
aparatu przenosnego lub tadowarki.

Aktualizacje oprogramowania

Jesli konieczna bedzie aktualizacja
oprogramowania aparatu przenosnego lub
tadowarki, firma Medtronic powiadomi o tym
i zapewni niezbedng pomoc i instrukcje.
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Potaczenie Wi-Fi

Niektore aparaty przenosne mogg obstugiwac
potgczenie z siecig Wi-Fi. Funkcja Wi-Fi

jest domysinie wytgczona w tych aparatach
przenosnych i powinna pozosta¢ wytgczona,
chyba ze firma Medtronic zaleci inaczej.

Uwaga: Nalezy zapoznac sie ze skrécong
instrukcjg obstugi aparatu przenosnego, aby
ustali¢, czy obstuguje on sie¢ Wi-Fi.

Dodatkowe srodki bezpieczenstwa

Jesli aparat przenosny zostanie zgubiony lub
skradziony, nalezy niezwtocznie skontaktowac
sie z firmg Medtronic, uzywajgc informaciji
kontaktowych zamieszczonych na koncu tego
podrecznika.

Jezeli pojawi sie podejrzenie naruszenia
zabezpieczen aparatu przenosnego lub
tadowarki, nalezy zakonczy¢ korzystanie

z aplikacji lub fadowarki (jesli to mozliwe)

i skontaktowac sie z firmg Medtronic w celu
udokumentowania podejrzanego incydentu
I podjecia odpowiedniego dziatania.

Jesli aparat przenosny lub tadowarka nie sg
juz potrzebne do prowadzenia terapii, nalezy
sie zapoznac z instrukcjami dotyczgcymi
utylizacji w podreczniku aplikacji do terapii.
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Aplikacja Communication Manager

Aplikacja Communication Manager

model A901 wspotpracuje z aplikacjg
tadowarki model A90300 w celu zarzgdzania
komunikacjg miedzy aparatem przenosnym

a tadowarkg. Uzytkownik nie musi jej otwierac
ani z niej korzystac.
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I:E V struénej ivodnej prirucke
k mobilnému ovladacu najdete
informacie o:

m nabijani mobilného ovladaca

m tladidlach a ovladacich prvkoch
mobilného ovladaca

m nastaveni jazyka mobilného ovladaca
m pripojeni k sieti Wi-Fi®*

UE] Tato pouzivatel'ska priruc¢ka pre
pacienta obsahuje informacie o:

m pouzivani nabijacky

m pristupe k nastaveniam nabijacky
m kontrole stavu batérie nabijacky
m rieSeni problémov s nabijackou

I:E] Informacie o varovaniach,
preventivnych opatreniach, rizikach

a prinosoch neurostimulaéného systému
najdete v prirucke k terapii pre pacientov
a v priruc¢kach pre pacientov.



Strué¢na dvodna priruc¢ka

Struéna uvodna priruc¢ka

Nabijanie zaCnite vykonanim krokov
uvedenych niZSie. DalSie podrobnosti najdete
v Casti ,Pouzivanie nabijacky“ na strane 98.

1. Nabite nabijacku. Pozrite si
Cast’ ,Nabijanie nabijacky"
na strane 99.

Poznamka: Pred zacatim
prvého nabijania je nutné
sparovat nabijacku
s aplikaciou nabijacky.
Pozrite si ¢ast' ,Sparovanie
nabijacky s aplikaciou® na
strane 110.
2. Vlozte nabijacku
do zavesného drziaka alebo
pasu a umiestnite ju nad
miesto, kde sa nachadza
neurostimulator.

Poznamka: Pri pouziti
zavesného drziaka vyvazte
nabijaCku pomocou zavazia.
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Struéna avodna priru¢ka

3. Zapnite nabijacku kratkym
stlatenim tlacidla napajania.
Nabijacka bude opakovane
pipat, kym sa nepripoji
k neurostimulatoru.

4. Podla potreby upravte
polohu nabijacky, az
kym nezazneju 2 tony

so stupajucou vyskou.

@ Tieto tébny znamenaiju,

Ze nabijacka teraz nabija
neurostimulator.

Poznamka: Viac
informacii o kontrolkach

a zvukovych signaloch
nabijacky uvadza Cast’
,NabijaCka — indikatory“ na
strane 82.

Poznamka: Kroky 5 a 6 sa
vztahuju na aplikaciu
nabijacky. Pozrite si Cast
' JAplikacia nabijacky* na
strane 110.

5. Zapnite mobilny ovladac.

6. Otvorte aplikaciu nabijacky.
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Nabijacka — indikatory

Nabija€ka — indikatory

pulzovanie

,Nabijanie
neurostimulatora’
na strane 104.

Toén Indikator | Vyznam
(])) Nabijacka
vyhladava
Opakova- neurostimulator.
né pipanie | Otacanie
Neurostimulator bol
) najdeny.
: Pozrite si Cast
2 tény so .
stipajucou __ |»Nabijanie
vyskou Svieti neurostimulatora
na strane 104.
Prebieha nabijanie
neurostimulatora.
Ziadny 24 Pozrite si Cast
Pomalé

(I» Nabijanie je
dokoncené.
S’éria ‘ Pozrite si Cast
topov_§o ,Nabijanie
st'uvpajucou Svieti neurostimulatora®
vySkou na strane 104.
ﬂ)) Vystraha/chyba
) Pozrite si Cast
2tony ,Problémy pocas
s klesaju- nabijania“ na
Cou Vys- L strane 119.
kou a opa- Blika
kujuce sa
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Nabijacka — indikatory

Tén Indikator | Vyznam
Vasa nova
nabijacka nebola
ﬂ)) sparovana
s aplikaciou
2 tony nabijacky.
s klesaju- | Nakratko | pozite oj gast
zasvieti , X
cou a potom ,Sparovanie
vyskou zhasne | Nnabijacky
s aplikaciou“ na
strane 110.
Batéria nabijacky je
2 tony . |slaba
s klesaju- L
cou vys- Pozrite si Cast
kou a opa- Blika ,Nabijanie
kujlice sa @ | nabijacky” na
strane 99.
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SYMBOLY
Vysvetlivky k symbolom

>0 8 9 @i LE

X
m
T

®

|

[
[
>

O

Vyrobca

Datum vyroby

Autorizovany zastupca pre Eurépske
spolo€enstvo

Dovozca
Uchovavajte v suchu

Tento produkt spifia zakladné
poziadavky na bezpecnost a vykon
uvedené v teste kondicionovania IP22.

Zariadenie triedy Il

Zariadenie typu BF podla smernice
IEC 60601-1/EN60601-1

Katalégové dislo

Pouzitie v prostredi magneticke;j
rezonancie (MR) nie je bezpecné

Nevyhadzujte tento produkt

do netriedeného komunalneho
odpadu. Tento produkt zlikvidujte
podla miestnych predpisov.
Informacie o spravne;j likvidacii
tohto produktu najdete na stranke
http://recycling.medtronic.com.

Len pre pouzivatelov v USA

Pozrite si navod na pouzivanie alebo
brozuru
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Sériové &islo
Cislo PIN

8 Datum spotreby

Logo ¢inskej normy
(SJ/T11364-2006): Symbol ochrany
pred znecistenim elektronickymi

@’ produktmi na spracovanie informacii

(datum v ramci tohto loga oznacduje
obdobie pouZzivania produktu bez
negativnych vplyvov na Zivotné
prostredie.)

Medtronic a logo Medtronic su ochranné
znamky spoloénosti Medtronic. Znacky

™* tretich stran su ochrannymi znamkami

ich prislusnych viastnikov. VSetky ostatné
znacky su ochrannymi znamkami spolo¢nosti
Medtronic.

Wi-Fi® je registrovana ochranna znamka
zdruzenia Wi-Fi Alliance®.
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Slovnik pojmov

Slovnik pojmov

Aplikacia

Softvérovy program uréeny na Specifické
ucely.

Pas

PrisluSenstvo, ktoré sluzi na pridfzanie

nabijacky nad neurostimulatorom, ak ho mate
implantovany v oblasti brucha.

Upozornenie

Vystraha upozoriujuca na €innost alebo
situaciu, ktora by mohla viest k vasmu
zraneniu alebo k poskodeniu zariadenia.

Rychlost’ nabijania

Rychlost, akou nabijacka nabija batériu
neurostimulatora. Ked je rychlost vyssSia,
nabijacka je teplejSia.

Lekar

Zdravotnicky pracovnik, ako je lekar alebo
sestra.

Komunikator

Komunikacné zariadenie obsahujuce
radiofrekvencnu technoldgiu, ktora umoznuje
komunikaciu medzi neurostimulatorom

a mobilnym ovladacom.
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Slovnik pojmov

Zavazie

Predmet podobnej vahy a tvaru ako
nabijaCka, ktory sluzi na vyvazenie nabijaCcky
pri pouziti v zavesnom drziaku.

Zavesny drziak
Prislusenstvo, ktoré sluzi na pridizanie
nabijacky nad neurostimulatorom, ak ho

mate implantovany v hornej Casti hrudnika.
Zavesny drziak sa pouziva spolu so zavazim.

Nabijacia stanica

Stanica pouzivana na nabijanie internej
batérie nabijacky.

Mobilny oviadac¢

Rudné elektronické zariadenie, ktoré vam
umoznuje manazovat vasu lieCbu. Tato
aplikacia je nainstalovana a pouziva sa v
mobilnom ovladaci.

lkona

Symbol alebo obrazok na obrazovke
aplikacie, ktory predstavuje urcity objekt alebo
prikaz.

Neurostimulator

Zdroj napajania neurostimulacného systému.
Obsahuje batériu a elektroniku, ktora riadi
vnimanu stimulaciu.
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Slovnik pojmov

Sparovanie

Vytvorenie bezdrétoveého spojenia medzi
aplikaciou a nabijackou.

Preventivne opatrenie
Pozrite Upozornenie.

Nabijacka
Sucast’ neurostimulacného systému, ktora

sa pouziva na opatovné nabitie batérie
neurostimulatora.

Relacia nabijania

Cas straveny nabijanim nabijatelného
neurostimulatora.

Skenovatelny koéd

Stvorcovy kéd na zadnej strane nabijacky,
ktory aplikacia nabijacky naskenuje, aby sa
vykonalo sparovanie nabijacky a aplikacie
nabijacky v mobilnom ovladaci.

Varovanie

Vystraha upozorfiujuca na €innost alebo
situaciu, ktora by mohla viest k vasmu
vaznemu zraneniu.
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Uvod

NabijaCka Medtronic spolu s prislusnym
prislusenstvom je sucastou vasho
implantovaného neurostimulacného systému.

Kompatibilné neurostimulatory

Nabijatka modelu WR9230 sa mbzZe pouzivat
s nabijatelnym neurostimulatorom Percept™
RC modelu B35300.

Existuju dalSie nabijacky, ktoré vyzeraju
podobne ako model WR9230. Pred pouzitim
skontrolujte Cislo modelu na modrej strane
nabijacky.

Sucasti supravy nabijacky

Suprava nabijacky modelu RS6230 obsahuje
polozky a prislusenstvo, ktoré su ddlezité pre
pouzivanie nabijacky.

Uégel uréenia: Suprava nabijacky je uréena
na nabijanie kompatibilnych nabijatefnych
neurostimulatorov a nabijaCiek od spolo¢nosti
Medtronic.

Vasa suprava obsahuje nasledujuce produkty:
m Nabijacka (model WR9230)
Ugel uréenia: Nabijacka je uréena
na nabijanie batérii kompatibilnych
nabijatefnych neurostimulatorov od
spolo¢nosti Medtronic.

m Nabijacia stanica (model CD9000)
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Sucastou supravy nabijacky je aj nabijaci
USB kabel a sietovy napajaci adaptér. Na
napajanie nabijacej stanice pouZzivajte tento
alebo iny kompatibilny kabel a napajaci
adaptér. Kompatibilné zdroje napajania musia
spifat $pecifikacie uvedené v ,tabulke 7:
Napajaci adaptér a kabel USB“ na strane 141.
Dalsie informéacie o kompatibilnych sugastiach
najdete v &asti ,Specifikacie* na strane 139.

Pouzivanie inych napajacich adaptérov
alebo zariadeni, ktoré neboli poskytnuté
spolo¢nostou Medtronic, nebolo testované
z hladiska bezpec¢nosti a mohlo by viest

k zavaznému zraneniu a/alebo poskodeniu
Casti vasho systému. VSetky konfiguracie
musia spifiat poZiadavky na zdravotnicke
elektrické systémy v sulade s klauzulou

16 normy IEC 60601-1:2012. Kazdy
pouzivatel, ktory pripaja dalSie zariadenia
k zdravotnickemu elektrickému zariadeniu,
tym vykonava konfiguraciu zdravotnickeho
systému, a preto nesie zodpovednost za to,
Ze dany systém bude spinat poZiadavky na
dany zdravotnicky elektricky system.

Dostanete aj zavesny drziak so zavazim
(model FP6000) alebo pas (model FP9000),
v zavislosti od miesta implantacie
neurostimulatora.

Sucasti nabijacieho systému s vynimkou
zavesného drziaka so zavazim a pasu sa
dodavaju v prenosnom puzdre. Do puzdra
mozno umiestnit’ aj komunikator a mobilny
ovladac.
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Aplikacia nabijacky

Mobilny ovladac obsahuje aplikaciu nabijacky.
Pozrite si Cast' ,Aplikacia nabijacky“ na
strane 110.

Ugel uréenia: Aplikacia nabijacky prinasa
pouzivatelovi rozhranie pre zobrazovanie
stavu nabijania a Upravu hlasitosti zvuku

a rychlosti nabijania.

Poznamka: V ramci pripravy nabijacky na
prvé nabijanie musite sparovat aplikaciu

s nabijaCkou. Nabijacka nebude méct nabijat
neurostimulator, kym nesparujete aplikaciu

s nabijackou. Aplikacia nabijacky po prvom
pouziti uz nie je potrebna.

Varovania

Nabijacka moéze ovplyvnit' iné zdravotnicke
pomocky — nabijaCku neumiestriujte

na zdravotnicke pomdcky, s ktorymi nie je
kompatibilna (napr. iné neurostimulatory,
kardiostimulator, defibrilator, inzulinova
pumpa). Nabijacka by mohla nahodne zmenit
¢innost’ zdravotnickych pomécok, ¢o by mohlo
mat za nasledok potrebu urgentnej lekarskej
pomaoci.

Uroven nabitia batérie neurostimulatora —
pravidelne kontrolujte stav batérie a nabijajte
batériu neurostimulatora. Batéria sa bude
pomaly vybijat, aj ked je stimulacia vypnuta.
Ak sa batéria neurostimulatora uplne vybije,
dojde k strate terapie.
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Kontakt s ranou — nabijatku nepouzivajte
na nezahojenej rane. Nabijaci systém nie je
sterilny a jeho kontakt s ranou méze spbsobit
infekciu.

Preventivne opatrenia

Kovové predmety — nabijacku nepouZivajte
v blizkosti kovovych predmetov vratane
implantovanych kovov inych nez implantovany
neurostimulator. Pouzivanie nabijacky

v blizkosti kovového predmetu méze spdsobit’
zahriatie tohto kovoveého predmetu, ¢o modze
mat za nasledok pocit tepla alebo popaleniny.

Pouzivanie nabijaéky — PoCas nabijania
kontrolujte, i nedochadza k podrazdeniu
alebo zacervenaniu pokozky v blizkosti
neurostimulatora. Na nabijacku si nesadajte
ani nelihajte, ani na nu nadmerne netlacte.
Pogas prediZzeného nabijania robte pravidelné
prestavky. Aj ked nebola dokazana Ziadna
priama pri¢ina a nasledok, u niektorych
pacientov sa pocas a po nabijani vyskytol
pocit horu€avy, nepohodlie, tvorba pfuzgierov
ktoré neboli spésobené teplom, podrazdenie
pokozky alebo zaCervenanie v blizkosti
implantovaného neurostimulatora.

Dalsie informéacie ohladne tychto telesnych
ucinkov najdete v ,tabulke 2: Problémy
alebo vystrahy suvisiace s nabijanim® na
strane 120.
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Neprijemné pocity poc¢as nabijania — vloZte
si tenku vrstvu odevu medzi nabijacku a kozu.
Pouzivanie nabijacky priamo na kozi méze
vyvolat neprijemné pocity po€as nabijania.

Nadmerna stimulacia — ak po€as nabijania
pocitujete nepohodlie alebo zmeny
stimulacie, znizte rychlost nabijania. Ak sa
tym nepohodlie neznizi, obratte sa na svojho
lekara. Nabijacka méze vyvolat stimulaciu
vo vasom implantovanom neurostimulacnom
systéme, €o vedie k nadmernej stimulacii.

Rusenie spésobované EMI — pri pouZzivani
nabijaCky na nabijanie neurostimulatora sa
vzdialte od zariadeni, ktoré mézu generovat
elektromagneticku interferenciu (EMI), alebo
vypnite pravdepodobny zdroj EMI. EMI

moZze rusit komunikaciu medzi nabijackou

a neurostimulatorom. Dal$ie informacie o EMI
najdete v prirucke k terapii pre pacientov.

Uraz elektrickym pradom — S nabijackou,
nabijacou stanicou ani inym elektrickym
prislusenstvom nemanipulujte v blizkosti vody.
Ak zariadenie alebo prisluSenstvo ponorite

do vody, méze dojst’ k jeho poskodeniu

a naslednému urazu elektrickym pradom.

Poskodenie nabijaéky — Zabrariujte
poSkodeniu nabijacky a pred zacCatim
nabijania skontrolujte, Ci nie je poskodena.
Ak zistite akékolvek poskodenie nabijacky
vratane prepichnutia alebo posSkodenia
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puzdra, nabijacku nepouzivajte. PoSkodena
nabijaCka nemusi byt schopna nabit
neurostimulator a moéze mat za nasledok
vystavenie chemikaliam alebo ostrym hranam.

Uprava zariadenia — Toto zariadenie
neupravujte. Upravy tohto zariadenia mézu
viest' k jeho poSkodeniu, ¢o mbze viest

k nespravnemu fungovaniu zariadenia alebo

k jeho nepouzitelnosti.

Likvidacia — nabijacku zlikvidujte v sulade

s miestnymi nariadeniami alebo si pozrite
stranku http://recycling.medtronic.com.
Nespravne zlikvidovanie nabijacky mdze viest
k poSkodeniu zivotného prostredia.
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Pouzivanie nabijacky



Nabijanie nabijacky

Nabijanie nabijacky
Vnutorna batéria nabijacky pouziva
na nabijanie nabijaciu stanicu (obrazok 1).

Poznamka: Pred prvym pouzitim nabijacky ju
musite vloZit do nabijacej stanice. Idealne je
uplné nabitie batérie nabijacky.

=

Obrazok 1. Nabijanie nabijacky

Kabel USB
(koncovka micro-USB)

@ Tlaéidlo zapnutia/vypnutia @ :ﬁ)?\ilolflﬁgUSB-A)

@ Indikator batérie

@ Nabijacka @ Napajaci adaptér
(4) Nabijacie koliky F;flkktlgg;‘a zasuvka

@ Nabijacia stanica

Pred nabijanim neurostimulatora pomocou
nabijacky by mala byt nabijaCcka uplne nabita.
NabijaCku nemozete nabijat’ po€as nabijania
neurostimulatora.
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Nabijanie nabijacky

Nabijanie Uplne nabita

Pri priprave nabijacky na pouZitie postupujte
nasledovne:

1. Pripojte kabel USB k nabijacej stanici.

2. Pripojte kabel USB k napajaciemu
adaptéru a zapojte adaptér do elektrickej
zasuvky. Pri pripojeni musi nabijacia
stanica stat' na rovhom povrchu.
Poznamka: Ked ma nabijacia stanica
zapnuté napajanie, na nabijacej stanici
v blizkosti kabla USB svieti zeleny
indikator.

3. NabijaCku vlozte do nabijacej stanice
modrou stranou smerom nadol.

NabijaCku mézete nechat medzi relaciami
nabijania na nabijacej stanici.

Pri odpajani od elektrickej siete odpojte
nabijaciu stanicu od napajacieho zdroja.
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Pouzivanie zavesného drziaka alebo pasu

Pouzivanie zavesného drziaka
alebo pasu

Zavesny drziak alebo pas vam umoznuje
pouzivat nabijaCku pocas nabijania

bez pouZitia ruk. V zavislosti od miesta
implantacie vasho neurostimulatora dostanete
bud zavesny drziak, alebo pas. Ak mate
neurostimulator umiestneny v oblasti

hrude, dostanete zavesny drziak. Ak mate
neurostimulator umiestneny v oblasti brucha,
dostanete pas.

Poznamky:

m Lokalizujte neurostimulator stlacenim
koze okolo miesta implantacie.

m Ak vam dodany zavesny drziak alebo
pas nesedi spravne, vas lekar vam méze
objednat inu velkost.

Zavesny drziak
1. Vlozte nabijaCku do vrecka na zavesnom
drziaku tak, aby mohla byt nabijacka
umiestnena nad miesto implantacie. Dva
kruhy na nabijaCke sa musia zarovnat
s dvomi kruhmi na zavesnom drziaku, aby
sa zarucilo spravne spojenie (obrazok 2).
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Obrazok 2. Vlozenie nabijacky do zavesného drziaka

2. Do druhého vrecka zavesného drziaka
vlozte zavazie.

3. Nasadte si zavesny drziak okolo krku
tak, aby bolo na kazdej strane hrudnika
jedno vrecko. Dva kruhy na vreckach
zavesného drziaka by mali smerovat
k vasmu telu.

4. Nastavte zavesny drziak tak, aby
bola nabijaCka zarovnana s miestom
implantacie neurostimulatora (obrazok 3).

Obrazok 3. Nosenie zavesného drziaka
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Pas

1. Vlozte nabijaCku do vrecka na pase. Dva
kruhy na nabijacke sa musia zarovnat
s dvomi kruhmi na pase, aby sa zarucilo
spravne spojenie (obrazok 4).

Obrazok 4. Vlozenie nabijacky do pasu

2. Nasadte si pas okolo pasu a upevnite ho.

3. Nastavte pas tak, aby bola nabijacka
zarovnana s miestom implantacie
neurostimulatora. Dva kruhy na pase
maju smerovat k vasmu telu a maju
byt umiestnené nad neurostimulatorom
(obrazok 5).

Obrazok 5. Nosenie pasu
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Nabijanie neurostimulatora
Poznamky:

m Pred zacCatim prvej relacie nabijania je
nutné sparovat nabijacku s aplikaciou
nabijacky. Pozrite si Cast' ,Sparovanie
nabijacky s aplikaciou® na strane 110.

m Ak bola nabijacka skladovana pri
minimalnej skladovacej teplote alebo
blizko tejto hodnoty, pred jej pouzitim
poCkajte 75 minut, kym sa zahreje.

m Ak bola nabijacka skladovana pri
maximalnej skladovacej teplote alebo
blizko tejto hodnoty, pred jej pouzitim
pockajte 90 minut, kym sa ochladi.

m Neurostimulator dokaze aplikovat' terapiu
aj poc€as nabijania, no programovaciu
aplikaciu nemdzete pouzivat pocas
relacia nabijania.

Pri zacCati relacie nabijania postupujte
nasledovne.

1. Lokalizujte implantovany neurostimulator
jemnym stlacanim koZe okolo miesta
implantacie.

2. Vlozte nabijacku do zavesného drziaka
alebo pasu. Pozrite si Cast’ ,PouZivanie

zavesného drziaka alebo pasu“ na
strane 101.

3. Zapnite nabijaCku kratkym stlacenim
tlacCidla napajania v hornej Casti. Ak je
nabijacka vypnuta, upiné zapnutie méze
trvat' az 3 sekundy.
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4. Presurite nabijaCku nad neurostimulator.
NabijaCka sa pokusi pripojit
k neurostimulatoru.
Poznamka: Ak mate problémy
s dosiahnutim dobrého pripojenia,
pomocou aplikacie si zobrazte stav
spojenia. Pozrite si Cast’ ,ZlepSenie
spojenia s neurostimulatorom® na

strane 111.
Vyhladanie neurostimulatora
Indikatory Zvuky
Opakované pipanie
Otacanie

Podla nasledujucich indikatorov a ténov
zistite, ked bude pripojeny.

Pripojeny neurostimulator
Indikatory Zvuky
2 tony so stupajucou
vySkou
Svieti
Poznamky:

m Pocas nabijania musite nabijacku
ponechat nad neurostimulatorom.

m Nabijacka automaticky zaCne nabijanie,
ked sa pripoji k neurostimulatoru.
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Pocas prebiehajuceho nabijania bude
indikator na nabijacke svietit pomaly
pulzujucim zelenym svetiom.

5. Ked sa batéria neurostimulatora uplne
nabije, nabijacka ukoncCi nabijanie.

Neurostimulator je uplne nabity
Indikatory Zvuky
Séria ténov so
stupajucou vyskou
Svieti

6. Po dokonceni nabijania vypnite nabijacku
kratkym stlaCenim tlacidla napajania. Ak
ju nevypnete, nabijacka prejde do rezimu
spanku a vypne sa.

Poznamka: Po dokonc€eni nabijania

je doélezité nabit nabijacku, aby bola
pripravena na nasledujuce pouzitie.
Pozrite si Cast’ ,Nabijanie nabijacky” na
strane 99.
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Cistenie a starostlivost’

Postupovanim podfa tychto usmerneni
zabezpecite spravne fungovanie nabijacky
a prislusenstva.

m Nabijacku a prisluSenstvo uchovavajte
mimo dosahu deti a domacich zvierat,
aby sa zabranilo riziku uskrtenia.

m Nabijacku, nabijaciu stanicu, zavesny
drziak alebo pas, kabel USB a sietovy
napajaci adaptér pouzivajte vyhradne
podla pokynov lekara a tejto prirucky.

m S nabijackou zaobchadzajte opatrne.
Dbajte na to, aby vam tieto sucasti
nespadli, aby ste do nich neudreli ani
na ne nestupili.

m V pripade potreby ocCistite vonkajSok
nabijacky vihkou handrickou. Mézete
pouzit’ Setrné domace Cistiace
prostriedky, ktoré neposkodia tieto
sucasti.

m Nabijacka, nabijacia stanica, kabel
USB a sietovy napajaci adaptér nie su
vodotesné. Zabrante preniknutiu vihkosti
do tychto sucasti.

m Ak chcete vycistit zavesny drziak
alebo pas, vyberte z neho nabijaCku
(a zavazie, ak sa pouziva). Zavesny
drziak alebo pas umyvajte rucne v teplej
vode. Suste ho volne na vzduchu.
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Bezpecnostné a technické
kontroly

BezpecCnostné alebo technické kontroly
nabijacky sa nevyzaduju. Udrzba nie je
potrebna, pretoze nabijacka neobsahuje
Ziadne opravitelné Casti.

Ak ddjde k strate alebo poSkodeniu nabijacky,
poZiadajte o dalSiu pomoc spolocnost
Medtronic. Pozrite si Cast' ,Ako kontaktovat
spolo¢nost’ Medtronic* na strane 137.
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Aplikacia nabijacky

Tato Cast opisuje funkcie a pouzivanie
aplikacie nabijacky. Tato aplikacia bola
nainstalovana do mobilného ovladaca
predtym, nez ste ho dostali.

Poznamka: V ramci pripravy nabijacky na
prvé nabijanie musite sparovat aplikaciu

s nabijaCkou. NabijaCka nebude méct nabijat
neurostimulator, kym nesparujete aplikaciu

s nabijaCkou. Aplikacia nabijaCky po prvom
pouziti uz nie je potrebna.

Pocas pouzivania aplikacie nabijacky

bude mobilny ovlada¢ uvadzat oznamenia

o aktualnom stave nabijania, a to aj v pripade,
ak aplikacia nabijacky nie je momentalne
otvorena na obrazovke.

Sparovanie nabijacky s aplikaciou

Pred tym, nez bude méct aplikacia nabijacky
komunikovat s nabijackou, musite aplikaciu
sparovat' s nabijackou.

Poznamky:

m NabijaCka musi byt pred prvym pouzitim
nabita. Viac informacii najdete v Casti
,Nabijanie nabijacky“ na strane 99.

m Ak ste uz predtym sparovali nabijacku
s aplikaciou nabijacky, mozno nebudete
musiet znova vykonat tieto kroky.

Ak chcete sparovat’ aplikaciu s nabijackou,
postupujte podla tychto pokynov:

1. Zapnite a odomknite mobilny ovladac.
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2. Otvorte aplikaciu nabijacky tuknutim na
ikonu aplikacie ().

3. Zapnite nabijacku.

4.V aplikacii nabijacky tuknite na polozku
Pripojit’.

5. Tuknite na polozku Naskenovat kéd.

Poznamka: Tuknite na polozku Povolit’
v kontextovom okne Ziadajucom o pristup
k fotoaparatu, ak sa zobrazi.

6. Nasmerujte fotoaparat mobilného
ovladaca na skenovatelny kdd na modrej
strane nabijacCky tak, aby bol cely kod
viditefny na obrazovke mobilného
ovladaca. Po dokoncCeni parovania sa
aplikacia zaCne pripajat’ k nabijacke.

Po nabiti nabijacky a sparovani s mobilnym
ovladac¢om budete pripraveni zacat relaciu
nabijania.

Dodato¢né pokyny k parovaniu najdete

v odseku ,Aplikacia nenaskenuje kdd na
nabijacke” v Casti RieSenie problémov na
strane 126.

ZlepSenie spojenia s
neurostimulatorom

Ak nabijaCka nedokaze nadviazat dobré
spojenie s neurostimulatorom, aplikacia vam
pomdze najst lepSiu polohu pre nabijacku.
Neurostimulator sa poc€as tohto procesu bude
stale nabijat.
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V spodnej Casti obrazovky DOMOV sa
zobrazi rad Cisiel.

0 10 33

Malo nabita Uplne nabita

Obrazok 6. Rad ¢isiel na obrazovke DOMOV

Ak chcete zlepSsit spojenie
s neurostimulatorom, postupujte podla
nasledujucich krokov:

1. Skontrolujte polohu neurostimulatora
jemnym stlacanim koZe okolo miesta
implantacie. Zarovnajte 2 kruhy na
nabijaCcke s neurostimulatorom.

2. Presunte nabijacku nad neurostimulator
a na chvilu zastavte, aby mohla aplikacia
zobrazit' silu spojenia. Posunte nabijacku
v smere, v ktorom sa stredové ¢islo
zvySuje.

Poznamka: Po kazdom presunuti
nabijaCky nad neurostimulatorom na par

sekund zastavte, aby mohla aplikacia
zobrazit’ silu spojenia.

3. Drzte nabijaCku na mieste, kym neuvidite
zelenu fajku spojenia, ktora indikuje dobré
alebo vyborné spojenie. Nabijacka bude
pipat, kym nedosiahnete dobré alebo
vyborné spojenie.

Po dosiahnuti dobrého alebo vyborného
spojenia rad Cisiel zmizne. Ak mate problémy
s dosiahnutim dobrého alebo vyborného
spojenia, kontaktujte spolo¢nost Medtronic.
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Pozrite si ¢ast' ,Ako kontaktovat spolo¢nost
Medtronic” na strane 137.

Dalsie informacie o obrazovke DOMOV

v aplikacii nabijacky najdete v Casti
,Obrazovka DOMOV aplikacie nabijacky“ na
strane 113.

Obrazovka DOMOV aplikacie
nabijacky

Ak pouzijete aplikaciu nabijacky pocas
nabijania, aplikacia zobrazi obrazovku

DOMOV.
@ DOMOV
Nabijanie
O -1 W75%

Moja terapia: VYPNUTE

Vyborné B}lpmeme

@ NABIJACKA @

Obrazok 7. Obrazovka DOMOV v pripade
neurostimulatora Percept RC
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Cislo
polozky
@ Tlacidlo ponuky (=) — tuknutim

ziskate pristup k nastaveniam
rychlosti nabijania a informaciam
o aplikacii.

@ Ikona batérie neurostimulatora —
stav batérie neurostimulatora.
Cislo vedla tohto obrazka
indikuje, ako je nabita batéria
neurostimulatora.

Ikona pripojenia — vas stav
pripojenia medzi nabijackou

a neurostimulatorom.

Tlagidlo NABIJACKA — tuknutim
mo&zete zobrazit' stav batérie
nabijacky a zmenit' hlasitost’
nabijacky.

Definicia
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Ikony v aplikacii

Tabulka 1. Ikony v aplikacii

lkona Co znamena

0 Ikona batérie

w i neurostimulatora — zobrazuje
aktualny stav batérie

neurostimulatora.

Ikona batérie nabijacky —
@ zobrazuje aktualny stav internej
batérie nabijacky.

o Ikona nabijania v rezime

ﬂ' IED obnovenia — zobrazuje sa,

ked ma nabijacka problémy

s pripojenim k neurostimulatoru.
DalSie podrobnosti o tomto
probléme najdete v Casti
,Nabijanie v reZime obnovenia“
na strane 134.

Ikona spojenia — zobrazuje,
Ci je spojenie medzi

neurostimulatorom a nabijackou
dostatocne silné na to, aby

sa zachovalo nabijanie. Stav
pripojenia sa zobrazuje pod
ikonou ako ,Dobré* alebo
,Vyborné®“. Stav pripojenia
poskytuje prijatefné nabijanie.
Poznamka: Poloha a hibka
implantovaného neurostimulatora
vam nemusi umoznit dosiahnut
stav pripojenia ,Vyborné*.
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Nastavenia nabijacky

Aplikacia nabijaCcky umoznuje zmenit

2 nastavenia: rychlost’ nabijania a hlasitost
nabijacky.

Poznamky:

m Tieto nastavenia je mozné zmenit iba
pomocou aplikacie alebo ich méze
zmenit’ lekar.

m Pred zmenou nastaveni nabijacky musi
byt nabijaCka zapnuta.

Rychlost’ nabijania (teplo)

Rychlost nabijania sa automaticky nastavi
na najrychlejsi/najteplejsi rezim. PoCas
nabijania je normalne, ak pocitujete teplo.
Ak v mieste implantacie pocitujete pocas
nabijania priliS velké teplo, ktoré je vam
neprijemneé, alebo ak poc€as nabijania
pocitujete neprijemnu stimulaciu, zmerite
rychlost’ nabijania na nizsiu hodnotu
vykonanim nasledujucich krokov.

Poznamky:

m Ak nastavite nizSiu rychlost nabijania,
nabijanie bude trvat’ dlhSie.

m Nova rychlost’ nabijania bude platit pre
v8etky buduce nabijania, pokial ju znova
nezmenite.

1. Skontrolujte, Ci je nabijacka zapnuta.

2. Tuknite na tlagidlo ponuky v lavom
hornom rohu aplikacie (=).
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3. Tuknite na polozku Rychlost’ nabijania.
4. lyberte rychlost, ktora je najpohodinegjSia.

5. Ak chcete zvysit rychlost’ nabijania,
nastavte novu rychlost, vypnite nabijacku,
resStartujte relaciu nabijania a zacnite pri
vySSej rychlosti.

Poznamka: Rychlost nabijania mézete
znizit bez restartovania relacie nabijania.

Hlasitost’ nabijacky

Ak chcete ziskat pristup k nastaveniam
hlasitosti nabijacky, tuknite na tlacidlo
NABIJACKA v dolnej asti obrazovky
aplikacie nabijacky.

Poznamka: Ak Uplne vypnete hlasitost,
nebudete pocut tony spatnej vazby opisované
v tejto prirucke.

Pri zmene hlasitosti bude nabijacka vydavat
ton indikujuci aktualne nastavenie hlasitosti.

Spravy

Ak spolo¢nost’ Medtronic potrebuje vidiet
vase spravy z aplikacie nabijacky, aby vam
pomohla vyriesit problém s nabijackou, jej
zastupca vas prevedie funkciou Vytvorit’
spravu, prostrednictvom ktorej sa vygeneruju
spravy.
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RieSenie problémov

Riesenie problémov

Tato Cast' poskytuje rieSenia problémov, ktoré
sa mo6zu vyskytnut pri pouzivani nabijacieho
systému.

Ak sa vam nedari vyrieSit vzniknuty problém
alebo sa tu neopisuje, kontaktujte spolocnost
Medtronic.

Problémy po€as nabijania

Problémy, ktoré sa vyskytnu pri pouzivani
aplikacie nabijacky, najdete v Casti ,Problémy
pri pouzivani aplikacie nabijacky” na

strane 125.

Tabulka 2 uvadza niektoré problémy

a vystrahy spolu s postupmi, ktoré treba
vykonat v pripade, ak sa vyskytnu.
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Tabulka 2. Problémy alebo vystrahy
suvisiace s nabijanim

Problém/vystraha | Pri€ina a postup
odstranenia
Indikatory: Nabijacka alebo
neurostimulator
@ nefunguju spravne.
Skuste vykonat
nasledujuce kroky:
Blika 1. Pomocou aplikacie

nabijacky vyrieste
v3etky chybové

Zvuk: hlasenia podla

2 tény pokynov uvedenych

s klesajlicou v aplikacii.

vySkou 2. Premiestnite nabijacku
a opakujuce sa nad neurostimulator,

restartujte nabijacku
stlacenim tlacidla
napajania a skuste to
znova.

3. Skontrolujte v aplik&cii
pre pacienta
s neurostimulatorom,
¢i neobsahuje nejaké
systémové chyby
alebo vystrahy a podla
potreby ich vyrieste.

4. NabijaCku resetujte
podrzanim tlaCidla
napajania, az kym
nezacnu blikat
indikatory batérie.
Méze to trvat’ az
45 sekund.
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Pri¢ina a postup
odstranenia

5. Ak vystraha alebo
chyba pretrvavaju,
okamzite kontaktujte
svojho lekara.

Indikatory:

Nakratko zasvieti
a potom zhasne

Zvuk:

Vasa nova nabijacka
nebola sparovana

s aplikaciou nabijacky.
Sparujte nabijacku

a aplikaciu nabijacky

a skuste to znova.
Pozrite si Cast
»oparovanie nabijacky

2 tony s aplikaciou® na

s klesajucou strane 110.

vysSkou

Indikatory: Batéria nabijacky je

= slaba.

Predtym, ako sa
pokusite o nabijanie,

Zvuk: nabite nabijacku

2 tény jej umiestnenim

s klesajlicou do ngabijacvej s:[anice.

vygkou Pozrite si Cast

a opakujuce sa

,Nabijanie nabijaky"
na strane 99.

Pocas relacie
nabijania je
nabijacka na pocit
prilis tepla.

Méze byt potrebné
upravit’ rychlost’
nabijania.

Pozrite si Cast
»Rychlost’ nabijania
(teplo)“ na strane 116.
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Problém/vystraha

Pri¢ina a postup
odstranenia

Pocas nabijania
pocitujete
neprijemnu
stimulaciu.

Moéze byt potrebné
upravit’ rychlost’
nabijania.

Pozrite si Cast’
»Rychlost’ nabijania
(teplo)® na strane 116.
Ak problém pretrvava,

kontaktujte svojho
lekara.

Pocas nabijania
a po nhom sa

u vas dostavi
pocit horucavy,
pocit nepohodlia
v mieste alebo

v blizkosti
neurostimulatora
¢i nabijacky,
tvorba pluzgierov,
ktoré neboli
spdsobené
teplom,
podrazdenie
pokozky alebo
zacervenanie

v blizkosti
implantovaného
neurostimulatora.
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Mozné pric¢iny

zahrnaju:

* VaS$a rana po zakroku
eSte nie je uplne
zahojena.

* Pas je prilis tesny
a vytvara prilis
velky tlak nabijacky
na pokozku.

« Sedite alebo lezite
na nabijacke.

* Nabijanie prebiehalo
dihé Casové obdobie
bez prestavky a
pocitujete nepohodlie.
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Pri¢ina a postup
odstranenia

Pocas nabijania
a po nhom sa

u vas dostavi
pocit horucavy,
pocit nepohodlia
v mieste alebo

v blizkosti
neurostimulatora
Ci nabijacky,
tvorba pluzgierov,
ktoré neboli
spdsobené
teplom,
podrazdenie
pokozky alebo
zaCervenanie

v blizkosti
implantovaného
neurostimulatora
(pokracovanie).

Mozné rieSenia
zahrnaju:

Oblecte si tenku
spodnu bielizen alebo
medzi svoju pokozku
a nabijaCcku umiestnite
tenky kus latky. Uistite
sa, ze latka prekryva
celu zadnu stranu
nabijacky.

Preruste nabijanie,
kym podrazdenie
koze neustupi. Po¢as
dihSich obdobi
nabijania robte
pravidelné prestavky a
nabijacku odstrarite z
pokozky.

Uvolnite pas tak, aby
ste sa citili pohodine,

a dotiahnite ho tak,
aby dostatocne pridfzal
nabijacku na mieste.

Premiestnite sa

do polohy, v ktorej
nesedite ani nelezite
na nabijacke.

Zmente rychlost
nabijania na nizSie
Cislo.
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Problém/vystraha | Pri€ina a postup
odstranenia

Ak je akykolvek z
priznakov zavazny,
ukongite nabijanie a
kontaktujte svojho

lekara.
Toény z nabijacky | M6ze byt potrebné
su prilis hlasné upravit’ hlasitost’

alebo prilis tiché. | nabijacky.

Pozrite si Cast
,Hlasitost’ nabijacky” na

strane 117.
Nabijacke Trvanie nabijania sa
trva nabitie liSi podla intenzity
neurostimulatora | signalu pripojenia,
prilis dlho. umiestnenia

neurostimulatora

a prostredia pri
nabijani.

Ak nabijacku
pouzivate v teplom
prostredi, napriklad
pod prikryvkami alebo
v blizkosti vyhrievacej
podlozky, zmerite
prostredie tak, aby bola
nabijacka pri izbovej
teplote.

Ak sa trvanie nabijania
nahle zmenilo,
kontaktujte svojho
lekara.
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Problém/vystraha | Pri€ina a postup
odstranenia

Indikatory Nabijacka je zrejme
na nabijacke v rezime spanku.
svietia, gle ] Ak nabijacka nie je
neurostimulator sa | | nahjjacej stanici
nenabija. a svietia iba indikatory

batérie, raz kratko
stlacte tlacidlo
napajania, aby sa
nabijaCka prebudila.

Problémy pri pouzivani aplikacie
nabijacky

V tejto Casti najdete podrobnosti

o problémoch alebo vystrahach, s ktorymi sa
md&zete stretnut’ v aplikacii nabijacky, a o tom,
ako ich riesit.

»1abulka 3. Problémy s aplikaciou nabijacky“
opisuje problémy s fungovanim aplikacie.

»1abulka 4. Vystrahy v aplikacii nabijacky”
opisuje vystrahy, ktoré sa mézu zobrazit' pri
pouzivani aplikacie nabijacky.

Ak mate problémy s mobilnym ovladaCom,
obratte sa na svojho lekara alebo
zatelefonujte do spolo¢nosti Medtronic.

Ak mate problémy so softvérom, ktoré nie je
mozné vyriesit, obratte sa na svojho lekara
alebo zatelefonujte do spolo¢nosti Medtronic.
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Tabulka 3. Problémy s aplikaciou

nabijacky
Problém RieSenie
Aplikacia Nabijacka je zrejme
nabijacky hlasi, v rezime necinnosti
Ze nabijacka je alebo spanku.
neaktivna, Prebudte nabijagku
kratkym stlacenim
tlaCidla napajania na nej.
Zda sa, Ze V aplikacii sa zrejme
aplik_écia vyskytla chyba.
nabijacky Zatvorte aplikaciu

prestala reagovat

nabijacky a reStartujte ju
na nabijacku. Jasey I

alebo restartujte mobilny
ovladac. Ak sa problém
nevyriesi, kontaktujte
spolocnost’ Medtronic.

Aplikacia Aplikacia nedokazala
nenaskenuje kéd | naskenovat’ kéd
na nabijacke. na nabijacke.

Zadaijte sériove Cislo
nabijacky na jej
sparovanie s aplikaciou.
1. Vyhladajte sériové
Cislo uvedené pod
skenovatelnym kédom
na modrej strane
nabijacky.

2. Na obrazovke
,Pripojit“ tuknite

na polozku Zadat’
manualne.
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Problém Riesenie

3. Tuknite na spravnu
predponu sériového
Cisla uvedeného

na nabijacke.

4. Tukanim na jednotlivé
Cisla za predponou
zadajte sérioveé Cislo.

5. Tuknite na tlagidlo
Pokracéovat'.

Aplikacia zobrazi | Méze byt problém
informaciu o tom, |s pripojenim
Ze zariadenie sa | k aplikacii.

nenaslo. Podra nasledujucich
krokov skuste obnovit
pripojenie.

1. Restartujte mobilny
ovladac alebo zapnite
a vypnite rezim
v lietadle.

2. Resetujte nabijacku
stlacenim a podrzanim
tlaCidla napajania na
nabijacke, az kym sa
nabijacka neresetuje.
Mbze to trvat az
45 sekund. Ked doéjde
k resetovaniu, uvidite,
Ze indikatory batérie
zacnu blikat.
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Problém RieSenie
3. Znova sa skuste pripojit.

Ak problém stale
pretrvava, kontaktujte
spolo¢nost Medtronic.
Pozrite si Cast’ ,Ako
kontaktovat’ spolo¢nost
Medtronic* na

strane 137.

128 Rs6230 Slovendina 2023-04-30




RieSenie problémov

Tabul'ka 4. Vystrahy v aplikacii nabijacky

Vystraha RieSenie

Chyba Pokyny na obrazovke
nabijacieho vas nasmeruju
systému na vykonanie jedného
z nasledujucich
postupov:

Kontaktujte svojho
lekara.

Zrejme sa

vyskytol problém

s neurostimulatorom. Vas
lekar méze byt schopny
resetovat vas systéem.

Kontaktujte spolo€énost’
Medtronic.

Zrejme sa

vyskytol problém

S neurostimulatorom
alebo nabijackou.
Spolo¢nost Medtronic
vam pomoze pri rieSeni
problémov so systémom.
Pozrite si Cast' ,Ako
kontaktovat’ spolo¢nost
Medtronic® na strane 137.
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Vystraha RieSenie
Zariadenie Kontaktujte svojho
nereaguje lekara.

Vas neurostimulator ma
zrejme nejaky problém

a nabijacka ho nedokaze
najst. Vas lekar méze byt
schopny resetovat’ vas

systéem.
Nabijanie sa Pokyny na obrazovke
zastavilo vas nasmeruju

na vykonanie jedného
z nasledujucich
postupov:

Prestarite pouzivat’
komunikator,
programator alebo
mobilny ovladaé¢

a restartujte nabijanie.

NabijaCka a komunikator
alebo programator
nema&zu pracovat

s neurostimulatorom
sucasne.

Skuste nabijat’ znova.

Ak problém pretrvava,
skontrolujte pripadné
chyby pomocou aplikacie
na terapiu pacienta. Ak
sa problém neda vyriesit,
kontaktujte svojho lekara.
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Vystraha RieSenie
Chyba Resetujte nabijacku.
nabijacky

Stlacte a podrzte tlacidlo
napajania na nabijacke,
az kym sa nabijacka
neresetuje. M6ze to trvat
az 45 sekund. Ked dojde
k resetovaniu, uvidite, ze
indikatory batérie zaCnu
blikat. Po resetovani
skuste nabijat znova.

Ak sa problém nevyriesi,
kontaktujte spolo¢nost
Medtronic. Pozrite si
Cast’ ,,Ako kontaktovat
spolocnost’ Medtronic” na

strane 137.
Problém Vypnite nabijacku
s teplotou a nechajte ju stat’, aby

dosiahla izbovu teplotu.
Nabijacka je prili$ horuca
alebo prilis studena

na prevadzku.

Reset pri Kontaktujte svojho
zapnuti lekara.

Dalsie podrobnosti
najdete v prirucke

k aplikacii na terapiu
pacienta.
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Vystraha RieSenie

Vyzaduje sa Kontaktujte spolo€nost’
aktualizacia Medtronic.

aplikacie | pozrite si gast ,Ako
Communication | ontaktovat spolo¢nost
Manager Medtronic* na strane 137.

Viac informacii najdete
v Casti ,Aktualizacie
softvéru“ na strane 142.

VyZaduje sa
aktualizacia
aplikacie
nabijacky

Nainstalujte
aktualizovanu verziu
aplikacie nabijacky
Pozrite si ¢ast
LAktualizacie softvéru“ na
strane 142.

Nekompatibilny
neurostimulator

Premiestnite
nabijacku nad spravny
neurostimulator.

Mozno ste umiestnili
nabijaCku nad nespravne
implantované zariadenie.

Slaba batéria
nabijacky

Nabite nabijacku.
Batéria nabijacCky je
priliS slaba pre nabijanie
neurostimulatora. Pozrite
si Cast' ,Nabijanie
nabijacky“ na strane 99.
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Vystraha RieSenie

Potvrdit Potvrdte, Ci je
umiestnenie nabijacka umiestnena
nabijacky nad spravhym

neurostimulatorom.

Mozno ste umiestnili
nabijacku nad nespravne
implantované zariadenie
alebo nie je dostatoCne
blizko neurostimulatora.
Pozrite si Cast
,ZlepSenie spojenia

s neurostimulatorom® na
strane 111.
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Nabijanie v rezime obnovenia

Ak ma nabijaCka problém s pripojenim

k neurostimulatoru, automaticky prejde
do rezimu obnovenia. Ak k tomu déjde,
na obrazovke sa zobrazi ikona nabijania
v rezime obnovenia (obrazok 8).

Y [®
Obrazok 8. Ikona nabijania v rezime obnovenia

Pod ikonou nabijania v rezime obnovenia
uvidite jednu z dvoch veci.

Obrazok v aplikacii RieSenie
Ikona pripojenia Nabijacku nechajte

na mieste, az
kym sa nezobrazi
ikona batérie

neurostimulatora:

n

ALEBO
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Séria 3 cisel 1. Presunte nabijacku
nad neurostimulator
. 11 & a na chvilu
Malo nabita Uplne nabita zastavte, aby mohla
, aplikacia zobrazit
Poznamka: silu spojenia.
Zobrazeng Cisla Posurite nabijacku
predstavuju iba v smere, v ktorom
priklady. Vase Cisla sa stredové Cislo
sa mozu lisit. zvysuje.

Poznamka: Po
kazdom presunuti
nabijacky nad
neurostimulatorom
na par sekund
zastavte, aby mohla
aplikacia zobrazit silu
spojenia.
2. Drzte nabijacku
na mieste, kym
neuvidite zelenu
fajku spojenia:

3. Dalej drzte
nabijatku na mieste,
kym neuvidite
ikonu batérie
neurostimulatora:

il
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Dalsie informéacie o ikonach najdete v &asti
.lkony v aplikacii“ na strane 115.

Ak nabijacka nedokaze obnovit spojenie

s neurostimulatorom, na obrazovke sa
zobrazi vystraha. Postupujte podla pokynov
vo vystrahe.
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Ako kontaktovat spolo¢nost Medtronic

Ako kontaktovat’ spolo¢nost’
Medtronic

Ak potrebujete pomoc v Spojenych
Statoch, zatelefonujte na Cislo

+1 800 510 6735 od pondelka do piatka

v Case od 8:00 do 17:00 (centralne Casové
pasmo).

Mimo Spojenych Statov pouzite kontaktné
udaje uvedené na zadnej strane tejto prirucky.
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Specifikacie

Specifikacie
Tabulka 5. Nabijacka

Zdroj napajania Vnutorna nabijatelna
litium-idbnova batéria
S minimalnou
kapacitou 2,2 Ah

a rozsahom napatia
32V-41V
Prevadzkova teplota |Od 5 °C do 40 °C
(41 °F az 104 °F)>>®
Teplota kratkodobého |-35 °C az 70 °C

skladovania (_31 °F az 158 °F)°
Teplota dlhodobého | Priblizne izbova
skladovania teplota
Rozmery nabijacky 14,2 cm X
(priblizné) 11,7cmx2,5cm
(5,6 palca x
4.6 palca x
0,98 palca)?

Hmotnost nabijacky |[363 g (0,80 Ib)d
vratane batérie

(priblizna)

Vydrz batérie, bezné |3 rokye®

pouzivanie

Material puzdra zmes polykarbonatu

a ABS

2Pri hornom rozsahu prevadzkovej teploty méze nabijacka
dosiahnut teplotu 43 °C (109 °F).

b Rozsah relativnej vihkosti od 15 % do 90 %, bez kondenzacie,

ale nevyZaduje sa parcialny tlak vodnych par vy$si ako 50 hPa
a rozsah atmosférického tlaku od 700 hPa do 1 060 hPa.

2023-04-30  Slovengina Rse230 139




Specifikacie

¢5 °C az 35 °C pri relativnej vihkosti do 90 %, bez kondenzacie,
a vacsia nez 35 °C az 70 °C pri tlaku vodnych par do 50 hPa.

4 Maximum

e Minimum

Tabulka 6. Nabijacia stanica

Zdroj napajania

Kabel USB
2.0 s externym zdrojom
napajania

Prevadzkova 0Od5°Cdo40°C
teplota (41 °F az 104 °F)?
Teplota -35°Caz70°C
kratkodobého (-31 °F az 158 °F)°
skladovania

Teplota Priblizne izbova teplota
dlhodobého

skladovania

Velkost nabijacej
stanice (pribliznd)

15,3 cm x
12,8 cm x 2,6 cm

(6 palcov x 5
palcov x 1 palec)®

Hmotnost 250 g (0,55 Ib)e
nabijacej stanice

(priblizna)

Vstup 50V-56V___15A
Vystup 45V-56V

Material puzdra

zmes polykarbonatu a
ABS

2 Rozsah relativnej vihkosti od 15 % do 90 %, bez kondenzacie,
ale nevyZaduje sa parcialny tlak vodnych par vy$si ako 50 hPa
a rozsah atmosférického tlaku od 700 hPa do 1 060 hPa.
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b5 °C az 35 °C pri relativnej vihkosti do 90 %, bez kondenzacie,
a vacsia nez 35 °C do 70 °C pri tlaku vodnych par do 50 hPa.

¢Maximalna

Tabulka 7. Napajaci adaptér a kabel USB

Zdroj Elektricka siet
napajania (sietova zasuvka)
Prevadzkova (5 °Caz40 °C
teplota (41 °F az 104 °F)
Vstup 100 V-240V ~50-60Hz
Vystup 50V-56V___15A
USB kabel s koncovkami USB-A

a mikro-USB typu B
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Informacie o softvéri

Zabezpecenie udajov

Aplikacia nabijacky modelu A90300 pouziva
a uchovava udaje o vasej zdravotnickej
pomécke. Tieto informacie su chranené
aplikaciou a mobilnym ovladac¢om. Osobné
subory alebo udaje, ktoré sa rozhodnete
uchovavat alebo k nim pristupovat inde

v mobilnom ovladaci, nie su chranené. Za
ochranu udajov uloZzenych v mobilnom
ovladadi ste zodpovedni v konecnom
désledku vy.

Pripojenie k sieti

Na to, aby ste mohli pouzivat nabijaci systém,
sa nemusite pripajat k sieti. Pripojenie k sieti
sa vyzaduje iba v pripade aktualizacii softvéru
mobilného ovladaca alebo nabijacky.

Aktualizacie softvéru

Ak je potrebné aktualizovat’ softvér mobilného
ovladaca alebo nabijacky, spolo€nost
Medtronic vas na to upozorni a poskytne vam
nevyhnutnu podporu a pokyny.

Pripojenie k sieti Wi-Fi

Niektoré mobilné ovladace mézu podporovat
pripojenie k sieti Wi-Fi. Siet Wi-Fi je v tychto
mobilnych ovladacoch na zacCiatku vypnuta

a mala by tak zostat, pokial nedostanete
pokyny od spoloCnosti Medtronic.
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Poznamka: Pozrite si struénu uvodnu
priru¢ku k mobilnému ovladacu, ktora
vam pomoze zistit, ¢i vas mobilny ovladac¢
podporuje siet Wi-Fi.

DalSie bezpeénostné opatrenia

Ak ddjde k strate alebo kradezi vasho
mobilného ovladaca, bezodkladne kontaktujte
spolo¢nost’ Medtronic pomocou kontaktnych
udajov uvedenych na konci tejto prirucky.

Ak mate podozrenie, Ze doslo k naruseniu
zabezpecfenia mobilného ovladaca alebo
nabijacCky, prestarte (podfa moznosti)
pouzivat tuto aplikaciu alebo nabijacku

a poziadajte spolo¢nost Medtronic

0 zdokumentovanie podozrivého incidentu
a vykonanie prislusnych krokov.

Ak uz nepotrebujete mobilny ovladac¢ alebo
nabijaCku na manazment svojej terapie,
riadte sa pokynmi na ich likvidaciu v prirucke
k terapeutickej aplikacii.

Aplikacia Communication Manager

Aplikacia Communication Manager,

model A901, v spolupraci s aplikaciou
nabijacky modelu A90300, riadi komunikaciu
medzi mobilnym ovladacom a nabijackou.
Tuto aplikaciu nemusite otvarat ani pouzivat.

2023-04-30 Slovengina Rse230 143



Register

A

Aktualizacie 143
Aplikacia
ikony 113
Obrazovka Domov
113
popis 94
problémy a vystrahy
125
sparovanie
s nabijackou 110

(@]

Cistenie

nabijacka 107

pas 107

zavesny drziak 107

Indikatory 82
Informacie o softvéri
142

N

Nabijacia stanica
Specifikacie 140
Nabijacka
Cistenie 107
hlasitost’ 117
nabijanie 99
nastavenia 116
Specifikacie 139
Nabijanie
nabijacka 99
neurostimulator 104

rychlost’ (teplo) 116

Napéjaci adaptér

Specifikacie 141

Nastavenia

hlasitost’ 117

rychlost’ nabijania
116

Neurostimulator

kompatibilné modely
92

nabijanie 104

P

Parovanie 110

Pas 103

Preventivne opatrenia
95

R

Relacia nabijania
problémy a vystrahy
119
RieSenie problémov
119

S

Stru¢na uvodna

. prirucka 80
Specifikacie 139
nabijacia stanica 140
nabijacka 139
napajaci adaptér 141



U
Udaje

zabezpecenie 142
\%

Varovania 94






I:E Asagidakiler hakkindaki bilgiler
icin el kontrol cihazinizin hizl baglangig
kilavuzuna bakin:

m El kontrol cihazinizin sarj edilmesi

m El kontrol cihazi dugmeleri ve
kumandalari

El kontrol cihazinizin dilinin ayarlanmasi
Wi-Fi®* baglantisi

U-i] Asagidakiler hakkindaki bilgiler igin
bu Hasta Kullanim Kilavuzu'nun igerigine
bakin:

m 3arj cihazinizin kullaniimasi
m Sarj cihazi ayarlariniza erigim

m Sarj cihazi pil durumunun kontrol
edilmesi

m Jarj cihazi igin sorun giderme

[:E] Norostimulasyon sisteminize iliskin
uyarilar, dnlemler, riskler ve faydalar icin
hasta tedavi kilavuzuna ve hasta el kitaplarina
basvurun.



Hizli Baslangi¢

Hizli Basglangig

Sarj islemini baglatmak icin asagidaki adimlari
uygulayin. Daha fazla bilgi icin bkz. "Sar;j
Cihazinizin Kullaniimasi" (sayfa 166).

1. Sarj cihazinizi sarj edin.
Bkz. "Sarj cihazinizin sarj
edilmesi" (sayfa 167).

Not: ilk sarj isleminize
baslamadan Once sarj
cihazinin garj cihazi
uygulamasi ile eslenmesi
gerekir. Bkz. "Sarj cihazinin
uygulama ile eslenmesi"
(sayfa 178).

2. Sarj cihazini atkinizin
veya kemerinizin icine
yerlestirin ve sarj cihazini
norostimulator bolgeniz
Uzerine yerlesgtirin.

Not: Atkiy kullanirken

sarj cihazinin dengesini

saglamak igin denge
agirhgini kullanin.
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Hizli Baslangi¢

3. Gug digmesine kisa
bir slire basarak sar;j
cihazini agin. Sarj cihazi,
ndrostimulatérinize
baglanana kadar,
tekrarlayan bir bigcimde bip
sesi cikarir.

4. Tonu kalindan inceye
dogru degisen 2 sinyal sesi
duyana kadar sarj cihazinin
@ konumunu gereken bicimde
ayarlayin. Bu sinyal
sesleri sarj cihazinizin
ndrostimulatérinizu

artik sarj etmekte oldugu
anlamina gelir.

Not: Sarj cihazi isiklari
ve sesleri hakkinda daha
fazla bilgi igin bkz. "Sar;j
Cihaziniz — Gostergeler”
(sayfa 150).

Not: 5. ve 6. adimlar sar;j
cihazi uygulamasi igin
gegerlidir. Bkz. "Sarj cihazi
' uygulamasi" (sayfa 178).

5. El kontrol cihazini agin.

6. Sarj cihazi uygulamasini
acin.
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Sarj Cihaziniz — Géstergeler

Sarj Cihaziniz — Gostergeler

Sinyal sesi | Isik Anlami

ﬂ)) Sarj cihazi

nérostimiilatori

Tekrarla- aramaktadir.
yan bip .
sinyal sesi Donen

(])) Norostimulator

bulundu.

Tonu Bkz. "Noérostimula-
kalindan torinlizin sarj edil-
inceye mesi" (sayfa 172).
dogru Devamli
degisen yanan
2 sinyal
sesi

Py Norostimulatoru
sarj ediyor.
=" |Bkz. "Norostimiila-

Yok Yavasca toriintiziin sarj edil-
yanip mesi" (sayfa 172).
sonen

<])> Sarj islemi
tamamlandi.

Tonu Bkz. "No6rostimiila-

kalindan torindzin sarj edil-

inceye mesi" (sayfa 172).

dogru Devamli

degisen yanan

bir dizi

sinyal sesi
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Sarj Cihaziniz — Gdstergeler

Sinyal sesi | Isik Anlami
ﬂ)) Ikaz/hata
Bkz. "Sarj islemi
Tonu sirasindaki
inceden sorunlar"
5?)'('}':3 (sayfa 187).
degisen
volekiar | ey
2 sinyal
sesi
ﬂ)) Yeni sarj cihaziniz
@ sarj cihazi
Tonu uygulamasi ile
inceden eslenmedi.
kalina Kisa sure Bkz. "Sari ci
dodry devamli z. "Qarj plha2|n|n
degi on yanan uygulama_'llle
5 gig I ve sonra | €slenmesi
Sesslrya sonen (Sayfa 178)
Tonu Sarj cihazinin pili
inceden zayif.
kalina = QA
y Bkz. "Sarj
dog_ru cihazinizin
\C/Ig%fkergr Yani sarj edilmes;”
eden sbne‘; (sayfa 167).
2 sinyal
sesi
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SEMBOLLER

Sembollerin agiklamasi

M imalatgi
M Uretim tarihi

Avrupa toplulugundaki yetkili temsilci

@ ithalatc!
T Kuru tutun

Bu Urlin IP22 kosullandirma

P22 testinde belirtilen temel guvenlilik
ve temel performans gerekliliklerini
karsilamaktadir.

C]| 1. Sinif ekipman

IEC 60601-1/EN60601-1, BF Tipi
Ekipman

Katalog numarasi

Manyetik Rezonans (MR) igin Giivenli

Degil

Bu UrGnG ayrim yapilmayan belediye

atik zincirinde bertaraf etmeyin. Bu
uriini yerel yénetmeliklere gore
bertaraf edin. Urindn dogru sekilde

bertaraf edilmesiyle ilgili talimatlar igin

bkz. http://recycling.medtronic.com.

Yalnizca ABD'deki kullanicilar igindir

Talimat el kitabina veya kitap¢igina
bakin

Seri Numarasi
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PIN numarasi

Son kullanma tarihi

Cin Standardi (SJ/T11364-2006)
n Logosu: Elektronik Bilgi Urlinleri Cevre
5 ’ Kirlenmesi Kontrolii Sembolui (Bu
logodaki tarih, Grtinlin gevre korumasi
acisindan kullanim édmrina belirtir.)

o 2

Medtronic ve Medtronic logosu Medtronic
sirketinin ticari markalaridir. ™* Ugiincii taraf
markalari ilgili sahiplerinin ticari markalaridir.
Diger markalarin tiimii bir Medtronic sirketinin
ticari markalaridir.

Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®nin tescilli ticari
markasidir.
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Sozluk

Uygulama

Belirli bir kullanim igin tasarlanmis yazilim
programi.

Kemer

Norostimulator karniniza implante edilmisse
sarj cihazinizi nérostimulatérinizun Gzerinde
tutmak icin kullanilan bir aksesuar.

Dikkat

Size zarar verebilecek veya cihaza hasar
verebilecek bir eylemi ya da durumu agiklayan
ifade.

Sarj Hizi

Sarj cihazinin nérostimulator pilini sarj ettigi
hiz. Hiz ylkseldiginde sarj cihazi daha fazla
Isinir.

Klinisyen

Doktor veya hemsire gibi bir profesyonel
saglk calisani.

iletisim Cihazi

Norostimulatorle el kontrol cihazinin birbiriyle
iletisim kurmasini saglayan radyofrekans
teknolojisini igeren bir iletisim cihazidir.
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Denge agirhgi

Sarj cihazi ile birlikte kullanildiginda atkiyi
dengelemeye yarayan, agirlik ve sekil
bakimindan sarj cihazina benzeyecek bigcimde
tasarlanmis bir nesne.

Atk

Sarj cihazini, Ust goégus bolgesine implante
edilmis bir nérostimulator Uzerinde tutmak igin
kullanilan bir aksesuar. Atki, denge agirligi ile
birlikte kullaniimalidir.

Yiikleyici

Sarj cihazinizin dabhili pilini sarj etmek icin
kullanilan bir istasyon.

El Kontrol Cihazi

Tedavinizi ydonetmenize imkan taniyan
elektronik bir el cihazi. Uygulama el kontrol
cihazina kurulur ve bunda calisir.

Simge

Uygulama ekraninda bir nesneyi ya da
komutu temsil eden sembol veya grafik.

Norostimiilator

Bir norostimulasyon sisteminin gug kaynagi.
Pili ve hissettiginiz stimulasyonu kontrol eden
elektronik parcgalari icerir.
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Eslemek

Uygulama ve sarj cihazi arasinda kablosuz bir
baglanti olugturmak.

Onlem
Bkz. Dikkat.

Sarj cihazi

Norostimulatérinuazin pilini sarj etmek igin
kullanilan norostimulasyon sistemi bileseni.

Sarj islemi

Sarj edilebilir nérostimulatort sarj ederek
gegcirilen sure.

Taranabilir Kod

El kontrol cihazinizdaki sarj cihazi uygulamasi
ile sarj cihazinin eslenmesi amaciyla, sarj
cihazi uygulamasi tarafindan taranan ve

sarj cihazinin arka tarafinda bulunan kare
seklindeki kod.

Uyari

Size ciddi dlgude zarar verebilecek bir eylemi
ya da durumu aciklayan ifade.
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Giris
Medotronic sarj cihazi, ilgili aksesuarlari ile

birlikte, implante nérostimulasyon sisteminizin
bir parcasidir.

Uyumlu norostimulatorler

WR9230 Model sarj cihazi, B35300 Model
Percept™ RC sarj edilebilir nérostimilator ile
birlikte kullanilabilir.

WR9230 Modeline benzer goérinen baska sarj
cihazlari da vardir. Kullanmadan once sarj
cihazinin mavi tarafindaki model numarasini
kontrol edin.

Sarj cihaz setinizin bilesenleri

RS6230 Model sarj cihazi setinizde, sarj
cihazinizin kullanimi igin 6nemli olan 6geler
ve aksesuarlar bulunur.

Hedeflenen amag: Sarj cihazi seti, uyumlu
Medtronic sarj edilebilir nOrostimulatorleri ve
sarj cihazlarini sarj etmeye yoneliktir.
Setiniz asagidaki Urunleri icerir:

m Sarj Cihazi (WR9230 Model)

Hedeflenen amag: Sarj cihazi, uyumlu
Medtronic sarj edilebilir nérostimulatérlerin
pilini sarj etmeye yoneliktir.

m Yukleyici (CD9000 Model)

Sarj cihazi setinde, ayrica bir USB sarj
kablosu ve AC gug¢ adaptért de bulunur.
Yukleyiciye gug iletmek icin bunlari ya da

160 Rs6230 Tirkge 2023-04-30



uyumlu bagka bir kablo ve gl¢ adaptoru
kullanin. Uyumlu gug kaynaklari, "Tablo 7.
Gug adaptoru ve USB kablosu" (sayfa 209)
icerisinde listelenen teknik ozelliklere
uymalidir. Uyumlu bilegenler ile ilgili daha
fazla bilgi igin bkz. "Teknik Ozellikler"
(sayfa 207).

Medtronic tarafindan temin edilmemis
baska guc adaptorleri veya ekipmanlarin
kullanilmasi, guvenlilik bakimindan test
edilmemistir ve ciddi yaralanmaya ve/veya
sistem pargalarinizin hasar gérmesine

yol agabilir. Tum yapilandirmalar,

IEC 60601-1:2012 madde 16 uyarinca Tibbi
Elektrikli Sistemler igin olan gerekliliklere
uygun olmalidir. Tibbi elektrikli ekipmana
ilave ekipman baglayan kisi, tibbi bir sistemi
yapilandirmaktadir ve bu nedenle, sistemin,
s0z konusu tibbi elektrikli sistem igin olan
gerekliliklere uygun olmasini saglamaktan
sorumludur.

Norostimulatoérinizin nereye implante
edildigine bagh olarak, size bir atki ve
denge agirhig1 (FP6000 Model) veya kemer
(FP9000 Model) de verilecektir.

Sarj sistemi bilesenleri, atki ve denge
agirhgr veya kemer hari¢ olmak tzere, bir
tasima cantasi icerisinde temin edilir. iletisim
cihaziniz ve el kontrol cihaziniz da ¢anta
icinde tutulabilir.
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Sarj Cihazi Uygulamasi (uygulama)

El kontrol cihaziniz garj cihazi uygulamasini
icerir. Bkz. "$arj cihazi uygulamasi”

(sayfa 178).

Hedeflenen amag: Sarj cihazi uygulamasi;
sarj durumunun goruntulenmesi, ses seviyesi
ve sarj hizinin ayarlanmasi igin kullanici
arayuzi saglar.

Not: Sarj cihazini ilk sarj islemine hazirlamak
icin uygulamay! sarj cihazi ile egslemeniz
gerekir. Uygulama sarj cihaziyla eglenene
kadar sarj cihazi norostimulatorinuzu sarj
edemez. ilk kullanimdan sonra sarj cihazi
uygulamasi gerekli olmaz.

Uyarilar

Sarj cihazi diger tibbi cihazlari
etkileyebilir—Sarj cihazini uyumlu
olmadigi bir tibbi cihaz (6rnegin baska
norostimulatorler, pacemaker, defibrilator,
insulin pompasi) uzerine yerlegtirmeyin.

Sarj cihazi tibbi cihazin igleyigini kazara
degistirebilir ve bu durum tibbi bir acil durum
ile sonuglanabilir.

Norostimulator pili sarj seviyesi—

Duazenli olarak, pil durumunu kontrol edin ve
norostimulator pilini sarj edin. Stimulasyon
kapall oldugu zaman dahi pil yavas yavas
tukenmeye devam eder. Eger norostimulator
pili tamamen bosalmis duruma gelirse tedavi
kaybedilir.

162 Rs6230 Tirkge 2023-04-30



Yara ile temas—Sarj cihazini iyilesmemis bir
yara Uzerinde kullanmayin. Sarj sistemi steril
degildir ve yarayla temasi enfeksiyona neden
olabilir.

Onlemler

Metal nesneler—Sarj cihazini, implante
norostimulator disindaki implante metaller de
dahil olmak Uzere, metal nesnelerin yakininda
kullanmayin. Sarj cihazinin metal bir nesne
yakininda kullanilmasi metal nesnenin
Isinmasina neden olarak 1sinma hissi ya da
yaniklarla sonuglanabilir.

Sarj cihazinin kullanimi—Sarj islemi
sirasinda norostimulatorin yakinindaki

cildi tahrig veya kizariklik agisindan kontrol
edin. Sarj cihazi Uzerine oturmayin ya da
uzanmayin veya sarj cihazina asiri basing
uygulamayin. Uzun sureli sarj islemleri
sirasinda periyodik molalar verin. Dogrudan
bir neden ve etki belirlenmemis olmasina
ragmen bazi hastalar sarj sirasinda veya
sonrasinda isinma hissi, rahatsizlik,
Isinmanin yol agmadigi kabarma, implante
norostimulatorin yakinindaki ciltte tahris veya
kizarikhk bildirmigtir.

Bu bedensel etkiler hakkinda daha fazla bilgi
icin bkz. "Tablo 2. Sarj sorunlari veya ikazlar"
(sayfa 188).
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Sarj isleminin verdigi rahatsizlik—Sarj
cihazi ve cildiniz arasina bir kat ince bir giysi
yerlestirin. Sarj cihazini dogrudan cildinizin
Uzerinde kullanmaniz sarj islemi sirasinda
rahatsizliga yol acabilir.

Asiri stimilasyon—Bir sarj islemi sirasinda
rahatsizlik ya da stimulasyonda degisiklikler
hissederseniz sarj hizinizi dugurin. Bu,
rahatsizlik hissinizi azaltmazsa klinisyeninizle
irtibata gecin. Sarj cihazi implante
norostimulasyon sisteminizde stimulasyon
indukleyerek asiri stimtlasyona neden olabilir.

EMI girisimi—Sarj cihazini
norostimulatorinizu sarj etmek igin
kullanirken, elektromanyetik girisim (EMI)
meydana getirebilecek olan ekipmandan
uzak durun veya olasi EMI kaynagini kapatin.
EMI, sarj cihazi ile nérostimulator arasindaki
iletisimi sekteye ugratabilir. EMI hakkinda
daha fazla bilgi igin hasta tedavi kilavuzunuza
bakin.

Elektrik carpmasi—Sarj cihazi, yukleyici ya
da diger elektrikli aksesuarlari su yakininda
kullanmayin. Cihazin ya da aksesuarlarin
suya daldiriimasina izin verilmesi, cihazda
ya da aksesuarlarda hasara neden olarak
elektrik carpmasina yol acgabilir.

Sarj cihazi hasari—S$arj cihazinda hasara
neden olmaktan kacginin ve sarj islemine
baslamadan 6nce sarj cihazinin hasarl
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olup olmadigini kontrol edin. Kasasinda
delinme veya kirilma dahil olmak Uzere, sarj
cihazinizin hasarli oldugunu fark ederseniz
sarj cihazini kullanmayin. Hasarl bir sar;j
cihazi, nérostimulatorinizu sarj edemeyebilir
ve kimyasallara ya da keskin kenarlara maruz
kalinmasina sebep olabilir.

Ekipmanda degisiklik yapilmasi—

Bu ekipmanda degisiklik yapmayin. Bu
ekipmanda degisiklik yapilmasi cihazin hasar
gormesine yol agabilir, bu durum ise cihazin
arizalanmasina veya kullanilamaz hale
gelmesine neden olabilir.

Bertaraf—Sarj cihazini yerel yonetmeliklere
uygun bicimde bertaraf edin veya
http://recycling.medtronic.com adresine
basvurun. Sarj cihazinin dogru bir bicimde
bertaraf edilmemesi ¢evresel zarara yol
acabilir.
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Sarj Cihazinizin Kullaniimasi



Sarj cihazinizin sarj edilmesi

Sarj cihazinizin sarj edilmesi

Sarj cihazinin dahili pili, bir ytkleyici
kullanilarak sarj edilir (Sekil 1).

Not: Sarj cihazini, ilk kez kullanmadan
once yukleyici icine yerlestirmeniz gerekir.
ideal olan, sarj cihazi pilinin tam olarak sarj
edilmesidir.

=

Sekil 1. Sarj cihazinizin sarj edilmesi

@ Pilisigi tjn?iErlgal?éoBsﬂcu)

(2) i diigmesi (7) uSB Kablosu (USB-A ucu)
@ Sarj cihazi @ Gug adaptori

@ Sarj cihazi pimleri @ Duvar prizi (6rnek)

(5) Yiikleyici

Sarj cihaziniz nérostimulatériinizi sarj etmek
icin kullanilmadan 6nce sarj cihazi pili tam

2023-04-30 Tirkee Rs6230 167




Sarj cihazinizin sarj edilmesi

olarak sarj edilmelidir. Bir sarj iglemi sirasinda,
sarj cihazini sarj edemezsiniz.

Sarj etme Tam Dolu

Sarj cihazinizi kullanima hazirlamak igin su
adimlari uygulayin:

1. USB kablosunu yukleyiciye baglayin.

2. USB kablosunun figini gu¢ adaptorine
takip adaptorin fisini duvar prizine takin.
Fisi prize takili oldugu surece yukleyici
dUz bir yuzey Uzerinde kalmaldir.

Not: Ylkleyiciye elektrik aktigi surece,
yukleyici Uzerinde, USB kablosunun
yakininda yesil bir 1s1k yanar.

3. Sarj cihazini, mavi tarafi asagiya donuk
olacak sekilde yukleyiciye yerlestirin.

Sarj cihaziniz sarj islemleri arasinda
yukleyicide birakilabilir.

Sebeke elektrigi ile olan baglantisini kesmek
icin yukleyiciyi gu¢ kaynagindan ayirin.
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Atki ya da kemerinizin kullanimi

Atki ya da kemerinizin kullanimi

Atkiniz ya da kemeriniz, sarj iglemi sirasinda
sarj cihazinizi elleriniz serbest kalacak
sekilde kullanmaniza olanak tanir. implante
norostimulatorintzun konumuna gore size bir
atki ya da kemer verilir. Norostimualatoriniz
gogse yerlestiriimigse size bir atki verilir.
Norostimulatorunuz karna yerlegtiriimisse size
bir kemer verilir.

Notlar:

m Norostimulatorinuzun yerini belirlemek
icin implant bolgesi etrafinda cildinize
bastirin.

m Temin edilen atki ya da kemerin bedeni
vucuda tam uygun degilse klinisyeninizin
farkh bir beden siparis etmesi mimkun
olabilir.

Atki

1. Sarj cihazini, sarj cihazinizin implant
bdlgeniz Uzerinde durmasini saglayacak
atki cebine yerlegtirin. Baglantinin dogru
kurulmasini saglamak igin sarj cihazinizin
Uzerindeki 2 cember, atkinizin tGzerindeki
2 ¢cember ile ayni hizada olmalidir
(Sekil 2).
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Atkl ya da kemerinizin kullanimi

Sekil 2. Sarj cihazinin atki igine yerlestirilmesi

2. Denge agirligini diger atki cebine
yerlegtirin.

3. Gogsunuzln her iki tarafi Gzerine birer
cep gelecek sekilde, atkiyl boynunuzun
etrafina yaslayin. Atki ceplerindeki
2 cember vicudunuza donuk olmalidir.

4. Sarj cihazi nérostimulatér bélgeniz
ile ayni hizada olacak gekilde atkiyi
ayarlayin (Sekil 3).

Sekil 3. Atkinin takiimasi

Kemer

1. Sarj cihazinizi kemerin cebine yerlestirin.
Baglantinin dogru kurulmasini saglamak
igin sarj cihazinizin Uzerindeki 2 gember,
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Atki ya da kemerinizin kullanimi

kemer Uzerindeki 2 gember ile ayni
hizada olmahdir (Sekil 4).

Sekil 4. Sarj cihazinin kemer igine yerlestiriimesi

2. Kemeri belinizin etrafina sarip tokasini
baglayin.

3. Sarj cihazi nérostimulator bolgeniz
ile ayni hizada olacak sekilde kemeri
ayarlayin. Kemerdeki 2 cember
vicudunuza donuk ve nérostimulatorin
uzerinde olmalidir (Sekil 5).

Sekil 5. Kemerin takilmasi
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Norostimulatérinizin sarj edilmesi

Norostimulatoriiniuziin sarj
edilmesi
Notlar:

m ik sarj isleminize baslamadan énce
sarj cihazinin sarj cihazi uygulamasi ile
eslenmesi gerekir. Bkz. "Sarj cihazinin
uygulama ile eslenmesi" (sayfa 178).

m Minimum saklama sicakliginda ya
da bu sicaklik civarinda saklandiysa
kullanmadan 6nce sarj cihazinin
Isinmasi i¢in 75 dakika sure taniyin.

m Maksimum saklama sicakliginda ya
da bu sicaklik civarinda saklandiysa
kullanmadan once sarj cihazinin
sogumasi i¢in 90 dakika sure taniyin.

m Norostimulatoraniz sarj edildigi sirada
tedavi saglayabilmekle birlikte, sarj
islemi gergeklestirirken programlama
uygulamasini kullanamazsiniz.

Sarj igleminize baslamak igin asagidaki
adimlari uygulayin.
1. iImplant bodlgesi etrafinda cildinize hafifce

bastirarak implante nérostimulatoranuzun
yerini belirleyin.

2. Sarj cihazinizi atki ya da kemerin igine
yerlestirin. Bkz. "Atki ya da kemerinizin
kullanimi" (sayfa 169).

3. Ust kisimdaki gui¢ digmesine kisa bir
sure basarak sarj cihazinizi agin. Sarj
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Norostimilatorinizin sarj edilmesi

cihazi kapaliysa tam olarak agiimasi
3 saniyeyi bulabilir.

4. Sarj cihazinizi nérostimulatorintzin
Uzerine getirin. Sarj cihaziniz
norostimulatore baglanma girigsiminde
bulunur.

Not: lyi bir baglanti saglamada sorun
yasiyorsaniz baglanti durumunuzu
gormek icin uygulamanizi kullanin.
Bkz. "Norostimulator baglantisinin
iyilestiriimesi" (sayfa 179).

Norostimulatoriin Aranmasi
Isiklar Sesler
Tekrarlayan bip
sinyal sesi
Doénen

Asagidaki isiklar ve sinyal seslerinden
baglantinin kuruldugunu anlayabilirsiniz.

Norostimiilator Baglandi
Isiklar Sesler

Tonu kalindan inceye
‘ dogru degisen
2 sinyal sesi

Devamli yanan

Notlar:

m Sarj igslemi boyunca sarj cihazinizi
norostimulatorinuzan dzerinde tutmaniz
gerekir.
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Norostimulatérinizin sarj edilmesi

m Sarj cihaziniz nérostimulatoranuze
baglandiginda otomatik olarak sar;j
etmeye baglar.

Sarj isleminiz devam ettigi slrece, sarj cihazi
Uzerindeki gOsterge 151§1, yavasga yanip
sobnen, yesil bir 151k gdsterir.

5. Norostimulator piliniz tam olarak sarj
oldugunda sarj cihaziniz sarj islemini
sonlandirir.

Norostimilator Tam Olarak Sarj Oldu

Isiklar Sesler
Tonu kalindan inceye
dogru degisen bir dizi
sinyal sesi
Devamli yanan

6. Sarj isleminiz tamamlandiginda, gug
digmesine kisa bir sire basarak sarj
cihazinizi kapatin. Kapatilmamasi
halinde, sarj cihaziniz uyku moduna girer
ve kapanir.

Not: Sarj isleminizi tamamladiktan
sonra sarj cihazinizi bir sonraki kullanim
icin sarj etmeniz 6nem tasir. Bkz. "Sarj
cihazinizin sarj edilmesi" (sayfa 167).
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Temizlik ve bakim

Temizlik ve bakim

Sarj cihazinizin ve aksesuarlarin diizgln
sekilde calistigindan emin olmak igin bu
yonergeleri uygulayin.

m Bogulma riskinin 6nlne gecmek icin sarj
cihazinizi ve aksesuarlarinizi gocuklarin
veya evcil hayvanlarin erisemeyecegi bir
yerde saklayin.

m Sarj cihazinizi, yukleyiciyi, atkiyr veya
kemeri, USB kablosunu ve AC gug
adaptorunu yalnizca klinisyenin ve bu
el kitabinin talimatlari dogrultusunda
kullanin.

m Sarj cihaziniza 6zenli muamele gosterin.
Bilesenleri disurmeyin, carpmayin veya
uzerlerine basmayin.

m Sarj cihazinizin disini gerektiginde nemili
bir bezle temizleyin. Etkisi yumusak
ev tipi temizleyiciler bilegenlere zarar
vermez.

m Jarj cihazi, yukleyici, USB kablosu ve
AC gug adaptoru su gegirmez degildir.
Bilesenlerin icine nem girmesine izin
vermeyin.

m Atkl ya da kemerinizi temizlemek igin
sarj cihazini (ve kullaniliyorsa denge
agirhgini) cikarin. Atkiyir veya kemeri ik
suda, elde yikayin. Havayla kurumaya
birakin.
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Guvenlik ve teknik kontroller

Guvenlik ve teknik kontroller

Sarj cihazi igin guvenlik kontrolleri veya teknik
kontroller gerekli degildir. Sarj cihazi bakim
yapilabilecek parcgalar igermedigi igin bakim
gerektirmez.

Sarj cihazi kaybolur ya da hasar gorlrse daha
fazla yardim icin Medtronic ile iletisime gegin.
Bkz. "Medtronic ile iletisim" (sayfa 205).
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Sarj cihazi uygulamasi

Sarj cihazi uygulamasi

Bu bélumde, sarj cihazi uygulamasinin
Ozellikleri ve kullanimi agiklanmaktadir.
Uygulama, size verilmeden 6nce el kontrol
cihazina kurulur.

Not: Sarj cihazinizi ilk sarj islemine
hazirlamak i¢in uygulamayi sarj cihazi

ile eslemeniz gerekir. Uygulama sarj
cihaziyla eslenene kadar sarj cihazi
norostimllatériiniizi sarj edemez. ilk
kullanimdan sonra sarj cihazi uygulamasi
gerekli olmaz.

Sarj cihazi uygulamasi kullanildigi surece,
sarj cihazi uygulamasi ayni anda ekranda
aclk olmasa dahi, el kontrol cihazi sarj
isleminin mevcut durumu ile ilgili bildirimler
verir.

Sarj cihazinin uygulama ile
eslenmesi

Sarj cihazi uygulamasinin garj cihaziniz ile
iletisim kurabilmesi i¢in, uygulamayi sarj
cihazi ile eslemeniz gerekir.

Notlar:

m Jarj cihazinin ilk kez kullanilmadan 6nce
sarj edilmesi gerekir. Daha fazla bilgi
icin bkz. "Sarj cihazinizin sarj edilmesi"
(sayfa 167).

m Sarj cihazini, sarj cihazi uygulamasi
ile daha once eglediyseniz bu adimlari
tekrar uygulamaniz gerekmeyebilir.
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Sarj cihazi uygulamasi

Uygulamayi sarj cihazi ile eslemek igin su
talimatlari uygulayin:

1. El kontrol cihazinizi agik konuma getirip
kilidini acin.

2. Uygulama simgesine (.) dokunarak sar;j
cihazi uygulamasini agin.

3. Sarj cihazinizi agin.

4. Sarj cihazi uygulamasinda Bagla'ya
dokunun.

5. Kodu Tara'ya dokunun.

Not: Kameraya erigim gerektiren acilir
mesajda Izin Ver'e dokunun.

6. Butun kod el kontrol cihazi ekraninda
gorunecek sekilde, el kontrol cihazi
kamerasini sarj cihazinin mavi tarafindaki
taranabilir koda yoneltin. Esleme
tamamlandiginda, uygulama sarj cihazina
baglanmaya baslar.

Sarj cihaziniz sarj edilip el kontrol cihazi

ile eslendiginde sarj isleminize baslamaya
hazirsiniz demektir.

Esleme ile ilgili ek rehberlik almak igin sorun
giderme kisminda bkz. "Uygulama sarj cihazi
Uzerindeki kodu taramiyor." (sayfa 194).

Norostimilator baglantisinin
iyilestirilmesi
Sarj cihazi nérostimulatérinizle iyi bir

baglanti saglayamazsa uygulama, sarj cihazi
igin daha iyi bir konum bulmaniza yardimci
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Sarj cihazi uygulamasi

olur. Norostimulatériinuz bu islem sirasinda
sarj olmaya devam eder.

GIRIS ekraninin alt béliimiinde rakamlardan
olusan bir satir goreceksiniz.

Sekil 6. GIRIS ekranindaki rakam satiri

Norostimulatérinuzle olan baglantiyi
iyilestirmek igin su adimlari uygulayin:

1. iImplant bélgesi etrafinda cildinize hafifce
bastirarak norostimulatorunizun yerini
belirleyin. Sarj cihazinin Gzerindeki
2 ¢cemberi nérostimulatorin Gzerinde
hizalayin.

2. Uygulamanin baglanti gucunu
gOstermesine izin vermek Uzere birkag
saniye duraksayarak sarj cihazini
norostimulatorinizuin Gzerinde hareket
ettirin. Sarj cihazini, ortadaki sayinin
artmasini saglayacak yonde hareket
ettirin.

Not: Sarj cihazini her hareket
ettirdiginizde uygulamanin baglanti
gucund gostermesine izin vermek igin
birka¢ saniye duraksayin.

3. Baglantinin iyi veya mukemmel oldugunu
gOsteren yesil baglanti onay isaretini
gérene kadar sarj cihazini yerinde
tutun. Sarj cihaziniz iyi veya miukemmel
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Sarj cihazi uygulamasi

bir baglantiya ulagilana kadar bip sesi
cikarmaya devam eder.

lyi veya miikemmel bir baglanti elde
edildiginde rakamlardan olusan satir kaybolur.
lyi veya milkemmel bir baglantiya ulasmada
zorluk yasarsaniz Medtronic'le iletisime gegin.
Bkz. "Medotronic ile iletigsim" (sayfa 205).

Sarj cihazi uygulamasinin GIRIS ekranina
iliskin daha fazla bilgi igin bkz. "Sarj cihazi
uygulamasi GIRIS ekrani" (sayfa 181).

Sarj cihazi uygulamasi GIiRIiS ekrani

Bir sarj islemi sirasinda sarj cihazi uygulamasi
kullanilirken uygulamada GIRIS ekrani
goruntulenir.

8320()B

@ e,

Sarj oluyor

(2) - T WA

Tedavim: KAPALI

Sekil 7. Percept RC nérostimiilatér igin GIRIS ekrani
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Sarj cihazi uygulamasi

Oge
numarasi
@ Meni digmesi (=) — Sarj
hizi ayarlarina ve uygulama
bilgilerine erigmek igin dokunun.
@ Norostimulator Pili simgesi —
Norostimulatérinuzin pil
durumu. Bu resmin yanindaki
sayl, norostimulator pilinin
doluluk oranini gosterir.
Baglanti simgesi — Sarj cihaziniz
ve norostimulatorunuz arasindaki
baglanti durumu.

SARJ CiHAZI diigmesi — Sarj
cihazi pil durumunu
goruntulemek ve sarj cihazinizin
ses ayarini degistirmek icin
dokunun.

Tanim
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Sarj cihazi uygulamasi

Uygulama simgeleri

Tablo 1. Uygulama igerisindeki simgeler

Simge Anlami

O Nérostimiilatér pili simgesi —
w Norostimulator pilinin mevcut
durumunu gosterir.

Sarj cihazi pili simgesi — Sarj
@ cihazi dahili pilinin mevcut
durumunu gosterir.
Duzeltme modu sarj simgesi —

[e)

"h_j\ EG) Sarj cihazi nérostimulatore
baglanma konusunda
zorlandiginda goruntulenir. Bu
sorun ile ilgili daha fazla bilgi
igin bkz. "Dluzeltme modu sarj"
(sayfa 202).

Baglanti simgesi —
Norostimulator ve sarj cihazi

arasindaki baglanti bir sarj
islemini surdurmeye yetecek
gugcteyse goruntulenir. Baglant
durumu, “lyi” ya da “Mukemmel”
seklinde, simgenin altinda
goruntulenir. Her iki baglanti
durumu kabul edilebilir bir sarj
igslemi saglar.

Not: Norostimulatérinizin
implant yeri ve derinligi
“Mikemmel” baglanti
durumu elde etmenize imkan
tanimayabilir.
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Sarj cihazi uygulamasi

Sarj cihazi ayarlariniz

Sarj cihazi uygulamasi 2 ayari degistirebilir:
sarj hizi ve sarj cihazi ses ayari.

Notlar:

m Bu ayarlar yalnizca uygulama
kullanilarak ya da bir klinisyen tarafindan
degigtirilebilir.

m Sarj cihazi ayarlarinizi degistirmeden
once sarj cihazini agmaniz gerekir.

Sarj hizi (sicaklik)

Sarj hizi otomatik olarak en hizli/en sicak
moda ayarhidir. Bir sarj igslemi sirasinda
sicaklik hissetmek normaldir. Sarj islemi
sirasinda implant bolgenizde sizi rahatsiz
edecek kadar sicaklik ya da sarj islemi
sirasinda rahatsiz edici bir stimulasyon
hissederseniz, sarj hizini daha dusuk bir
saylya indirmek i¢in asagidaki adimlari
uygulayin.

Notlar:

m Sarj hizi ayarinin daha dusuk olarak
ayarlanmasi sarj isleminizi uzatir.

m Yeni sarj hizi, tekrar degistiriimedigi
surece ilerideki tum sarj islemleri igin
gecerli olur.

1. Sarj cihazinizin agildigindan emin olun.

2. Uygulamanin sol ust kosesindeki menu
digmesine (=) dokunun.

3. Sarj Hizi'na dokunun.
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Sarj cihazi uygulamasi

4. Sizi en rahat ettiren hizi segin.

5. Sarj hizinizi ylkseltmek isterseniz yeni
hizi ayarlayin, sarj cihazini kapatin ve
daha yuksek hizda baglamak igin sarj
islemini yeniden baslatin.

Not: Sarj isleminizi yeniden baslatmadan
sarj hizinizi dusurebilirsiniz.

Sarj cihazi ses ayari

Sarj cihaziniza yonelik ses ayarlarina
erismek icin, sarj cihazi uygulama ekraninin
en alt kismindaki SARJ CiHAZI diigmesine
dokunun.

Not: Ses ayarini tamamen kapatirsaniz bu
el kitabinda agiklanan geribildirim sinyal
seslerini duyamazsiniz.

Siz ses ayarini degistirdikce, sarj cihazi
gecerli ses ayarini gostermek icin bir sinyal
sesi cikarir.

Raporlar

Bir sarj cihazi sorununu gidermeye yardimci
olmak amaciyla sarj cihazi uygulamasi
raporlarini Medtronic'e gostermeniz gerekirse,
bir temsilci Rapor Olustur islevi araciligiyla
raporlari olugturmaniz igin size yol gosterir.
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Sorun Giderme

Bu bdlumde, sarj etme sisteminizi kullanirken
kargilasabileceginiz sorunlara ¢ozumler
sunulmaktadir.

Bir sorunu ¢ézemezseniz veya sorun burada
tarif edilmemisse Medtronic ile iletisime gecin.

Sarj islemi sirasindaki sorunlar

Sarj cihazi uygulamasi kullanilirken
karsilasilan sorunlar i¢in bkz. "Sarj cihazi
uygulamasi kullanilirken karsilagilan sorunlar"
(sayfa 193).

Tablo 2'de bazi sorun ve ikazlarin listesi
ve bunlarla kargilastiginizda ne yapmaniz
gerektigi sunulmustur.
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Tablo 2. Sarj sorunlari veya ikazlari

Sorun/ikaz Neden ve Yapilmasi
Gereken
Isiklar: Sarj cihaziniz ya da

norostimulatoriiniiz

@ diizgin ¢alismiyor.
Asagidaki adimlari

deneyin:

Yanip sonen 1. Varsa hata mesajlarini

gidermek icin sarj
cihazi uygulamasini

Ses: kullanarak uygulamada

Tonu inceden saglanan talimatlari

kalina dogru uygulayn.

degisen ve tekrar |2. Sarj cihazini yeniden

eden 2 sinyal sesi norostimulatorinizin
Uzerinde

konumlandirin, gug
digmesine basarak
sarj cihazinizi yeniden
baslatin ve tekrar
deneyin.

3. Sistem hatalari veya
ikazlarinin olup
olmadigini gérmek igin,
ndrostimulatér hasta
uygulamanizi kontrol
edin ve gerekirse
mudahale edin.

4. Pilisiklar yanip
sdnmeye baglayana
kadar gu¢ digmesini
basili tutarak sarj
cihazini sifirlayin. Bu
islem 45 saniye kadar
surebilir.
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Sorun/ikaz Neden ve Yapilmasi
Gereken

5. ikaz ya da hata
devam ederse hemen
klinisyeninizle temasa
gegin.

Isiklar: Yeni garj cihaziniz garj

cihazi uygulamasi ile

eslenmedi.
Z Sarj cihazinizi sarj
Kisa stire devaml | €ihaz! uygulamasi ile

yanan ve sonra esleyip tekrar deneyin.

sbnen Bkz. "Sarj cihazinin
uygulama ile eglenmesi"
(sayfa 178).

Ses:

Tonu inceden
kalina dogru
degisen 2 sinyal
sesi

Isiklar: Sarj cihazinizin pil
seviyesi dusuk.

Sarj islemine

baslamadan 6nce

Ses: sarj cihazini ylkleyici
Tonu inceden uzerine yerlestirerek
kalina dogru sarj edin. Bkz. "Sarj

degisen ve tekrar | Cihazinizin sarj
eden 2 sinyal sesi | edilmesi” (sayfa 167).

Sarj cihaz garj Sarj hizi ayarinizi
islemi sirasinda degistirmeniz
fazla isiniyor. gerekebilir.

Bkz. "Sarj hizi

(sicaklik)" (sayfa 184).
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Sorun/ikaz Neden ve Yapilmasi
Gereken
Sarj islemi Sarj hizi ayarinizi

sirasinda rahatsiz
edici stimulasyon
hissediyorsunuz.

degistirmeniz
gerekebilir.

Bkz. "Sarj hizi
(sicakhk)" (sayfa 184).

Sorun devam ederse
klinisyeninizle iletigsime
gegin.

Sarj sirasinda
veya sonrasinda,
norostimulatorde
veya sarj
cihazinda ya

da bunlarin
yakininda isinma
hissi, rahatsizlik,
implante
norostimulatorin
yakininda cilt
tahrisi veya
kizarikhgt,
Isinmadan
kaynaklanmayan
su toplamasi
yaslyorsunuz.

Olasi nedenler sunlari
icerir:
» Cerrahi yaraniz

tamamen
iyilesmemigtir.

» Kemer fazla sikilmistir
ve sarj cihazinin
cildiniz Gzerinde ¢ok
fazla baski yapmasina
sebep olmaktadir.

* Sarj cihazinin Gzerinde
oturuyor veya
uzaniyorsunuzdur.

* Aravermeden
uzun suredir
sarj ediyorsunuz
ve rahatsizlik
hissediyorsunuz.
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Sorun/ikaz Neden ve Yapilmasi
Gereken

Sarj sirasinda Olasi ¢oziimler sunlari

veya sonrasinda, |igerir:

norostimulatorde
veya sarj
cihazinda ya

da bunlarin
yakininda isinma
hissi, rahatsizlik,
implante
norostimulatorin
yakininda cilt
tahrisi veya
kizarikhgt,
Isinmadan
kaynaklanmayan
su toplamasi
yaslyorsunuz
(devami).

ince bir ic camasiri
giyin veya cildiniz ile
sarj cihazi arasina
ince bir parga kumas
yerlestirin. Kumasin
sarj cihazinin
arkasinin tamamini
kapladigindan emin
olun.

Cilt tahrisi yatisincaya
kadar sarj islemini
durdurun. Uzun sarj
oturumlari sirasinda
dizenli molalar verip
sarj cihazini cildinizden
uzaklastirin.

Kemeri rahat
edeceginiz ve sadece
sarj cihazini yerinde
sabitlemeye yetecek
kadar gevsetin.

Sarj cihazinin Uzerine
oturmadigdiniz veya
uzanmadiginiz bir
durusa gegin.

Sarj hizini daha dusuk
bir sayiyla degistirin.
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Sorun/ikaz Neden ve Yapilmasi
Gereken

Bu semptomlardan
herhangi birisi
siddetliyse sarj
etmeyi durdurun
ve klinisyeninizle
iletisime gegin.

Sarj cihazinin Sarj cihazi

cikardigi sinyal ses ayarinizin

sesleri fazla degistirilmesi

yuksek ya da gerekebilir.

algak sesli. Bkz. "Sarj cihazi ses
ayarl" (sayfa 185).

Sarj cihazinin Sarj igleminin suresi,

ndrostimulatora- baglanti guciine,

nidzu sarj etmesi norostimulator

fazla uzun suruyor. | yerine ve sarj etme
ortamina bagl olarak
degiskenlik gosterir.
Sarj cihazini battaniye
alti ya da 1sitma
yastigi yakini gibi
sicak bir ortamda
kullaniyorsaniz, sarj
cihazi oda sicakhginda
olacak sekilde ortami
degistirin.

Sarj islemi sureniz
aniden degistiyse
klinisyeniniz ile iletisime
gegin.
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Sorun/ikaz Neden ve Yapilmasi
Gereken

Sarj cihazi Gstliin- | Sarj cihaziniz uyku

deki isiklar yani- | durumunda olabilir.

yor, ama norosti- | g5y cihaz yiikleyicide
mulatorinuzli sarj | degilse ve sadece pil
etmiyor. isiklari yaniyorsa, sarj
cihazini uyandirmak igin
gug¢ dugmesine kisa bir
sure basin.

Sarj cihazi uygulamasi kullanilirken
karsilasilan sorunlar

Bu bolimde, sarj cihazi uygulamasini
kullanirken kargilagabileceginiz sorunlar
ve ikazlar ile bunlara nasil mudahale
edebileceginiz ayrintili bicimde
aciklanmaktadir.

"Tablo 3. Sarj cihazi uygulamasi sorunlari"
icerisinde uygulamanin galisma bigimiyle ilgili
sorunlar agiklanmaktadir.

"Tablo 4. Sarj cihazi uygulamasi ikazlar"
icerisinde sarj cihazi uygulamasi kullanilirken
acllabilen ikazlar agiklanmaktadir.

El kontrol cihazi ile ilgili sorunlar yagsamaniz
halinde klinisyeniniz ile iletisime gecin ya da
Medtronic'i arayin.

Yazilim ile ilgili gozillemeyen sorunlar
yasamaniz halinde klinisyeniniz ile iletisime
gecin ya da Medtronic'i arayin.
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Tablo 3. Sarj cihazi uygulamasi sorunlari

Sorun Yapilmasi gerekenler
Sarj cihazi Sarj cihaziniz

uygulamasi bekleme ya da uyku
sarj cihazinin durumunda olabilir.

etkin olmadigini | yyandirmak icin sarj

soyluyor. cihazinizin tizerindeki
gug¢ dugmesine kisa bir
sure basin.

Sarj cihazi Uygulamaniz bir hata

uygulamasi ile karsilagsmis olabilir.

muhtemelen sarj Sarj cihazi

cihazina artik yanit uygulamasini kapatip

vermiyor. yeniden baslatin ya
da el kontrol cihazinizi
yeniden baslatin. Sorun
¢ozulmezse Medtronic
ile iletisime gecin.
Uygulama sarj Uygulamaniz sarj
cihazi Uzerindeki | cihaziniz Gizerindeki
kodu taramiyor. kodu tarayamadi..

Cihazi uygulamaile
eslemek igin sarj cihazi
seri numarasini girin.

1. Sarj cihazinin mavi
tarafindaki taranabilir
kodun altinda belirtilen
seri numarasinin yerini
bulun.

2. “Bagla” ekraninda
Manuel Gir'e dokunun.
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Sorun Yapilmasi gerekenler

3. Sarj cihaziniz
Uzerinde seri numarasi
icin olan dogru 6n eke
dokunun.

4. Seri numarasini
doldurmak igin, 6n
ekten sonra gelen her
bir rakama dokunun.

5. Devam'a dokunun.

Uygulama cihazin | Uygulamayla bir
bulunamadigini baglanti sorunu s6z
belirtiyor. konusu olabilir.

Bagdlantiy1 yeniden
kazanmak icin
asagidaki adimlari
deneyin.

1. El kontrol cihazinizi
yeniden baglatin ya
da ugak modunu acip
tekrar kapatin.

2. Sarj cihazi
sifirlanincaya kadar
sarj cihazi Uzerindeki
glc¢ dugmesini basili
tutarak sarj cihazini
sifirlayin. Bu islem
45 saniye kadar
surebilir. Sifirlama
gerceklestiginde
pil 1siklarinin yanip
sdnmeye basladigini
gorursuniz.
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Sorun Yapilmasi gerekenler

3. Tekrar baglanmay!
deneyin.

Sorun devem ederse
Medtronic'le iletisime
gecin. Bkz. "Medtronic
ile iletisim" (sayfa 205).
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Tablo 4. Sarj cihazi uygulamasi ikazlari

ikaz Yapilmasi gerekenler
Sarj Sistemi Ekraniniz sizden
Hatasi asagidakilerden birini

yapmanizi ister:
Klinisyeninizle iletigsime
gegin.
Norostimulatorunuzde
bir sorun olabilir.
Klinisyeninizin sisteminizi
sifilamasi mumkun
olabilir.

Medtronic ile iletigime
gegin.
Norostimulatérianiuzde
veya sarj cihazinizda bir
sorun olabilir. Medtronic
sorunu gidermeniz igin
size yardimci olacaktir.
Bkz. "Medtronic ile
iletisim" (sayfa 205).
Cihaz Yanit Klinisyeninize danisgin.

Vermiyor Nérostimilatériiniizde
bir sorun olabilir ve sarj
cihaziniz onu bulamiyor.
Klinisyeninizin sisteminizi
sifirlamasi mumkun
olabilir.
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ikaz Yapilmasi gerekenler
Sarj islemi Ekraniniz sizden
Durdu asagidakilerden birini

yapmanizi ister:

iletisim cihazinizi,
programlayicinizi veya
el kontrol cihazinizi
kullanmayi birakin ve
sarj isleminize yeniden
baslayin.

Sarj cihaziniz ve

iletisim cihaziniz ya

da programlayiciniz
norostimulatoranuz

ile birlikte ayni anda
calisamaz.

Sarj etmeyi yeniden
deneyin.

Sorun devam ederse
hasta tedavi uygulamanizi
kullanarak hata olup
olmadigini kontrol edin.
Sorun ¢ozlulemezse
klinisyeninizle temasa

gecin.
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ikaz Yapilmasi gerekenler
Sarj Cihazi Sarj cihazinizi sifirlayin.
Hatasi

Sarj cihazi sifirlanincaya
kadar sarj cihazi
uzerindeki gug dugmesini
basili tutun. Bu iglem

45 saniye kadar surebilir.
Sifirlama gercgeklestiginde
pil 1giklarinin yanip
sonmeye basladigini
gorursundz. Sifirlama
gerceklestikten sonra sarj
etmeyi yeniden deneyin.
Sorun ¢6zllmezse
Medotronic ile iletisime
gecin. Bkz. "Medtronic ile
iletisim" (sayfa 205).
Sicaklik Sorunu | Sarj cihazinizi kapatin
ve oda sicakhigina
gelmesini bekleyin.

Sarj cihaziniz
calisamayacak kadar
sicak veya soguk.
Acilista Klinisyeninize danisgin.

Sifirlama Daha fazla ayrinti igin
hasta tedavi uygulamasi
el kitabiniza bakin.
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ikaz Yapilmasi gerekenler
Communication | Medtronic ile iletigsime
Manager gegin.

Gincellemesi | gz "Medtronic ile
Gereki iletisim" (sayfa 205).

Daha fazla bilgi igin bkz.
"Yazilim Guncellemeleri"
(sayfa 210).

Sarj Cihazi Sarj cihazi
Uygulamasi uygulamasinin
Guncellemesi gluncellenmis surumunu
Gerekli yukleyin

Bkz. "Yazilim

Guncellemeleri"
(sayfa 210).

Uyumsuz Sarj cihazini dogru
Norostimulator | norostimilatoriin
uzerinde yeniden
konumlandirin.

Sarj cihazini yanlis
implante cihazin Uzerine
yerlestirmis olabilirsiniz.

Sarj cihazi pili Sarj cihazinizi sarj edin.

zayif Sarj cihazinizin pili
norostimulatorinizu sarj
edemeyecek kadar zayif.
Bkz. "Sarj cihazinizin sarj
edilmesi" (sayfa 167).
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ikaz Yapilmasi gerekenler
Sarj Cihazi Sarj cihazinin dogru
Yerlesimini norostimulatorin
Dogrulama lizerinde
konumlandinldigini
dogrulayin.

Sarj cihazini yanhs
implante cihazin Uzerine
yerlestirmis olabilirsiniz

ya da sarj cihazi
norostimulatorun yeterince
yakininda degildir.

Bkz. "Noérostimulator
baglantisinin
iyilestirilmesi" (sayfa 179).
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Dilizeltme modu sarji

Norostimulatore baglanmakta zorlanirsa sarj
cihaziniz otomatik olarak duzeltme moduna
girecektir. Bu durumda ekranda duzeltme
modu sarj simgesini (Sekil 8) gorlrsiniz.

y [
Sekil 8. Diizeltme modu sarj simgesi

Duzeltme modu sarj simgesinin altinda su
ikisinden biri gorunar:

Uygulamadaki resim | Yapilmasi gerekenler
Baglanti simgesi Norostimulator pili

simgesini gorene
kadar sarj cihazini
yerinde tutun:

n

VEYA
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3 sayidan olusan bir
satir

0 11 19
Dusik Yiiksek
Not: Gdsterilen
sayllar yalnizca
ornektir. Gorduguniz
sayllar farkl olabilir.

1. Uygulamanin bag-
lanti glcunu goster-
mesine izin vermek
Uzere birkag saniye
duraksayarak sarj
cihazini ndrostimila-
torinuzun Uzerinde
hareket ettirin. Sarj
cihazini, ortadaki
sayinin artmasini
saglayacak yonde
hareket ettirin.

Not: Sarj cihazini her

hareket ettirdiginizde

uygulamanin baglanti
glcunu gostermesine
izin vermek icin
birkag saniye
duraksayin.

2. Yesil baglanti onay
isaretini gorene
kadar sarj cihazini
yerinde tutun:

3. Norostimulator pili
simgesini gorene
kadar sarj cihazini
yerinde tutmaya
devam edin:

il
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Simgeler ile ilgili daha fazla bilgi i¢in bkz.
"Uygulama simgeleri" (sayfa 183).

Sarj cihazi norostimulator ile olan baglantiyi
duzeltemezse ekranda bir ikaz gorundr.
Ikazdaki talimatlari uygulayin.
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Medtronic ile iletisim

Medtronic ile iletisim
ABD'deyseniz yardim i¢in Pazartesi ila
Cuma gunleri boyunca, 08:00 - 17:00
(Merkezi Saat) saatleri arasinda
+1-800-510-6735 numarasini arayabilirsiniz.

ABD disindaki bolgeler icin bu el kitabinin
arka kapaginda verilen iletisim bilgilerine
basvurun.
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Teknik Ozellikler

Teknik Ozellikler
Tablo 5. Sarj cihazi

Gug kaynagi Minimum 2,2 Ah
kapasiteli ve
3,2V-4,1V voltaj
aralikli, dahili, sarj
edilebilir lityum iyon
pil

Calisma sicakligi 5°C ila 40°C

(41°F ila 104°F)a b
Kisa sureli saklama [-35°C ila 70°C

sicakligl (-31°F ila 158°F)
Uzun sureli saklama | Yaklasik olarak oda
sicakligi sicakligi

Sarj cihazi boyutu 14,2 cm x 11,7 cm x
(yaklasik) 2,5cm (5,6 in¢ x

4,6 in¢ x 0,98 ing)®

Sarj cihazi agirligr, pil | 363 gr (0,80 Ib)¢
dahil (yaklagik)

Pil dmru, normal 3 yile

kullanim

Kasa malzemesi Polikarbonat/ABS
karisimi plastik
regine

aCalistirma sicakhidinin tst araliginda, sarj cihazi 43°C'ye
(109°F) ulasabilir.

bYogunlagsmayan, ancak 50 hPa tizerinde su buhari kismi
basinci gerektirmeyen, %15 ila %90 bagil nem araligi ve
700 hPa ile 1060 hPa atmosfer basinci araligi.

©%90'a kadar olan, yogunlagsmayan bagil nemde 5°C ila 35°C
ve 50 hPa'ya kadar olan su buhari basincinda 35°C ila 70°C
Uzeri.
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Teknik Ozellikler

4 Maksimum

e Minimum

Tablo 6. Yiikleyici

Gug¢ kaynagi Harici gti¢ kaynakh
USB 2.0 kablosu

Calisma sicakligi |5 °Cila 40 °C
(41 °F ila 104 °F)2

Kisa sureli -35°Cila70°C
saklama sicakhgi | (=31 °F ila 158 °F)°
Uzun sdreli Yaklasik olarak oda

saklama sicakhgi | sicakligi

Yukleyici boyutu 15,3 cm x 12,8 cm x
(yaklasik) 2,6 cm

(6ingx5ing x 1ing)°
Yukleyici agirhigi | 250 gr (0,55 Ib)°

(yaklasik)
Giris 50V-56 V___15A
Cikis 45V-56V

Kasa malzemesi | Polikarbonat/ABS
karisimi plastik regine

2 Yogunlagsmayan, ancak 50 hPa Uzerinde su buhari kismi
basinci gerektirmeyen, %15 ila %90 bagil nem araligi ve
700 hPa ile 1060 hPa atmosfer basinci araligi.

> %90'a kadar olan, yogunlagsmayan bagil nemde 5 °C ila 35 °C
ve 50 hPa'ya kadar olan su buhari basincinda 35°C ila 70°C
Uzeri.

¢ Maksimum

208 Rs6230 Tirkge 2023-04-30



Teknik Ozellikler

Tablo 7. Gug¢ adaptori ve USB kablosu

Gucg kaynagr | AC sebekesi (Duvar prizi)
Calisma 5°Cilad40 °C
sicakligi (41 °F ila 104 °F)
Giris 100 V-240 V ~ 50-60 Hz
Cikis 50V-56V__—15A
USB Kablosu | USB-A'dan USB Micro

tip B'ye
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Yazilim Bilgileri

Yazilim Bilgileri

Veri Guvenligi

A90300 Model Sarj cihazi uygulamasi tibbi
cihazinizla ilgili verileri kullanir ve saklar.

Bu bilgiler uygulama ve el kontrol cihazi
tarafindan korunur. El kontrol cihazinda
herhangi baska bir yerde saklamayi veya
oradan erigmeyi tercih ettiginiz kigisel
dosyalar veya veriler korunmaz. El kontrol
cihazinda saklanan verilerin korunmasindan
nihai olarak siz sorumlusunuz.

Ag Baglanabilirligi

Sarj sisteminizi kullanmak i¢in bir aga
baglanmaniza gerek yoktur. Ag baglanabilirligi
sadece el kontrol cihaziniz veya sarj

cihaziniz igin bir yazilim guncellemesi olmasi
durumunda gereklidir.

Yazilim Giincellemeleri

El kontrol cihaziniz veya sarj cihaziniz igin bir
yazilim guncellemesi gerekirse, Medtronic sizi
bilgilendirecek ve gerekli destek ile talimatlari
saglayacaktir.

Wi-Fi Baglantisi

Bazi el kontrol cihazlari Wi-Fi baglantisini
destekleyebilir. Wi-Fi bu el kontrol
cihazlarinda baslangicta kapali konumdadir
ve Medtronic tarafindan talimat verilmedikce
kapali konumda kalmalidir.
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Yazilim Bilgileri

Not: El kontrol cihazinizda Wi-Fi'nin
desteklenip desteklenmedigini belirlemek icin
el kontrol cihazi hizli baglangig¢ kilavuzuna
bakin.

Ek Giivenlik Onlemleri

El kontrol cihaziniz kaybolur ya da ¢alinirsa
bu el kitabinin sonunda verilen iletigsim
bilgilerini kullanarak hemen Medtronic ile
iletisime gegin.

El kontrol cihazinizin veya sarj cihazinizin
guvenliginin tehlikeye girdiginden
suphelenirseniz uygulamayi veya sarj
cihazini kullanmayi birakin (mimkuinse)

ve suphelenilen olayi belgelemesi ve buna
mudahale etmesi icin Medtronic ile iletisime
gegin.

Tedavinizi yonetmek icin artik el kontrol
cihazina veya sarj cihazina gereksinim
duymuyorsaniz bertaraf etme talimatlari igin
tedavi uygulamasi kilavuzunuza bakin.

Communication Manager
Uygulamasi

A901 Model Communication Manager
uygulamasi, el kontrol cihazi ile sarj

cihazi arasindaki iletisimi yonetmek igin
A90300 Model Sarj cihazi uygulamasi ile
birlikte ¢calisir. Bu uygulamayi agmaniz veya
kullanmaniz gerekli degildir.
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I:E BuxTe Hapb4HMKa 3a Obp3 cTapT
Ha BaleTo MOOUITHO YCTPOMUCTBO 3a
MHcopmMaLUA OTHOCHO:

m 3apexaaHe Ha BaleTo MobuHo
YCTPOWNCTBO

m ByTOHM 1 KOHTPONHKM ByTOHM Ha
MOOBMMHOTO YCTPOMCTBO

m HacTtpowka Ha e3nka Ha MOBGMMIHOTO
YCTPOWNCTBO

m Wi-Fi® Bpb3ka

I:E] BuxTe cbabpXaHMETO Ha TO3U
HapbyHuK 3a naumeHTa 3a MHopmauusa
OTHOCHO:

m /3non3saHe Ha BalLeTo 3apsiAHO
YCTPOWNCTBO

m [locTbn 0O HACTPOWKUTE Ha BaLLETO
3apsaHO YCTPOMCTBO

m [IpoBepka Ha CbCTOAHUETO Ha
baTtepumTe Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO

m OTcTpaHsBaHe Ha npobnemu ¢ BaleTo
3apsgHO YCTPOUCTBO

EE] BuxTe HapbyHMKa 3a Tepanus Ha
nauneHTa 1 pbkoBOACTBaTA 3a NauueHTa
3a npeaynpexaeHus, npeanasHy Mepku,
PUCKOBE 1 MOM3K OT BallaTta cuctemMa 3a
HEeBpPOCTUMYNaLuS.



Bbp3 cTapT

CneppanTe CTbNKATE NO-A0MY, 3a Aa
3ano4yHeTe cecus Ha 3apexaaHe. 3a nosede
nogpobHocTn BuxTe ,M3non3saHe Ha BalLETo
3apsgHO YCTPOMCTBO® Ha cTpaHuua 236.

1. 3apenete BalLeTo 3apsaHO
= yCTpOWCTBO. Buxre
B »~3apexaaHe Ha BalLUeTo
3apsiAHO YCTPOMCTBO® Ha
CcTpaHuua 237.
3abenexka: Npean oa
3ano4yHeTe NbpBarta cu
cecus 3a 3apexjaHe,
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO
Tpsibea ga 6bae caBoeHo
C NPUNOXEHNETO 3a
3apsgHOTO YCTPOWUCTBO.
BuxTe ,CaoBosiBaHe Ha
3aps4HOTO YCTPOMCTBO
C NPUNoOXeHNeTo" Ha
cTpaHuua 251.

2. MNocTtaBeTe 3apsaaHOTO
YCTPOWCTBO B sikaTa
WIn KoraHa cu u
No3nLMoHnpanTe
3apsiAHOTO YCTPONCTBO
HaZ MSACTOTO Ha
HeBpocTUMyraropa.

3abenexka: 3non3sanTte
NPOTUBOTEXECTTA, KOrato
n3nons3sare skaTta, 3a ga
GanaHcupaTe 3apexaalloTo
YCTPOUCTBO.
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3. BknroueTte 3apsagHoTo
YCTPONCTBO KaTo
HaTMCHETEe 3a KpaTKo
OyTOHa 3a BKNOYBaAHE.
3apsaHOTO YCTPONCTBO
LLle n3gasa noBTapsLLy
ce 3BYKOB CUrHan,
A0KaTo He ce CBbpXKe C
HeBpOCTMMYynartopa BMu.

4. PerynnpanTe norioXeHMeTo
Ha 3apsgHOTO YCTPONCTBO,
KakTo e Heobxoaumo,
@ A0KaTo He yyeTe
2 TOHa C HapacTBalla
BMCOYMHA. Te3n ToHOBe
O3HavaBarT, Ye B MOMEHTa

yCTpOVICTBOTO BU 3apexna
HEBPOCTUMYIAaTopa.

3abenexka: 3a noseye
MHdOpMaUnsa OTHOCHO
CBETNIMHUTE 1 3BYLUTE Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO
BWXTe ,BaweTo 3apsgHo
ycTpouncTteo — MHaukaTopn®
Ha cTpaHuua 218.
3abenexka: Ctbnku 5

1 6 ce oTHaAcAT OO0
NPUNOXEHNETO 3a
3apsgHOTO YCTPOWCTBO.
' BwxTte ,[punoxeHune 3a

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO" Ha
cTpaHuua 251.

5. Bknroyete MoOUnHOTO
YCTPOWNCTBO.

6. OTBOpETE NPUNOXKEHNETO
Ha 3apsgHOTO YCTPONCTBO.
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BaweTo 3apaaHo ycTponcTBo — MHAMKaTOpK

BaweTo 3apsiaHO YCTPOUCTBO —

UHankaTtopu
ToH Csetnu- | 3HayeHue
HeH UH-
aukKartop
(])) 3apsgHoTo
YCTPOCTBO ThPCH
HOBTapgm HeBpoOCTMMYnartopa.
ce 3BYKOB
TOH BbpTteHe
ﬂ)) HeBpocTtumynatopbT
O e OTKpWT.
2 TOHa C / BuxTte ,3apexgaHe
nosuwa- | |Ha Bawws
BaLLla ce cBeTAMHa | HEBPOCTUMYnaTop*
BMCOYMHA Ha cTpaHuua 243.

3apexgaHe Ha
HeBpoOCTMMYynaTopa.

Hama BuxTe ,3apexagaHe
Ha BaLLuS
basHo | HespocTumynatop®
nyncumpaHe| yq cTpaHuua 243.
(I)) Cecudara 3a
3apexgaHe e
Cepusi O 3aBbplLUEeHa.
TOHOBE, / BwxTe ,3apexnaHe
nosuLLa-
MocTosiHuHa | H@ BalnA “
BaLun ce cBeTnvua | HEBPOCTMMYnaTop
BbB Ha cTpaHuua 243.
BUCOYMHA
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BaweTo 3apaaHo ycTpoicTBo — MHAMKaTOPM

ToH CeBetnun- | 3HauyeHue

HEeH UH-

AukKatop

(l)) MpepynpexaeHune/
rpeLuka

2 TOHa, BuxTe ,Mpobnemun
KouTo ce no Bpeme Ha cecus
MOoHK- Mpumurea- | Ha 3apexaaHe” Ha
KasaT U He cTpaHuua 263.
nosTapaT

HoBoTo BM 3apsaaHo
YCTPOWUCTBO He

€ COBOEHO C
<])) NPUIOXEHNETO
MocTosiHHa 3a 3apAAHOTO
2 ToHa, cBeTnvHa | YCTPOUCTBO.
KOUTO ce | 3a kpaTko, | BuxTte ,CoBosiBaHe
MOHWXaBarT | crep ToBa | Ha 3apsAHOTO
U3KIO4Ba- | yCTPOMCTBO C
He NPUNoXeHneTo" Ha
cTpaHuua 251.
3apaabT Ha
baTtepusaTa Ha
2 TOHa, 0 3apsAOHOTO
KOMTO YCTPOWCTBO € HUCHK.
ce MoHu-
wagaT 1 |Mpumursa- | BWXTe ,3apexaaHe
NOBTapST He Ha BaLleTo 3apsgHo

YCTPOWMCTBO" Ha
cTpaHuua 237.
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ObsAcCHeHUe Ha CMMBoONUTE
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MpowunssoanTten

[ata Ha npon3BoacTBo

YNbNHOMOLLIEH NpeacTaBuTeN B
EBponeickara obuHOCT

BHocuten

[a ce nasu cyxo

To3un npoayKT oTroBaps Ha
N3NCKBaHUATa 32 OCHOBHA
©e30nacHOCT 1 CbLLECTBEHN
XapakTepuCTUKK, MOCOYEHN B TeCcTa 3a
ycnosudarta 3a P22,

O6opyaeaHe knac Il

IEC 60601-1/EN60601-1, Tvn
obopynsaHe BF

KaTtanoxeH HOMeEp

OnacHocT npu paboTta ¢ MarHUTeH
pe3oHaHc (AMP)

He n3xBbprisinTe npogykra B
obLwKnTe OBLMHCKN oTnaabLM.
M3xBbprieTe TO3n NPOAYKT cropes
MeCTHuUTe pa3snopenbu. Buxre
http://recycling.medtronic.com 3a
WHCTPYKLUN OTHOCHO NPaBUITHOTO
N3XBbPIISIHE Ha MpoAyKTa.

Camo 3a CALL

BuxTe pbKkoBOACTBOTO C UHCTPYKLMUN
unu Gpoluyparta
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CepueH Homep
PIN Homep

8 M3nona3sante oo

Jloro Ha kuTanckua ctaHgapT
(SJ/T11364-2006): CumBon 3a
KOHTPOJS1 Ha 3aMbpCsIBAHETO OT

@| €MNeKTPOHHN MHAOPMALMOHHK

npoayktu (Jatata B ToBa Noro couu
nepuopa Ha ynotpeba Ha npoaykTa,
npes KOWTO He Ce HaHacCAT LETU BbpPXY
OKonHara cpega.)

Medtronic n noroto Ha Medtronic ca
TbpProBcku Mapkm Ha Medtronic. ™* MapkuTe
Ha TPeTU N1ua ca TbProBCKM MapKu Ha
CbOTBETHUTE UM npuTexarenu. Bcuuku apyrm
MapKu ca TbProBCKM MapK1 Ha KOMMNaHUA Ha
Medtronic.

Wi-Fi® e pernctpmpaHa TbproBcka Mapka Ha
Wi-Fi Alliance®.
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PeyHuk

MpunoxeHue

CogTyepHa nporpama, npeaHa3HayeHa 3a
cneunduydHa ynortpeba.

KonaH

Akcecoap 3a 3agbpxaHe Ha 3apsaHOTO
YCTPONCTBO Ha HEBPOCTUMYATopa, ako TON
€ MMNaHTMpaH B KopeMHaTa obnacr.

BHumaHue

OnuncaHve Ha gencTeue Unu cutyaumd, Koeto/
KOATO MOXe Aa BM HaBpeau Unu ga nospeau
YCTPOWCTBOTO.

CKOpOCT Ha 3apexgaHe

CkopocTTa, C KOATO 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO
3apexga batepusiTa Ha HeBpoCTUMYynaTopa.
KoraTo ckopocTTa e no-6bp3a, 3apsgHoTo
YCTPOWCTBO CTaBa Mo-Tonno.

KnuHuumcT

34paBeH NpodeCcMoHanuCT, KaTto Hanpumep
nekap unvm meguumMHcKa cecTpa.

KomyHukatop

YCTpPOMCTBO 3a KOMYHUKaLUS, KOETO
BKIOYBA paaMoOYecToTHa TEXHOMOrus,
KOATO NO3BOSISIBA HA HEBPOCTMMYynarTopa u
MOBMMHOTO YCTPOMCTBO A4a KOMYHUKMpaT
nomexay cwu.
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NMpoTuBoTexecTt

EnemeHT, npoektupaH ga 6bae ¢ Terno un
dopma, 6nmn3kn 0O 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO,
n3nonssaH 3a banaHcupaHe Ha skara, KoraTto
ce 13non3ea CbC 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

Aka

Akcecoap, 13nons3eaH 3a 3agbpxaHe

Ha 3apsgHOTO YCTPONCTBO Hag
HEBPOCTMMYMATOpP, UMMNMAHTUPAH B ropHaTa
YyacT Ha rbpauTe. AkaTta Tpsabsa ga ce
N3nonasa C NPOTMBOTEXECTTA.

JOKWHIr cTaHuus

CrtaHuus, n3nonssaHa 3a 3apexgaHe Ha
BbTpeLLHaTa 6aTtepus Ha BaLIeTo 3apsaHO
YCTPOUCTBO.

Mo6unHo ycTponcTeo

Mo6BUWIHO eneKTPOHHO YCTPONCTBO, KOETO BU
no3BonsiBa Aa ynpasnssarte Tepanudara cu.
[MpunoXxeHneTo e nHcTanupaHo n pabotn Ha
MOBGUTHOTO YCTPONCTRO.

UkoHa

CumBon vnu rpacdumka Ha ekpaHa Ha
NPUNOXeEHNETO, KOUTO/KOATO NpeacTaBrsiBa
npeameT unn KomaHga.
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HeBpoctumynartop

M3TOYHMKBT Ha 3axpaHBaHe Ha
HeBpOCTUMYynMpaLllata cuctema. Ton
CbAbpXa batepudaTa n enekTpoHukKaTa, KoaTo
KOHTpONupa ctumynaumsita, Kosto ycewjaTte.

CaoBosiBaHe

Cb3gaBaHe Ha 6e3xuyHa Bpb3ka Mexay
NPUNOXEHNETO U 3apAOHOTO YCTPOWMCTBO.

MNMpeanasHa Mapka
BuxTte ,BHumaHune".

3apsiaHO YCTPOMUCTBO

KoMNoOHEeHTBLT Ha cuctemara 3a
HEBPOCTMMYaLNS, KOUTO ce U3Mnon3ea
3a 3apexgaHe Ha batepusaTa Ha BawnsA
HEeBpPOCTMMYaTop.

Cecus 3a 3apexgaHe

Bpeme 3a 3apexgaHe Ha npesapexaallms ce
HEeBPOCTMMYNaTop.

Kopn 3a ckaHupaHe

KBagpaTeH kog Ha rbpba Ha 3apsiAHOTO
YCTPOMWCTBO, KOUTO MPUNOXEHUETO 3a
3aps4HOTO YCTPOMCTBO CKaHupa, 3a Aa CABOuU
3apsiaHOTO YCTPOWCTBO U NPUIOXEHNETO 3a
3aps4HOTO YCTPOMCTBO Ha BawweTo MOBUITHO
YCTPOWUCTBO.
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MpeaynpexaeHune

OnuncaHue Ha gencreme unn cutyaumsi, Koeto/
KOATO MOX€E CEepMO3HO Aa B HaABpeau.
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BbBepeHune

BbvBepeHue

3apsigHoTOo ycTponcTBo Ha Medtronic, 3aegHo
CbC CBbp3aHNTE C HETO akcecoapu, € 4YacT

OT cucTemMara Ha BaleTo UMMNIaHTUPaHoO
YCTPOMWCTBO 3a HEBPOCTUMYaLUNA.

CbBMecTUMU HeBpoCTUMyInatTopu

3apsagHoTo yctponcteo mogen WR9230
MOXe [a Ce MU3Monaea C npesapexaaly,
ce HeBpocTumynatop Percept™ RC,
mopaen B35300.

Mma gpyru ycTponcTea 3a 3apexiaHe, KouTo
narnexagat nogobHo Ha mogen WR9230.
[MpoBepeTe HOMepa Ha Mofera Ha CUHATa
CTpaHa Ha 3apsaHOTO YCTPOWCTBO, Npeaun Aa
ro nsnonssare.

KoMnoHeHTH Ha BaluusA KOMMMEKT 3a
3apexgaHe

KomMnnekTbT Ha 3apsagHOTO YCTPOMCTBO
moaen RS6230 BkntouBa enneMeHTn U
akcecoapu, BaxkHu 3a ynotpebara Ha BalleTo
3apsigHO YCTPOWUCTBO.

MNMpenHasHayeHne: KoMnnekTsbT Ha
3apsaHOTO YCTPOMCTBO € NpeaHasHayeH 3a
3apexgaHe Ha CbBMECTMMU Npe3apexjalim
Ce HEBPOCTMMYNATOPU U 3apsiAHN YCTPONCTBA
Ha Medtronic.

BalwmaTt komnnekT BkAoYBa CregHnTe
NPOOYKTHU:

m 3apsgHo yctponcteo (Mogen WR9230)
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MpeaHa3Ha4vyeHue: 3apsaHOTO YCTPONCTBO
e npefHa3HayeHo 3a 3apexjaHe Ha
bGaTtepusaTa Ha CbBMECTUMW Npe3apexaaLim
ce HeBpocTumysnaTopu Ha Medtronic.

m [okuHr ctaHuma (mogen CD9000)

B komnnekTa Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO ca
BKItoyeHn cbwo USB kaben 3a 3apexgaHe

N NPOMEHNNBOTOKOB 3axpaHBall, aganTep.
M3nonaearite T031 Unun gpyr CbBMECTUM
kaben n aganTep 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa
3axpaHuTe OOKMHI cTaHuuaTa. CbBMecTuMmnTe
3axpaHBalLn ycTponcTtea Tpsibea ga
CbOTBETCTBAT Ha cneumdukauunTe, n3dpoeHn
B ,Tabnuua 7. 3axpaHBaly agantep u

USB kaben“ Ha ctpaHuua 290. 3a nosede
NHdopMaLns OTHOCHO CbBMECTUMMU
KOMMOHeHTHN, BuxTe ,Cneundumkaumm’ Ha
cTpaHuua 288.

M3non3BaHeTo Ha Apyrn 3axpaHBaLLm
agantepu unu obopyasaHe, KOUTO He ca
npenoctaseHn ot Medtronic, He e TecTBaHO
3a 6e3onacHoOCT 1 MOoXe Aa gosene 4o
CEPUO3HN HapaHsaBaHUA u/unu nospeaa

Ha YacTu OT BawaTa cuctema. Beundkn
KOH(purypaumm Tpsabsa ga otroBapsT

Ha U3NUCKBaHMATA 3@ MEAULMHCKNTE
€IeKTPUYECKN CUCTEMUN B CbOTBETCTBUE C
knaysa 16 ot IEC 60601-1:2012. Bcekn,
KOMTO CBbp3Ba AOMbIHUTENHO 06opyaBaHe
KbM MEeOMUUHCKO enekTpuyecko obopyasaHe,
KOHpUrypmpa meguumHcka cuctema m
cnepoBaTenHoO HOCKM OTTOBOPHOCT cuctemarta
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BbBepeHune

Aa OoTrosaps Ha U3SNCKBaAHUATA 3a Ta3n
MeOULMHCKa ENEKTpn4eCKa Cuctema.

OcBeH ToBa e Nony4nTe sika u
npotmsoTexect (mogen FP6000) nnn konaH
(mogen FP9000), B 3aBUCMMOCT OT TOBa KbJe
€ UMMNaHTMpPaH BalUMAT HEBPOCTUMYNATOP.

KomMmnoHeHTUTE Ha cucTtemaTa 3a
npesapexnaHe, ¢ U3KIoYeHNe Ha sKkaTa

N NPOTUBOTEXECTTA UNK KOonaHa, ce
npenocTaBAT B Kanbd 3a npeHacsHe. B
Kanbda MoXe CbLLO Taka Aa ce nocTaBaAT
KOMYHUKaATOPBbT M MOOUNMHOTO YCTPOMCTRO.

MpunoxeHune 3a 3apAAHOTO YCTPOUCTBO
(npunoxeHwue)

BaweTo MoBMIHO yCTPOMCTBO BKNHOYBA
NPUNOXEHNETO 3a 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO.
BwxTe ,[MpunoxeHue 3a 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO® Ha cTpaHuua 251.

lNMpeanHasHayeHune: NpunoxeHneTo 3a
npesapexaaHe ocurypsisa notpebutenckm
MHTEpdrenc 3a nperneq Ha CbCTOAHMETO Ha
npesapexnaHe n perynmpaHe Ha cunara Ha
3BYyKa M CKOPOCTTa Ha npesapexjaHe.

3abenexka: 3a oa noarotBuTe 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO 3a MbpBaTa cecus 3a 3apexaaHe,
TpsibBa ga caBoOMTE NPUIOXKEHUETO CbC
3aps4HOTO YCTPOMCTBO. 3apsagHOTO
YCTPOMCTBO HAMA [a MOXe Aa 3apeiun Bawus
HEBPOCTMMYNATOP, AOKATO MPUNOXEHUETO HE
Obae COBOEHO CbC 3apsAgHOTO YCTPOUCTBO.

2023-04-30 Buarapckn  RS6230 231




BbBegeHune

[MpunoxeHneTo 3a 3apsgHOTO YCTPOUCTBO He
ce U31CKBa cref nbpeaTa ynorpeba.

MpepynpexaeHus

3apsaHOTO YCTPOUCTBO MOXe Aa
noBnusie Ha Apyru MeaULUHCKH
ycTpoucTBa — He nocraBante 3apagHoTo
YCTPOWCTBO HaL MeaNUMHCKO YCTPOWUCTBO,
C KOETO TO He € CbBMeCTMMO (Hanp.
ApYyrn HEBPOCTUMYNaTopu, NENCMENKBLD,
aecdmbpunartop, MHCYNUMHOBa Nomna).
3apsgHOTO YCTPOMCTBO MOXKE CrlyYanHO
Aa npoMeHn pabotata Ha MEQULNHCKOTO
YCTPOMWCTBO, KOETO MOXe [a AoBeae o
crneweH MeguuuHCKN cryyvan.

HuBo Ha 3apsig Ha 6aTepusATa Ha
HeBpocTuMynatopa — [lpoBepsBainTte
CbCTOSAHMETO Ha baTepusTa u 3apexganTe
BaTepusiTa Ha HEBpPOCTMMYnaTopa peaoBHO.
batepuarta e npoabmku ga ce nsvepnaa
6aBHO, AOpY KOraTo CTUMynaunaTa

e nsknoyeHa. Ako batepudara Ha
HEeBpPOCTMMYNaTopa ce U34epnun HambIHO,
TepanusTa we 6bae npeycTtaHoBeEHa.

KoHTaKT ¢ paHa — He nanonssanre
3apsAHOTO YCTPOMCTBO BbPXY HEU3neKyBaHa
paHa. Cuctemara 3a 3apexgaHe He e
CTEPUIIHA U KOHTAKTbT C paHaTa Moxe aa
NPUYNHU NHAEKUMSA.
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Mpeana3Hn MepKu

MeTanHu npeameTu — He nsnonssante
3apsgHOTO YCTPOMCTBO 6nn30 4o MeTarnHu
NpeaMeTu, BKITIOUYNTENHO UMNNaHTUpPaH
MeTars, pasnuyeH OT TO3U Ha UMNaHTUPaHUs
HeBpocTMMynaTtop. M3nonseaHeTo Ha
3apsaHOTO YCTPOMCTBO 6nMn3o Jo MeTarneH
npeaMeT MoXe [a nNpeamsBuKa HarpsBaHe Ha
MeTanHus npeameTt, KOeTo Boau A0 ycellaHe
3a 3arpsiBaHe Unv nsrapsiHus.

M3non3BaHe Ha 3apssAfAHOTO YCTPOUCTBO —
[NpoBepeTe 3a HanMuMe Ha KOXHO
pasgpasHeHne unu 3adepssaBaHe B 6rmsocT
A0 HeBpoCcTMMYynaTopa no Bpeme Ha
3apexpgaHe. He caganTe u He nsirante Bbpxy
3apsiaHOTO YCTPOWUCTBO U He npunaranTte
NpekoMepeH HaTUCK BbpXy Hero. MpaeeTte
NepuoagnyHN NOYMBKM MO BPEME Ha cecun

Ha NPO4BbIPKUTENHO 3apexaaHe. Bvnpekn

4ye He e yCTaHOBEHa OMPEKTHAa MPUYNHHO-
crneacTBeHa Bpb3Ka, HAKOW NauneHTn
AOKnaaBaT 3a ycellaHe 3a 3arpsiBaHe,
ANCKOMAOPT, NOsiBa Ha MEXypU, HENPUYMHEHN
OT 3arpsiBaHe, KOXXHO pasgpasHeHne nnu
3auyepBsaABaHe B 6M30CT 40 UMNIIAaHTUPaHNS
HEBPOCTMMYATop Mo BpeMe Ha unu cneg
3apexgaHe.

3a noseyve MHdopMaLmns OTHOCHO Te3n
TenecHn egekTn BuxTe ,Tabnuua 2.
Mpobnemu nnu npegynpexaneHus npu
3apexpaaHe“ Ha cTpaHuua 264.
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BbBegeHune

OuvuckomdopT npu npesapexgaHe —
M3nonseanTte eauH Cron ThHKU apexm

Mexay 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO U KoXaTa CMW.
M3non3eaHeTo Ha 3apsaHOTO YCTPOMUCTBO
AVPEKTHO BbPXY KOXaTa BM MOXe [a aoseae
00 AnckomdopT No BpeEME Ha NpesapexgaHe.

MpekomepHa ctumynauus — Hamanete
CKOPOCTTa Ha 3apexnaaHe, ako usnuteaTe
ANCKOMOPT MMM NPOMEHM B CTUMYMaLmusTa
Mo BPEME Ha Cecusi Ha 3apexaaHe.

AKO TOBa He Hamanu guckomdopTa,
CBbPXETE Ce C KNMHULUMUCTa cu. 3apsaaHoTo
YCTPOWCTBO MOXe Aa MHAyuupa cTumynaums
OT MMMNaHTUpaHaTa BU cuctema 3a
HEeBpPOCTMMYMauusi, BoAeLla Ao NpekoMepHa
cTUMynaums.

CwmyuweHusa ot EMC - Korato nsnonssare
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, 3a Aa 3apeauTte
CBOSI HEBPOCTUMYNAaTop, ce oTaaneyere
oT obopyaBaHe, KOETO MOXe [a cb3aage
eriekTpoMarHuTHO cmylieHne (EMC), nnum
N3KItoYeTe BEPOSATHUS U3TOYHUK Ha EMC.
EMC moxe fa HapyLum KoMyHUKaumsTa
Mexay 3apsiaHOTO YCTPOWUCTBO U
HeBpocTuMmynartopa. BuxTe HapbyHMKa
3a Tepanus Ha NauneHTa 3a noseye
nHdopmauus 3a EMC.

Enexktpuyecku yaap — He paboteTte cbC
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, OKUHT CTaHUmuATa
UM apyru enekTpuyYeckn akcecoapu 6nmso
0o Boda. AKO No3BONUTE YCTPONCTBOTO UK
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BbBepeHune

akcecoapuTe ga 6baaT noToneHn BbB BoAa,
TOBa MOXe Ja rv nospeau v ga gosene oo
eneKkTpuyeckmn yaap.

NoBpeaa Ha 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO —
BHumaBanTe aa He npuynHABaTe nosBpeaun Ha
3apsiaHOTO YCTPOWUCTBO M ro NpoBepsiBanTe
3a noBpeau npeau a 3ano4vHeTe cecus 3a
3apexgaHe. Ako 3abenexunte nospeaa Ha
BaLLETO 3apsgHO YCTPOUCTBO, BKITHOYUTENTHO
NpobvBM UK cYynBaHUA Mo Kopnyca, He

ro nsnonasaure. [NloBpeaeHo 3apagHo
YCTPOWCTBO MOXe [a He € B CbCTOsIHME [a
3apexga HeBpocTuMynaropa v fa gosefe o
ns3naraHe Ha XMMmnkanun n ocTpu pbbose.

MoaguduumpaHe Ha obopyaBaHeTO —

He mogudvumpante ToBa obopyaBaHe.
MogudurumpaHeTo Ha obopyaBaHETO MOXE
Aa noBede A0 noBpeaa, KOeTo Aa npeanssuka
HEN3npaBHOCT UM YCTPOWCTBOTO [a CTaHe
HEen3non3Baemo.

U3xBBbpnsaHe — 3xBbpreTte 3apsagHoOTo
YCTPOWCTBO B CbOTBETCTBUE C

MEeCTHUTEe pasnopeadu unu Buxre
http://recycling.medtronic.com. HenpasunHoto
N3XBbPIISIHE Ha 3apsAHOTO YCTPONCTBO MOXE
Aa HaBpeau Ha oKonHarta cpeaa.
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U3nons3BaHe Ha BalwleTo 3apsgHo
YCTPOMUCTBO



BapexpaaHe Ha BaleTo 3apsiAHO YCTPOMCTBO

3apexaaHe Ha BaweTo 3apsAAHO
YyCTPOUCTBO

BbTpelwHarta 6atepus Ha 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO M3MNOM3Ba JOKMHI CTaHUMS 3a
3apexgaHe (durypa 1).

3abenexka: Npeagn ga nanonaeate
3apsgHOTO YCTPOWCTBO 3a NbpBM NbT, TpsibBa
Ja ro noctaBuTe B JOKUHI CTaHUUATA.
MbnHOTO 3apexaaHe Ha baTtepuaTa Ha
3apsaHOTO YCTPOWMCTBO € MaeanHUaT NoaXoA.

=

durypa 1. 3apexxgaHe Ha BalLeTO 3apsAAHO YCTPOMCTBO

@ CBeTNIMHEeH UHOUKaTop 3a USB kaben
b6aTepusaTa (Mukpo USB HakpaWHUK)
@ ByToH 3a 3axpaHBaHe USB kaGen
y p (USB-A HakpaWHUK)
@ 3apsaHo yCTPOUCTBO @ 3axpaHBaLy agantep
@ LWncToBe Ha 3apsagHOTO CTeHeH KOHTaKT
YCTPOWUCTBO (npumep)

LOOKUHr cTaHuuA
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3apexpaaHe Ha BaleTo 3apsiAHO YCTPOMCTBO

Mpeav n3non3esaHeTo Ha BalleTo 3apsaHO
YCTPOWCTBO 3a 3apexaaHe Ha Baluus
HeBpocTMMynaTop, 6atepusita Ha 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO TpsiOBa Aa 6bae HambIHO
3apeneHa. He moxeTe fa 3apexaare
3apsOHOTO YCTPOMCTBO MO BpeME Ha cecus Ha
npesapexaaHe.

3apexaaHe HanbnHo 3apeneHa

3a Ja noaroTBuTeE BalLETo 3apsaaHO
YCTPOWCTBO 3a ynoTtpeba, cnegsante 1esu
CTBIKN:

1.

2.

Cebpxete USB kabena ¢ AOKUHT
cTaHumaTa.

Bkntoyete USB kabena B 3axpaHBaluus
ajanTep W1 BKIHOYETE afjantepa B CTEHEH
KOHTaKT. [JOKMHr cTaHumsaTa Tpsbea aa
Obae noctaBeHa Ha Nnocka NOBbPXHOCT,
[0KaTO € BKIoYEHa.

3abenexka: Ha gokuHr ctaHuusaTa 6nmso
no USB kabena cBeTu 3eneH CBETNIMHEH
NHOMKATOP, Korato MMa TekyLlo
3axpaHBaHe KbM OOKMHI CTaHUusATa.

. MNocTaBeTe 3apsaHOTO YCTPOWMCTBO B

AOKMHI CTaHLMsATa CbC CUHSTA CTpaHa,
obbpHaTa Hagony.

BaweTo 3apssgHO yCTPOMCTBO MOXe Aa
Obae OCTaBeHO B AOKUHI CTaHUMSATa Mexay
cecunTe 3a 3apexaaHe.
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BapexpaaHe Ha BaleTo 3apsiAHO YCTPOMCTBO

3a 13Kn4YBaHe OT rMaBHOTO 3axpaHBaHe,
n3Kn4veTe JOKUHI CTaHUnATa OT U3TOYHUKA
Ha 3aXpaHBaHe.
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M3non3BaHe Ha skaTa unu KonaHa

U3non3sBaHe Ha sikaTa U KoraHa

BawwuTe sika unum konaH gaBaT Bb3MOXHOCT
3a M3Mon3BaHe Ha 3apsOHOTO YCTPOMCTRO,
6e3 pbLeTe BM a ca 3aeT No Bpeme

Ha cecus Ha 3apexgaxe. e nonyuute

sIka UNK KonaH crnopen MSCTOTO Ha
UMNNaHTUpaHe Ha HeBpocTUMynaTtopa. AKo
BaLUUST HEBPOCTMMYIATOP € Pa3nonoXeH
B rpbAHaTta obnacr, we nony4yunte sika. Ako
BaLLMAT HEBPOCTUMYNATOP € Pas3norioXeH B
KopeMHaTa o6nacT, e nomny4mTe KonaH.

3abenexku:

m 3a Ja HamepuTe BalunsA
HEeBPOCTMMYMAToOpP, HAaTUCHETE KoXaTta Ccu
OKOJ10 MSICTOTO Ha MMMMaHTUpPaHe.

m AKO npefocTaBeHuTe sika UM KonaH
He nacBaT KakTo TpsbBa, BalIMAT
KMUHULMUCT BEPOATHO MOXeE Aa nopbya
pasnuyeH pasmep.

Aka

1. NocTtaBeTe 3apAgHOTO YCTPOUCTBO B
Axoba Ha sikaTa, Taka Ye ga nexu Hag
MSICTOTO Ha UMNJIaHTUPaHe. 2-Ta Kpbra
Ha 3aps4HOTO YCTPOMCTBO TpsAbBa fa ce
noapaBHAT C 2-Ta Kpbra Ha BallaTa sika,
3a [ja ce ocurypu npaBuiHO CBbp3BaHe
(Purypa 2).
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M3non3BaHe Ha AkaTa uUnu kKonaHa

durypa 2. MocTaBsiHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO B sikaTa

2. lNocTaBeTe NpOTMBOTEXECTTA B ApYrus
ko0 Ha gkaTa.

3. lNMocTaBeTe sikaTa OKoOso Bparta cu, ¢
no eavH Axob Hapg BCsika CTpaHa Ha
rbpavTe. [1Bata kpbra Ha gxoboseTte
Ha sikaTa TpsabBa aa ca ob6bpHaATK KbM
TANOTO BMW.

4. PerynupanTe sikaTta Taka, Yye 3apsgHo
YCTPOWCTBO Ja ce nogpaBHU C MACTOTO
Ha HeBpocTMmynartopa (Purypa 3).

®durypa 3. HoceHe Ha sikaTa

KonaH

1. lNocTaBeTe 3apsAHOTO YCTPOMUCTBO
B A)koba Ha KonaHa. 2-Ta Kpbra Ha
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M3non3BaHe Ha skaTa unu KonaHa

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa ce
noapaBHAT C 2-Ta Kpbra Ha KonaHa, 3a
[a ce ocurypv npaBuiHO CBbp3BaHe
(Purypa 4).

2

3.

®durypa 4. NocTaBsHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B
KonaHa

. YBUNTE KOSlaHa OKOJ10 KpbCTa CU U
3arerHere.

Perynupante konaHa Taka, 4e 3apsigHO
YCTPOMCTBO Aa Cce NoApaBHN C MACTOTO
Ha HeBpOCTMMYynaTopa. 2-Ta Kpbra Ha
KonaHa TpsibBa fa ca o6bpHaT KbM
TANOTO BM Aa ca Haj HeBpOCTMMynartopa
(Purypa 5).

®durypa 5. HoceHe Ha konaHa
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BapexpaaHe Ha BalUs HeBpocTUMynaTop

3apexaaHe Ha BawuA
HeBpoCcTMMynaTop
3abenexku:

m [lpean ga 3anodHeTe nbpBaTa cn
cecvs 3a 3apexaaHe, 3apsigHOTO
YyCTPONCTBO TpsibBa ga 6bae caBOEHO
C NPUNOXEHMETO 3a 3apsiAHOTO
ycTpounctso. BuxTe ,CaBosBaHe Ha
3apsAHOTO YCTPOMCTBO C NPUITOXKEHNETO"
Ha cTpaHuua 251.

m OcTaBeTe 3apagHOTO YCTPOUCTBO Aa
ce 3aTonnu B npoabrikeHue Ha 75
MUHYTU npegun ynotpeba, ako e 6uno
CbXpaHABaHO NpY MUHUMAarHa Unu
6nu3ka 4o MMHMMarnHaTta Temneparypa
Ha CbXpaHeHue.

m OcTaBeTe 3apsagHOTO YCTPOMCTBO Aa
ce oxnaau B npoabimkeHne Ha 90
MUHYTU npeau ynotpeba, ako e 6uno
CbXpaHABaHO NpW MakcumarsnHa unm
O6nuska 4o MakcumanHata temnepatypa
Ha CbXpaHeHue.

m Bbnpeku ye BalIMAT HEBPOCTUMYNATOP
MOXXe [ja NpeaocTaBsa Tepanusl, oKaTo
ce 3apexna, He MoXeTe aa u3nonassaTe
NPUINOXEHNETO 3a NporpaMmpaHe,
[l0KaTo CTe B Cecusi 3a npesapexaaHe.

3a aa 3ano4HeTe BallaTta cecusa 3a
npesapexgaHe, criegBanTe TE3U CTbIKU.

1. Jlokanusnpante MACTOTO Ha BaLLUSA
UMMMaHTUPaH HEBPOCTUMYNATOp, KaTto
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BapexpaaHe Ha BalUs HeBpocTMMynaTop

JIEKO HAaTUCHETEe KOXXaTa CU OKOJ10
MACTOTO Ha UMMNINaHTUPaHe.

2. NocTtaBeTe 3apagHOTO YCTPONCTBO B
sKaTa unv konaHa. Buxre ,M3nonssaHe
Ha sikaTa unu KonaHa“ Ha ctpaHuua 240.

3. BkrnitoyeTe 3apsgHOTO YCTPOUCTBO,
KaTo HaTUCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a
BKIMOYBaAHE OT ropHaTa ctpaHa. Ako
3apsgHOTO YCTPOWCTBO € U3KIYEHO,
MbIHOTO BKIMOYBAHE MOXe Aa OTHEMe [0
3 CeKyHOMu.

4. lNpemecTeTe BaLLETO 3apALaHO
YCTPOWCTBO Haj HeBpOCTMMYynarTopa.
BalueTo 3apsiiHO YCTPOWUCTBO Lue
ce onuTa Ja ce CBbpXe C Balus
HEeBpPOCTMMYMaTop.

3abenexka: Ako nvare npobnemm c
yCTaHOBSAIBaHETO Ha Aobpa Bpb3ka,
n3nonssanTe NpUNoXeHNeTo cu, 3a Aa
BMANTE CbCTOSIHMETO Ha Bpb3KaTa CMu.
BwxTe ,[NogobpsiBaHe Ha Bpb3KkaTa Ha
HeBpoCTUMynaTopa“ Ha cTpaHuua 253.

TbpceHe Ha HeBpOCTUMYaTop
CBETIMHHM 3Byun
nHAaMKaTopu

MNoBTapsLy ce 3ByKOB
TOH
BbpTeHe
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BapexpaaHe Ha BalUs HeBpocTUMynaTop

LLle pa3bepeTe, Ye CBbP3BAHETO €
OCbLLECTBEHO, MO CMeAHUTE CBETMUHHI
MHOMKATOPU U 3BYKOBU TOHOBE.

CBbp3aH HeBpoCcTUMYynaTop

CBeTnnHHM 3ByLM
NHAVKaTopwu

2 TOHa Cc
noBuLUaBaLla ce
BUCOYMHA

lNocTosiHHa cBeTnuHa

3abenexku:

m TpabBa Aa ObpxuTe 3apsaHo
YCTPOWCTBO Haj HEBpOCTUMYyraTopa 3a
LAnaTa NpoabiMKUMTENHOCT Ha cecusaTa
3a 3apexaaHe.

m 3apaaHOTO YCTPOMCTBO aBTOMAaTUYHO
LLle 3anoYHe 3apexaaHeTo, KoraTto ce
CBbpPXe C HEBPOCTUMYIaTopa.

[lokaTo Teye BallaTta cecus 3a 3apexaaHe,
CBETNIVHHUAT MHOMKATOP Ha 3apsAHOTO
YCTPOMICTBO LLe Nnoka3sa 6aBHO nyrcvpalia
3eneHa cBeTnvHa.

5. Cnepn kato 6aTtepusTta Ha
HEeBPOCTMMYyNaTopa ce 3apeaun HambrlHO,
BaLLETO 3apsaHO YCTPOMCTBO Lie
NPUKITIOYN cecusiTa 3a 3apexaaHe.

2023-04-30 Bunrapckn  RS6230 245




BapexpaaHe Ha BalUs HeBpocTMMynaTop

HanbnHo 3apepeH HeBpocTMMynaTop
CBETNNHHU 3Byum
NHOnKaTopwm

Q Cepus ToHOBE,
noBuLLAaBaLLN Ce BbB
BMCOYMHA
MocTosAHHa cBeTNUHa

6. Korato cecusita 3a 3apexgaHe rnpuKoym,
N3KMYeTe 3apsaHOTO YCTPOMUCTBO
ypes KpaTKO HaTuckaHe Ha OyToHa 3a
BKMtouBaHe. AKO He Obae N3KMYEHO,
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO LUe BMe3e B
HEaKTUBEH PEXMM U LLE CE USKITHOYM.

3abenexka: Cnep kaTo NpuKnynTe
CBOSITA Cecus 3a 3apexaaHe, € BaXXHO
Aa 3apeauTte 3apsgHoTO YCTPONCTBO
3a crneaBawms NbT, KoraTo Wwe Tpsabea
Aa ro nsnonaeate. Buxre ,3apexgaHe
Ha BaLleTo 3apsiAHO YCTPOMCTBO" Ha
cTpaHuua 237.
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MoyncTBaHe u rpuxa

NMouncrtBaHe U rpuxa

CnenpaiTe Te3un ykasaHus, 3a aa cre
CUTypHM, Ye BaLLETO 3apsAaHO YCTPOWCTBO U
akcecoapuTe paboTAT NpaBuUITHO.

m [pbxTe 3apAagHOTO YCTPOUCTBO
N akcecoapuTe ganey oT Marku
Jeua u goMmawHu nobumum, 3a aa
npeaoTBpaTUTe pucka OT 3agyLlaBaHe.

m V3nonsBanTe 3apsgHOTO YCTPOUCTBO,
OOKMHI CTaHUMsATa, SkaTta unu Konaxa,
USB kabena n npoMeHnnBOTOKOBUS
3axpaHBall, agantep camo B
CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE Ha
KNUHMUMCTA U TOBa PbLKOBOACTRO.

m PaboTeTte BHUMATENHO CbC 3apAgHOTO
ycTponcTeo. He uanyckamnte, He ygpsunTte
N He CTbMNBaNTe BbPXy KOMMOHEHTUTE.

m [loyncrtBanTe BbHLUHATA YacT Ha
3apsaHOTO YCTPOWMCTBO C BrnaxkHa
Kbpna, korato e Heobxoanmo. Cnabute
AOMaKMHCKM NoYMCTBaLLM NpenapaTtu
HAMa Aa NoBpeasT KOMMOHEHTUTE.

m 3apsgHOTO YCTPOWMCTBO, LOKMHT
ctaHuusaTa, USB kabenbT u
NPOMEHNBOTOKOBUAT 3axpaHBalLl
agjanTep He ca BogoycTonymsu. He
Nno3BosisiBanTe NPOHMKBaAHE Ha Bnara B
KOMMOHEHTUTE.

m 3a [a noYncTuTe sikata Unm KonaHa,
n3BageTe 3apsgHOTO YCTPONCTBO
(M NPOTMBOTEXECTTA, aKo ce U3Non3ea).
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MNamuinTe Ha pbKa skata n KonaHa B
Tonna Boga. Cywere Ha Bb3ayX.
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MpoBepkn 3a 6€30NaCHOCT N TEXHUYECKN NPOBEPKU

MpoBepkn 3a 6e30NacHOCT U
TeXHUYECKN NPOBEPKU

He ce n3uckBaT TeXHUYECKM NMPOBEPKM U
npoBepkn 3a 6e30nNacHOCT 3a 3apaaHOTO
yCTpOMCTBO. He ce naucksa nogapuxka, Tbi
KaTo 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO HE CbabpXa
YyacTu, noanexatlm Ha PpeMOHT.

AKO 3apsigHOTO YCTPONCTBO € U3rybeHo nnm
nospeneHo, cebpxete ce ¢ Medtronic 3a

gonbnHUTENHO cbaencrTeme. Bmxre ,Kak na
ce cBbpxeTe ¢ Medtronic* Ha cTpaHuua 286.
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MpunoxeHne 3a 3apsAHOTO YCTPONCTBO

MpunoxeHue 3a 3apAQHOTO
YyCTPOUCTBO

Toswn pasgen onucea pyHKUNUTE U
N3MNON3BaHETO Ha MPUNOXEHUETO 3a
3apsigHOTO ycTpomncTBo. [NpunoxeHneTo e
MHCTanupaHo Ha MOBUITHOTO YCTPONCTBO
npeav ga Bu 6bae NnpeaocTaBeHo.

3abenexka: 3a ga noAroTeuTe 3apsaHOTO CH
YCTPOWCTBO 3a NbpBaTa cecus 3a 3apexiaHe,
TpsbBa Aa coBouTe NPUNOXEHNETO CbC
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO HsIMa Aa MoXe [a 3apeaun Bawus
HEBPOCTMMYNAToOpP, 4OKATO NPUITOXEHUETO He
ObAe cABOEHO CbC 3apsAaHOTO YCTPOWUCTBO.
[MpunoxeHneTo 3a 3apsiaHOTO YCTPOUCTBO He
ce U31CKBa cref nbpeata ynorpeba.

[lokaTo nanonssare NpUIIOXKEHNETO 3a
3apsgHOTO YCTPOMCTBO, MOBUHOTO
YCTPOWCTBO LLIe NPEAOCTaBsA yBEAOMIEHUS
3a TeKyLLOTO CbCTOAHNE Ha cecusTa 3a
3apexgaHe, JOpY ako NPUSTOXKEHNETO 3a
3apexgaHe He € OTBOPEHO B MOMEHTA Ha
eKpaHa.

CpBosiBaHe Ha 3apAQHOTO
yCTpOﬁCTBO C NpUNoXxeHueTto
Mpean NnpunoXxeHneTo 3a 3apsagHOTO
YCTPOWCTBO Aa MOXe [a KOMYHUKMpPa CbC
3apsaHOTO YCTPOWCTBO, TpsibBa aa rm
casounTe.
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3abenexku:

m 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa fa ce

3apegu, Nnpeau aa ce u3nonssa 3a NbpBu
nbT. BuxTe ,3apexagaHe Ha BalEeTo
3apsaHO YCTPOMUCTBO® Ha cTpaHuua 237
3a noBeye MHpopmaums.

m AKO npeaun Toea CtTe CBbp3Balin

3apsaHOTO YCTPOMCTBO C MPUNOXKEHNETO
3a 3apsHOTO YCTPOMCTBO, MOXeE [a He
ce Hanoxu Aa M3BbpluBaTe Te3n CTbMKU
OTHOBO.

3a ga capouTe NpUNoXeHUEeTOo C BalleTo
3apsagHO YCTPOUCTBO, crnefBanTe Tesn
yKasaHus:

1.

Bkritoyvete n oTkntoveTe MOBUTHOTO Cn
YCTPOWCTBO.

. OTBOpETE NPUMOXKEHNETO 3a 3apPSAOHOTO

YCTPOWCTBO, KaTo JOKOCHETE VMKOHAaTa Ha
MPUINOXEHNETO (').

. BkntoveTe BalueTo 3apagHO yCTPOUCTBO.
. B npunoxeHneTto 3a 3apsgHoOTO

YCTPOWCTBO AIoKOCHeTEe CBbp3BaHe.

5. [lokocHeTe CkaHupanTe Koaa.

3abenexka: [lokocHeTe Allow
(Paspewmn) B nsckavams nposoped,
n3nckBaLy, 4OCTbN 4O KaMmeparta, ako ce
nosiBu.

. Hacouete KamMmeparta Ha MoBGunHoTo

YCTPOWMCTBO KbM KOZa 3a CKaHupaHe
BbPXY CMHSITA CTpaHa Ha 3apagHOTO
YCTPOUWCTBO, KaTo AbPXUTE Lenus
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Kog BMOAUM Ha ekpaHa Ha MOOUITHOTO
ycTponcteo. Korato caBosiBaHETO
3aBbpLUU, MPUNOXKEHMNETO 3ano4sa
CBbp3BaHe CbC 3apPsIAHOTO YCTPOMCTBO.

Cneq KaTo YCTPOWCTBOTO BU 3a 3apexaaHe
6bae 3apeieHo U COBOEHO C BalLeTo
MOGUITHO YCTPOWCTBO, BME CTe roTOBM Aa
3arnoYHeTe cecuaTa 3a 3apexjaHe.

3a AOMbAHUTENHN HACOKN OTHOCHO
caBosBaHeTo BMXTE ,[1pUNOXeHNeTo He MoXxe
Aa CKaHupa Koda Ha 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO. "
B pa3gena 3a oTcTpaHsBaHe Ha npobnemu Ha
CcTpaHuua 274.

Nopoob6psiBaHe Ha Bpb3KaTa Ha
HeBpoCTMMyarTopa

AKO 3apsgHOTO YCTPONUCTBO HE MOXE

Aa yctaHoBu gobpa Bpb3Ka C BalLuUsS
HEBPOCTMMYATop, MPUNOXEHUETO Le BU
NOMOrHe Aa Hamepute no-gobpa nos3nuns
3a 3apaAgHOTO YCTPOUCTBO. Bawmnar
HEBPOCTMMYIATop BCe OLLe ce npesapexaa
Mo BpeMe Ha To3u npoLec.

Lle BuauTe peq oT Yncna B goniHata 4yacT Ha
ekpaHa HAYAIJIO.

0 10 33

Huebk Bucok

®durypa 6. Peg ot uucna Ha ekpaHa HAYAIIO
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3a ga nogobpute Bpb3kaTa C Balms
HEBPOCTUMYNATOpP, N3NbITHETE CriegHuTe
CTBIMKU:

1. NpoBepeTe MecTononoXXeHMETO Ha
BaLLMsi HEBPOCTUMYNATOP, KaTo Neko
HaTUCHETE KoXaTa OKOMO MACTOTO
Ha uMmnnaHTupaHe. lNogpaBHeTe 2-Ta
Kpbra Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Hafg,
HeBpoOCTMMYynartopa.

2. MNpemecTeTe 3apagHOTO YCTPONUCTBO
BbpXYy BalLMsi HEBPOCTUMYNATOpP, KaTo
CMpeTe 3a HAKOSIKO CEKyHAM, 3a Aa
NO3BOSIUTE Ha NPUNOXEHNETO Aa NoKaxe
cvnaTta Ha Bpb3karta. [lpemecTeTe
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO B NOCOKaTa, KOATO
Kapa 41crnoTo B cpefaTa fa ce yBenuyu.

3abenexka: [lpaBeTe naysa 3a HSAKOSKO
CeKyHAM BCEKU MbT, KOrato npemecraare
3apsAgHOTO YCTPOWMCTBO, 3a Aa MOXe
NPUNOXEHNETO Aa NOoKaxe cunaTta Ha
Bpb3Kara.

3. [lpbXTe 3apsaHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO, JOKaTO BUOUTE 3erieHata oTMeTKa
3a Bpb3Ka, KOATO rnokasea gobpa nnu
OTNu4YHa Bpb3Ka. Bawerto 3apsagHo
YCTPOMWCTBO LLe NPOAbIKU Aa nsgaesa
3BYKOB CUrHarsn, 4okarto ce NocTurHe
Aobpa nnun oTnn4Ha Bpb3Ka.

Korato ce nocturHe gobpa nnm otnmyHa
Bpb3ka, peabT OT YMcha Lie U34esHe.
AKo nmaTe npobnemu ¢ NoCTUraHeTo Ha
AoGpa nnu oTnnYHa Bpb3ka, CBbpXKeTe ce
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MpunoxeHne 3a 3apsAHOTO YCTPONCTBO

¢ Medtronic. BuxTe ,Kak na ce cebpxete ¢
Medtronic” Ha cTpaHuua 286.

3a noseyve MHOpMaLUuns OTHOCHO eKkpaHa
HAYAJ1O Ha npunoxeHWeTo 3a 3apsigHOTO
ycTpouncTBo BuxTe ,EkpaH ,HAHAJIO® Ha
NPUNOXEHNETO 3a 3apsiAHOTO YCTPONCTBO® Ha
cTpaHuua 255.

EkpaH ,,HAYAJIO* Ha npunoxeHuneTo
3a 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO

Korato nsnonseare npunoXxeHneTo 3a
3apsIHOTO YCTPOWCTBO MO BPEME Ha cecus 3a
3apexaaHe, NPUNOXeHNETO NoKassa ekpaHa

HAYANO.
@ HAYAJO
3apexaHe
ORE - §75%

MosTa Tepanus: U3KJ1

OTnnyHa Bpb3Ka

@ 3APA[HO YCTPOMCTBO B @

durypa 7. Ekpan HAYAIO 3a HeBpocTUMynaTop
Percept RC
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MpunoxeHne 3a 3apssAHOTO YyCTPONCTBO

Homep
Ha ene- | decduHnuua
MEeHT
@ ByToH MeHo (=) — [JokocHeTe
3a JOCTbMN OO0 HAaCTpoWKUTe 3a
CKOpOCTTa Ha 3apexagaHe u
MHpopmauus 3a NPUNOXKEHNETO.

@ MkoHa Ha GaTepusiTa Ha
HeBpocTumynaTtopa — CbCTosiHNE
Ha BaTepuaTa Ha Bawms
HeBpocTumynartop. Lindpata

A0 ToBa nsobpaxxkeHne nokasea
KOIKO e nbfiHa baTepusiTa Ha
HeBpoCTMMYynaropa.

@ MkoHa 3a cBbp3BaHe —
CbCTOSIHMETO Ha Bpb3KaTa Mexay
3aps4HOTO YCTPOMCTBO U BaLLMS
HeBpOCTMMYMaTop.

@ byToH 3a 3APAOHOTO
YCTPOUCTBO - [lokocHeTe, 3a ga
BUONTE CbCTOSIHMETO Ha BaTepusaTa
Ha 3apssgHOTO YCTPOWUCTBO U fa
NPOMEHUTE cunarta Ha 3ByKka Ha
3apsgHOTO YCTPOWUCTBO.
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UKoHM Ha npunoxeHueTo

Tabnuua 1. UkOHM B NpUNoOXeHneTo

UkoHa KakBo o3Ha4yaBa

0 MkoHa Ha GaTepusaTa Ha
@ HeBpOCTUMyraTopa —
[MokasBa TeKyLOoTO

CbCTOSAAHME Ha GaTepusaTa Ha
HeBpoCTMMYynaTopa.

MkoHa Ha GaTepusiTa Ha
@ 3apsAAnHOTO YCTPOUCTBO —
[MokasBa TeKyLLOTO CbCTOSAHNE

Ha BbTpellHaTa 6aTtepua Ha
3apsgHOTO YCTPOWUCTBO.

o VkoHa 3a 3apexaaHe B

I'|J__|'\ E@ cepBu3eH pexum — [okassa ce,
KoraTo 3apsiiHOTO YCTPOMNCTBO
nma npobrnem cbC CBbP3BAHETO
C HeBpoCcTMMynaTtopa. 3a noseve
noapo6HOCTN OTHOCHO TO3M
npobnem BuxTe ,3apexagaHe

B CEPBU3EH peXnM“ Ha
CcTpaHuua 283.
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MUkoHa KakBo o3HayaBa

MkoHa 3a cBbp3BaHe — [lokasBa
ce, ako Bpb3KkaTa Mexay
HeBpOCTMMYynaTopa v 3apsigHOTO
YCTPOUCTBO € AOCTaTb4yHO
CWnHa, 3a Aa nogabpika cecus
3a npesapexagaHe. CbCTOSAHNETO
Ha Bpb3KaTta ce nokassa nop,
MKoHaTa un ykassa ,[lobpa“

unun ,,OtnnyHa“ Bpb3ka. U

ABETe CbCTOSAHMS Ha Bpb3KaTa
ocurypsieat npMemnmnBa cecus 3a
3apexgaHe.

3abenexka: MacToTo u
AbnbovnHaTa Ha MnnaHTupaHe
Ha HeBpPOCTMMYyIraTopa MoXxe Aa
He BW NO3BONAT Aa NOCTUTHETe
,LOTNNYHO" CbCTOSAHNE Ha
Bpb3KaTa.
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MpunoxeHne 3a 3apsAHOTO YCTPONCTBO

Hactpouku Ha 3apsgHOTO
YCTPOUCTBO

MpunoxeHneTo 3a 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO
MOXe [ia NPOMEHU 2 HAaCcTPOWKK: CKOPOCT Ha
3apexgaHe 1 cuna Ha 3ByKa npw 3apexgjaHe.

3abenexku:

m Te3n HacTpourku moraT ga 6vaar
NPOMEHEHN CaMO Ypes3 N3MNosS3BaHe Ha
NPUNOXEHNETO U OT KIUHULUMUCT.

m [lpeaon oa npomMeHsiTe HacTPOMKUTE Ha
3apsgHOTO YCTPOWMCTBO, TO TpsibBa Aa
Obae BKMNHOYEHO.

CkopocCT Ha 3apexaaHe (TonsnuHa)

CkopocTTa Ha 3apexaaHe e 3ajageHa
aBTOMAaTUYHO Ha Han-6bp3usi/Han-Tonnms
pexum. HopmarnHo e ga ce yceua tonnvHa
No BpeMe Ha cecus Ha 3apexaaHe. AKo
MSCTOTO Ha MMMMaHTUpPaHe ce ycella TBbpae
TOMNSI0 M HEKOMAOPTHO MO BPEME Ha Cecus
3a 3apexgaHe unu ycewlare HekomdopTHa
CTMMYyInaums No BpeMe Ha cecusi Ha
3apexgaHe, U3nonssanTe cnegHUTe CTbKK,
3a Ja NPOMEHUTEe CKOPOCTTa Ha 3apexaaHe
Ha No-HMCKa CTOMHOCT.

3abenexku:

m 3371aBaHEeTO Ha MNo-HMUCKa CKOPOCT Ha
3apexaaHe Liie HanpaBu cecusTa BU 3a
3apexaaHe no-abnra.

m HoBaTa CKOpPOCT Ha 3apexaaHe Lie
ce npunara 3a BCU4kM GbaeLum cecum
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Ha 3apexXxgaHe, OCBEH aKko He ovae
npomMmeHeHa OTHOBO.

1. YBepeTe ce, Ye BalleTo 3apsagHO
YCTPOMWCTBO € BKIHOYEHO.

2. [lokocHeTe OyTOHa 3a MEHIOTO B rOPHUS
NSAB brbf Ha NPUNOXEHNETO (=).

3. okocHeTe CKOpPOCT Ha 3apexaaHe.

4. N3bepeTe CKOpOCTTa, KOATO Ce ycella
Han-KOMOPTHO.

5. AKo 1ckaTe ga yBenuuuTe cKopocTTa
Ha 3apexgaHe, 3agavite HoBaTa
CKOPOCT, U3KNoYeTe 3apsaHOTO
YCTPOICTBO M pecTapTupaiiTe cecusita 3a
npesapexaaHe, 3a [ia 3ano4HeTe C Mno-
BMCOKa CKOPOCT.

3abenexka: MoxeTte ga Hamanute
CKOpPOCTTa Ha 3apexaaHe, 6e3

[Aa pecTtapTupaTe cecusita cu 3a
npesapexnaHe.

Cwuna Ha 3ByKa Ha 3apsigHOTO
YyCTPOMUCTBO

3a JoCTbN A0 HAaCTPOMKUTE 3a cura Ha 3ByKa
3a BaLWeTO 3apsigHO YCTPONCTBO, AOKOCHETE
6yToHa 3a 3SAPAAAHO YCTPOUCTBO B
AonHaTa 4acT Ha ekpaHa Ha NPUNOXEHNETO
3a 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

3abenexka: AKO HanbiHO U3KMYUTE
3BYKa, HIMa Ja MoXeTe Aa YyeTe TOHOBETe
3a obpaTtHa Bpb3Ka, onncaHu B ToBa
PBKOBOACTBO.
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MpunoxeHne 3a 3apsAHOTO YCTPONCTBO

C npomsiHaTta Ha cunaTta Ha 3ByKa BalleTo
3apsiIHO YCTPOWCTBO LUe u3aane ToH, 3a aa
MoKaxe TeKylllaTa HacTpoKka Ha cunara Ha
3ByKa.

OTtyetn

Ako Medtronic TpsibBa aa Buan otyeTuTe OT
NPUNOXEHNETO 3a 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO, 3a
Aa NoMOrHe 3a paspeluaBaHeTo Ha Npobnem
CbC 3apsagHOTO YCTPONCTBO, NpeacTaBuUTenN
LLIe B/ HanpaensaBa BbB OyHKUMUATA
Cb3paBaHe Ha OTYeT, 3a [a reHepupare
oTyeTuTe.
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OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemun

OTtcTtpaHsaBaHe Ha npobnemu

Tosun pasgen npegocTass peLleHns Ha
npobrnemu, KOUTO MOXETe [ja CPeLLHETe,
JOKaTo u3nons3sare cuctemMara 3a
3apexaaHe.

AKO He MOXETe Aa peLunTe HAKoM npobnem
NN TOM HE € OMnCaH TYK, Ce CBbpXeTe C
Medotronic.

NMpo6nemu no Bpeme Ha cecus Ha
3apexaaHe

3a npobnemu, Bb3HMKHANM Npu U3non3BaHeTo
Ha NPUNOXeHNETO 3a 3apsAHOTO YCTPOMCTBO,
BuxTe ,[Mpobnemn ¢ nanonssaHeTo Ha
NPUNOXEHNETO 3a 3apsIAHOTO YCTPOMUCTBO® Ha
CTpaHuua 272.

Tabnunua 2 n3bposiea HAKoM Npobrnemu u
npeaynpexaeHns, KakTo 1 KakBo Aa npasuTe,
aKo ru cpeLuHeTe.
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Ta6nuua 2. NMpobnemu nnu
npeaynpexaeHus nNpu sapexaaHe

Mpo6nem / MpuymnHa n pencreme
MpepynpexaeHue
CBeTNuHHM BaweTo 3apsgHo
MHAUKATOPMU: YCTPOMUCTBO Unun
HEBPOCTUMYaTOPBLT
BU He PyHKLMOHUPpa
npaBuIiHO.
Onutante cnegHute
MpumureaHe CTBMNKW:

1. 3nonaBanTte
NPUIOXEHNETO 3a

3ByK: 3apAaHOTO yCTp017ICTBO,
2 TOHA, KOUTO 3a Ja paspewnTte

ce NoHwmKaBaT " BCUYKM CbOOLLEHUS
noBTapAaAT 3a rpeLuKkun, Kato

creaBaTte ykKa3aHusATa,
npegocrtaBeHn B
NPUNOXEeHNETO.

2. MNpemecTeTe
3apsaaHOTO
YCTPOWCTBO Haj
HeBpoCTMMyrnaropa,
pectapTupanTe
3apsAHOTO YCTPOWCTBO,
KaTo HaTucHeTe ByToHa
3a 3axpaHBaHe, 1
onuTanTe OTHOBO.
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Mpo6nem / MpuuymnHa n pencreme
MpepynpexaeHue
3. lNMpoBepeTe
NpUNoXeHneTo
3a naumeHTu 3a
HeBpoCTMMynartopa

3a BCSKaKBU
CUCTEMHU TPEeLLKM
U npegynpexaeHns
1 npegnpuemerte
HeobxoanmuTe
JencTBus.

4. Hynnpante 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO, KaTo
3a0bpXKUTE HaTUCHaAT
OyTOHa 3a 3axpaHBaHe,
[0KaTo CBETINNHHUTE
MHOMKaTOpWM 3a
baTtepudara 3anovHar
ga murart. Toea
MOXe Ja OTHeMe A0
45 cekyHOMW.

5. Ako
npeaynpexneHneTo
Unu rpeLukaTta
npoabrkaear,
He3abaBHO ce
CBbPXETe C
KMUHULMCTA CU.
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CBETI/IMHa 3a
KpaTKo, cnen ToBa
U3KNn4BaHe

3BYyK:
2 TOHa, KOUTO ce

MpoGnem / MpuunHa n pencreune
MpepynpexaeHue
CBeTNnHHM HoBoTo BM 3apsagHo
UHAUKATOPMU: YCTPOMCTBO He
€ CABOEHO C
NPUNOXeHUeTo
3a 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO.
[MocTosiHHa

CpBoerte 3apsgHOTO
YCTPOWUCTBO C
NPUOXEHNETO 3a
3apsigHOTO YCTPOUCTBO
n onuTanTe OTHOBO.

BuxTte ,CaoBosiBaHe Ha

2 TOHa, KOUTO
ce NMoHmXaBaT "
noBTapsaT

NOHWXasat 3apsiaHOTO YCTPOWUCTBO
C NPUNOXeEHNETO" Ha
cTpaHuua 251.

CBeTNUHHU 3apsaabT Ha

MHAOUKaTOpPMU: 6aTtepusTa Ha

- 3apsAAHOTO BU

YCTPOMUCTBO € HUCHK.
3apeneTe 3apagHoOTO

3BYK: YCTPOWCTBO, KaTo ro

NocTaBuUTE Ha JOKUHT
cTaHumdaTa, npean

Aa ce onurare ga
OCbLLECTBUTE cecus

3a 3apexgaHe. Buxre
,3apexaaHe Ha BalLEeTo
3apsigHO YCTPONCTBO®
Ha cTpaHuua 237.
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Mpo6nem / MpuymnHa n pencreme
MpepynpexaeHue

3apsgHoTo Moxe pa e
YCTPOWCTBO Ce Heob6xoaMMoO
ycewja TBbpae Aa perynupare
TONMO NO BpeMe CKOpOCTTa Ha

Ha cecus 3a 3apexpaaHe.
sapexnaHe. BuxTte ,CkopocCT Ha

3apexgaHe (TonnuHa)“
Ha cTpaHuua 259.

Ycewarte Moxe pa e
HeKkoMd)opTHa Heob6xoaumMo
CTMMyInaums no Aa perynupare
BpeMe Ha cecus CKOpOCTTa Ha
Ha 3apexaaHe. 3apexaaHe.

BuxTe ,CKopocT Ha
3apexgaHe (TonnuHa)“
Ha cTpaHuua 259.

Ako npobnembT
npogbikaea, ce
CBbpXETe C BalLms
KIMUHULACT.
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Mpo6nem / MpuymHa n pencreme
MpepynpexaeHue

N3nuTtBaTte B1b3MOXHUTE NPUYUHN
ycellaHe 3a BKJ1HOYBaT:

3arpsiBane, + Bawwara xvpyprvyHa
AVICKOMAOPT Npu paHa He e HanblHO
nnu 6nmso Jo He- U3rekyBaHa.
BpocTUMyrnaropa

* KonaHbT e TBbpae

nnmn 3apAanHoTo 3aTerHat v cb3gasa
yCTPOUCTBO, TBbPAE MHOIO

nosiBa Ha HaTMCK OT 3apALHOTO
MEXypW, KOUTO He YCTPOMCTBO BbPXY

ca NpUYNHEHN OT Koxara.

3arpsiBaHe, KOXHO | . Cepute unu nexute
pasgpasHeHne BbPXY 3apsifHOTO

nnun 3avyepssdBa- YCTPONCTBO.

He B OnM3OCT A0 |, 3apenann cre fbro
UMMnaHTUpaHna BpeMe 6e3 noumBka u

HEBPOCTUMYNATOP ycelate ANCKOMMOPT.
no Bpeme Ha nnu

cnen 3apexanaHe.
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MpepynpexaeHue

MN3nuTBaTe Bb3moxHurte
ycellaHe 3a peweHusa BKIOYBarT:
3arpsBane, « HoceTe TbHKO A0MHO

AnckomaopT npu
mnu 6nn3o Oo He-
BpOCTUMYynaTopa
nUNn 3apsaHoOTo
YCTPOWNCTBO,
nosiea Ha

MEeXypW, KOUTO He
ca NpUYnHEHN OT
3arpsiBaHe, KOXHO
pasgpasHeHue
nnun 3avepssBa-
He B 6nun3ocT Ao
UMNIaHTUpaHuA
HEeBpPOCTUMYNaTop
no BpeMe Ha unu
cnep 3apexjaHe
(npoOdbIrKeHue).

0enbo UnNu noctaeseTe
TBHKO nNapye nnat
MeXay KoxaTa cu U
3apsgHOTO YCTPOMWCTBO.
YBepeTe ce, Ye
TbKaHTa NoKpMBa
uenus rpbub Ha
3apsgHOTO YCTPOMWCTBO.

Cnpete
npesapexgaHeTo,
[0KaTO KOXHOTO
pasgpasHeHune
oTwymu. o Bpeme

Ha no-gbJrn cecuu

3a npesapexaaHe
npaseTe NepuoanyHu
naysu n oTcTpaHsiBanTe
3apsaHOTO YCTPOMCTBO
OT KOXaTa cu.

Pasxnabete konaHa,
Taka ye na Bu e
yaoOHO, 1 ro 3aTterHete
caMo KOmKoTo aa
3acTonopu 3apsaHOTO
YCTPONCTBO Ha MSCTO.

lMpemecTeTe ce B
NMonoXeHue, B KOETO He
ceguTe U He nexuTe
BbPXY 3apsiiHOTO
YCTPOWCTRO.

2023-04-30 bBbnrapcku RS6230

OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemun

269




OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemun

MpoGnem /
MpepynpexaeHue

MpuymHa n pencreme

* [IpomeHeTe ckopocTTa
Ha 3apexgaHe Ha no-
HMcKa.

AKO HfIKOu ot
Te3n CUMNTOMM ca
Cepuo3HU, cnpeTe
npes3apexanaHeTo
M ce CBbpXeTe C
KNUHULMUCTA CWU.

ToHoBeTE OT
3apsgHOTO
YCTPOWCTBO ca
TBbPAE CUMHN 1NN
TBbPAE TUXMN.

Moxe pa e
Heobxoaumo ga ce
perynupa cunarta Ha
3BYyKa Ha 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO.

BwxTe ,Cuna Ha
3ByKa Ha 3apsi4HOTO
YCTPOMCTBO" Ha
cTpaHuua 260.

Ha 3apsgHoTo
YCTPOWCTBO MYy
OoTHema TBbpae
MHOro BpeMe ga
3apeaun HEBPOCTU-
Mynatopa BW.
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MpoabmxkuTenHocTTa
Ha cecusTa 3a
3apexaaHe Bapupa
Bb3 OCHOBAa Ha
cunarta Ha Bpb3KarTa,
MSICTOTO Ha
HeBpOCTUMyraTopa
M cpepara Ha
3apexpaaHe.
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Mpo6nem / MpuuymnHa n pencreme
MpepynpexaeHue

AKo usnonssarte
3apsgHOTO YCTPONCTBO
B TONsa cpeaa,

KaTo Hanpumep

nog oaesno unu B
Onm3ocT oo HarpsiBalla
Bb3rnaBHULA,
NnpoMeHeTe cpeaara,
Taka ye 3apsgHoTo
YCTPOWCTBO Aa € Ha
CTanHa Temneparypa.

Ako
NPOObIMKUTENHOCTTA
Ha cecusaTa BM 3a
3apexaaHe BHe3arnHo
ce e NpoMeHuna,
CBbpXXeTe ce C
KNMHULKUCTA CM.

CeeTnuHHNUTE YcTponcTBoTO BM 3a
NHOWKaToOpU Ha 3apexgaHe Moxe Aa e
3apsagHoOTO yC- B HEaKTUBEH PeXxum.

TPOWUCTBO CBETHT, AKO 3apsSAHOTO

HO TO He 3apexAa | ycrpoictBo He e Ha
HEBPOCTUMYNATO- | hokpHr cTaHUMsITa U

pa BMu. CaMo CBETIMHHUTE
VHOMKaTOpW 33
OaTtepudara cBeTAT,
HaTucHeTe ByToHa

3a 3axpaHBaHe 3a
KpaTKo, 3a [a usBegeTe
3apsAHOTO YCTPOCTBO
OT HEAKTUBEH PEXMM.
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Mpo6nemu ¢ nanonsBaHeTo Ha
NPUIoOXeHNeTo 3a 3apsafHOTOo
YyCTPOMUCTBO

To3u pasaen onvcea Npodrnemu unm
npenynpexaneHnsi, Ha KOMTO MoXe Aa ce
HaTbKHETE C NPUNOXEHMETO 3a 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO, M HAa4YMHW 3a CnpaBsiHe C TAX.

,1abnuua 3. Npobnemu c NnpunoxeHMeTo 3a
3apsgHOTO YCTPOMCTBO® onucea npobnemu c
paboTaTa Ha NPUNoXeHNeTO.

.1abnuua 4. MNpegynpexgeHus Ha
NPUIOXEHNETO 3a 3apsaHOTO YCTPONCTBO®
onucea npeaynpexaeHns, KoMTo moraT ga ce
NOSABAT Mpu U3MNon3BaHe Ha NPUNOXeEHUETO 3a
3apsgHOTO YCTPOUCTBO.

Ako nmate npobnemun ¢ MOBMNHOTO
YCTPOWCTBO, CBbPXXETE CE C BaLUUS KITUMHULMUCT
nnu ce obagete Ha Medtronic.

AkKo nmate npobnemun cbe codpTyepa, KouTo
He Morar ga 6baart paspeLleHn, CBbPXKETE

ce C BallMa KNUHULKUCT unn ce obagerte Ha

Medtronic.
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Ta6nuua 3. NMpobnemu ¢ NpunNoXxeHneTo 3a
3apsAQHOTO YCTPOMCTBO

Mpobnem KakBo aa npeanpuemete

MpunoxeHneTo 3apsaaHoOTO BU

3a 3apsgHOTO YCTPOMCTBO MOXe

YCTPOWNCTBO Aa e B pPeXuMm Ha

noco4sa, 4ye 6e3gencrTBme nnun

3apsgHoOTO HeaKTUBEH PeXM.

ycTpomcTBo € HaTucHeTe 3a kpaTko

HEaKTMBHO. ByToHa 3a 3axpaHBaHe
Ha 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO, 3a Aa ro
n3BeneTe OT HeaKTUBEH
PEXNM.

MpunoxeHneto MpunoxeHueto BN

3a 3apsgHOTO MOXe Aa e OTKpuIo

YCTPOWNCTBO rpeLuka.

n3rnexna e 3aTtBOpeTe

fipecraHano NPUNOXEHNETO 3a

Aa oTroBapsi 3apsiAHOTO YCTPONCTBO

Ha 3apsAHOTo W pecTapTupaiite unm

yCTpOMCTBO. pecTapTupaiite CBOETO
MOBGUITHO YCTPOMUCTBO.
Ako npobnembT He ce
peLuun, CBbpXKeTe ce C
Medytronic.
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Mpo6nem KakBo aa npeanpuemete
MpunoxeHneto MpunoxeHueTo He

He MOXe fJa ycnsiBa Aa CKaHupa
CKaHupa Koga KoAa Ha 3apsiqHOTO

Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO.
yCTPOUCTBO. BbBegeTe cepunHns

HOMep Ha 3apaaHOTO
YCTPOWUCTBO, 3a Aa
cOoBouTe YCTPONCTBOTO
C MPUNOXEHWETO.

1. Hamepete cepunHua
HOMep, NOCOYeEH Noa
Koda 3a CKaHupaHe

Ha CMHATa CTpaHa Ha
3apssgHOTO YCTPOUCTBO.

2. lokocHeTe PBb4HO
BbBeXAaHe Ha ekpaHa
,CBbp3BaHe".

3. [lokocHeTe
npaBuUnNHUsS NpeduKc
3a CEPUMNHUS HOMEP Ha
3apsgHOTO YCTPOUCTBO.

4. [1okocHeTe Bcsika
umdpa cnen npedukca,
3a ga nomnbHuTe
cepurHNA Homep.

5. [lokocHeTe
Mpoabrnxn.
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Mpobnem KakBo aa npeanpuemete
MpunoxeHneTto Bb3moxHO e ga

KasBa, 4ye MMa npobnem
YCTPOMCTBOTO HE € | BbB Bpb3KaTa C
HamMepeHo. NPUIOXeHNEeTo.

Onutante cnegHuTe
CTbINKKY, 3a Aa
Bb3CTaHOBUTE
Bpb3KaTa.

1. PectaptupaiTte
MOOMMNHOTO cn
YCTPOWCTBO Ui
BKIIOYETE U Crief ToBa
N3KNYETE OTHOBO
CaMOSETEH PEXNM.

2. HynupanTte 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO, KaTo
HaTUCHeTE "
3agbpuTe OyTOHa 3a
3axpaHBaHe Ha BalLETO
3apsiiHO YCTPOMUCTBO,
[0oKaTo 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO Ce Hynupa.
ToBa MOe oa oTHeme
0o 45 cekyHan.
[lokaTo ce M3BbpLUBaA
HynMpaHeTo, LWe
BUOUTE CBETIIMHHUTE
WHAONKATOPU Ha
bartepusTa ga
3ano4ysar ga
NPUMUrear.
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Mpo6nem KakBo aa npeanpuemete

3. OnuTainiTe ga CBbpXeTe
OTHOBO.

AKO npobnembT BCE
oLle ce nosiesea,
CBbpXETe ce C
Medtronic. BuxTe
,Kak na ce cebpxerte
¢ Medtronic® Ha
cTpaHuua 286.
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Ta6bnuua 4. NMpeaynpexaeHus Ha
NPUNOXEeHNEeTO 3a 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO

Mpenynpexne- | KakBo ga npeanpuemete

Hue

FpeLuKa B Bawwuar €KpaH e Bu
cucrtemMarta 3a Haco4u Aa HanpaBuTte
3apexgaHe eaHo OoT cnegHuTe

Hella:

CBbpxeTe ce ¢
KNUHULUCTA CU.

Bb3mMoXxHO € Aa uma
npobnem ¢ Bawung
HEeBPOCTMMYNaTop.
Bawmar knuHnumcT
BEPOSATHO MOXe Aa
Hynupa cucTtemara Bu.

CBbpxeTe ce C
Medtronic.

Bb3mMoxHO € aa uma
npobnem ¢ Bawwus
HeBpOCTMMYyaTop

NN CbC 3apASHOTO BU
yctponcteo. Medtronic
LLle BX NOMOrHe aa
oTCTpaHuTe npobnemuTe
C BallaTa cucTema.
BwxTe ,Kak ga ce
cebpxeTe ¢ Medtronic* Ha
cTpaHuua 286.
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Mpepynpexpe- |KakBo aa npegnpuemete

Hue
YCTpPONCTBOTO CBbpxeTe ce C
He oTroBaps KNUHULUCTA CM.

HeBpocTumynaTtopbT BU
MOXe Aa uma npobnem um
3apsiaHOTO BM YCTPOUCTBO
He MOXe Ja ro oTkpue.
Bawmat knuHuumct
BEPOATHO MOXe Aa
HyrMpa cuctemaTta BW.

3apexgaHeTo € | BawumaT ekpaH we Bu
CrnpsiHO Hacouu ga HanpaBuTe
e Ho oT cnegHuTe
Helia:

CnpeTte aa nsnonssarte
KOMYHMKaTopa,
nporpamaropa unu
MOOUITHOTO YCTPOMUCTBO
M pectapTupanTe
cecusiTa 3a 3apexaaHe.

BaweTo 3apsagHo
YCTPOWCTBO U
KOMYHUKaTOPbT BU UK
nporpamaTopbT BU HE
moraT ga pabortar ¢
HeBpOCTUMYynaTopa Bu1 Mo
€[HO U CbLLO BpeMeE.
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Mpepynpexae- |KakBo ga npeanpuemerte
Hue

OnuTtanTte oTHOBO Aa
3apeguTe.

Ako npobnembT
npoabikaBa, NpoBepeTe
3a rpeLuku, KkaTo
n3nons3saTte BaLIETO
NpuUoXeHne 3a Tepanus
3a naumeHTa. AKo
npobnemMbT HE MOXE

Aa 6bae paspelueH,

Ce CBbpXXETe C BaLLMS
KITMHULINCT.

peluka Ha HynupauTte 3apsgHoTo
3apsgHOTO CUH YCTPOUCTBO.

yCcTpouncCTBO HaTtucHeTte n 3agpbxTe
OyTOHa 3a 3axpaHBaHe

Ha BalleTo 3apsiaHo
YCTPOWMCTBO, JOKATO
3aps4HOTO YCTPOMCTBO
ce Hynupa. ToBa MoXxe ga
OoTHeme 10 45 cekyHaw.
[lokaTto ce n3BbpLLBa
HyNMpPaHETO, e BUANTe
CBETNIMHHUTE MHANKATOPWU
Ha GaTepuaTa ga
3anoysar ga npumurear.
Cnep kaTo ce u3BbpLIN
HynMpaHeTo, onuTanTte
Aa 3apegurte OTHOBO.

AKo npobnembT He e
peLleH, CBbpPXETe ce C
Medtronic. BuxTte ,Kak ga
ce cebpxeTe ¢ Medtronic*
Ha cTpaHuua 286.
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Mpepynpexpe- |KakBo aa npegnpuemete

Hue

Mpobnewm c U3knroyeTe 3apaaHOTO

TemneparypaTta |yCTPOMCTBO U ro
ocTaBeTe Aa npecToum,
3a Aa AOCTUrHe cTarmHa
Temneparypa.
BaweTto 3apsagHo
YCTPOWCTBO € TBbpAae
ropewo nnu Tebpae
CTyAeHo, 3a aa pabotw.

BkntouBaHe CBbpxeTe ce ¢

cnen Hynmpade

KIMMHUUUCTa CU.

BwxTe pbKkoBOACTBOTO
3a NPUIOXKEHMETO 3a
Tepanus 3a naumeHTa 3a
noseye NnogpobHoOCTMU.

MN3nckea ce
akTyanusauus
Ha
Communication
Manager

CBbpxeTe ce ¢
Medtronic.

BwxTe ,Kak ga ce
cebpxete ¢ Medtronic”

Ha cTpaHuua 286.

BwxTe ,AkTyanusaumm Ha
codpTyepa“HacTtpaHuua 291
3a noeseye MHMopmaLms.

Heobxoouma e
aKkTyanusaums
Ha
NPUNOXEHNETO
3a 3apsiAHOTO
YCTPOWNCTBO

UHcTanupante
aKTyanuaupasHara
BepcUA Ha
NPUNOXeHNeTo 3a
3apsgHOTO YCTPOMUCTBO
BuxTte ,AkTyanusauum
Ha codpTyepa“ Ha
cTpaHuua 291.
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Mpepynpexae- |KakBo ga npeanpuemerte
HUe
Hecbemectnm | Mo3uuymoHupante
HEeBpPOCTMMYyna- | OTHOBO BalLeToO

TOp 3apsi4HO YCTPOMUCTBO
Hag npaBUINHUA
HeBpPOCTUMYySIaTop.

Moxe ga cte noctaBunm
3apsgHOTO YCTPOWMCTBO
BbPXY rPELUHOTO
UMMNaHTUPaHoO
YCTPOWCTBO.

Hucbk 3apsag 3apepeTte BalleTo

Ha GaTtepuaTa 3apsgHO YCTPOMUCTBO.
Ha 3apAadHOTO | EarepusTa Ha
ycTponcTBO 3apsIHOTO YCTPONCTBO
e C TBbPAE HUCHK
3apsig, 3a oa 3apegu
HeBpOCTMMYynaTopa BMW.
BuxTte ,3apexagaHe

Ha BaLLeTO 3apsiAHO
YCTPOMCTBO" Ha
cTpaHuua 237.
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Mpepynpexpe- |KakBo aa npegnpuemete

Hue
MoTBbpXOa- MoTBbpAaeTe, ye
BaHe Ha pas- 3apsAgHOTO YCTPOMUCTBO

NOJ1IOXKEHNETO € NoCTaBeHOo
Ha 3apAgHOTO Hag npaBuIiHuA
yCTpOIZCTBO HeBpoCTUMyInaTop.

Moxe pga cte noctaBunm
3apsgHOTO YCTPOMCTBO
BbPXY IPELUHOTO
NMNNaHTUPaHO
YCTPOWCTBO UK TO Aa
He e gocTaTbyHO 6nM3o
[0 HeBpoCcTUMyrartopa.
BwuxTe ,[MogobpsasaHe
Ha Bpb3KaTta Ha
HeBpoCcTUMynaTopa“ Ha
CcTpaHuua 253.
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3apexaaHe B CepBU3EH pPexXum

BaweTo 3apsiaAHO YCTPONCTBO aBTOMATUYHO
LLie BNe3e B CEPBU3EH PEXNM Npu TPYAHOCTH
CbC CBbP3BaHETO C HEBPOCTUMYAaTopa.

AKO TOBa Ce cryyu, e BuanTe nkoHaTa 3a
npesapexnaHe B cepBuseH pexum (durypa 8)

Ha ekpaHa.
(o]
i [®

®durypa 8. UkoHa 3a 3apexaaHe B CEPBU3EH PEXUM

Mon nkoHaTa 3a 3apexgaHe B CepBU3eH
PEXUM LLie BUAUTE e4HO OT CneaHnTe aBe

Hella.
U3obpaxeHue B KakBo ga
NPUIOXEeHUEeTo npeanpuemete

MkoHa 3a cebp3BaHe |[IpbxTe 3apsaHOTO
YCTPOMWCTBO Ha
MSACTO, JOKaTo
BUOUTE MKOHaTa

Ha GaTtepuaTa Ha
HeBpoCTMMYyraTopa:

il

nnum
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Pen ot 3 undpm

0 N 15

Huebk Bucok

3abenexka:
MokasaHuTe undpu
ca caMo NpumMepu.
BawwuTe ymdpu
MoXe ga 6baart
pasnuyHu.

Bvnrapckn  2023-04-30

1. MNpemecTeTe
3apsagHOTO
YCTPONCTBO
BbpXYy Balng
HeBpOCTUMYNaTop,
KaTo crnpeTe 3a
HAKOMKO CEeKyHOM,
3a ga noseonute
Ha NPUNOXEHNETO
4a nokaxe cunara
Ha Bpb3KaTa.
[NpemecTeTe
3apsagHOTO
YCTPONCTBO B
nocokaTta, KOsiTo
Kapa 41croTo B
cpepata ga ce
yBenuuu.

3abenexka:
[MpaBeTe naysa 3a
HAKOMKO CeKyHau
BCEKN MbT, KOrato
npemecrteare
3apsgHoTOo
YCTPOWCTBO, 3a Aa
MOXe MPUNOXEHNETO
Aa nokaxke cunara
Ha Bpb3Kara.

2. OpbxTe 3apagHOTO
YCTPOWCTBO Ha
MSICTO, IOKaTO
BUOMTE 3eneHara
OTMeTKa 3a Bpb3Ka:
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3. MNMpogbmxkeTe ga
ObPXUTE 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO Ha
MSICTO, AOKaTo
BUOUTE UKOHaTa
Ha baTtepusTa Ha
HeBpoCcTUMynaTopa:

@ i
BwxTe ,VIKOHN Ha npunoXxeHneTo" Ha

cTpaHuua 257 3a noseve nHpopMauus
OTHOCHO UKOHUTE.

AKO 3apsgHOTO YCTPOUCTBO He

MOXe [a Bb3CTaHOBW Bpb3KaTa C
HEBPOCTMMYIAaTopa, Ha eKkpaHa Le ce NosiBu
npeaynpexaeHne. CneasanTe ykasaHusiTa B
npeaynpexaeHneTo.
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Kak ga ce cBbpxete ¢ Medtronic

Kak goa ce cBbpxete ¢ Medtronic

3a nomouy, B CALL ce obagete Ha
+1-800-510-6735, oT noHeaenHuK Jo NeTbk,
ot 08:00 go 17:00 4. (ueHTpanHo Bpeme).

N3ebH CALL: BMXTE KOHTAKTUTE Ha 3agHaTa
Kopuua Ha TO3N HapbYHMUK.
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Opyra Mchoﬁygauuﬂ

R~ VIl



Cneuundukauun

Cneuundukauynm

Tabnuua 5. 3apsgHO YCTPOUCTBO

N3TO4YHMK Ha
3axpaHBaHe

BbTpewHa
npesapexgatila

ce NMMTUEBOMNOHHA
GaTtepusa c
MWUHUManNeH
kanauuteT oT 2,2 Ah
N AnanasoH Ha
HanpeXeHneTo oT
32V-41V

PaboTHa
TemnepaTypa

5°C mo 40°C
(41°F o 104°F)ab

Temnepartypa 3a

-35°C po 70°C

KpaTKOCPO4HO (-31°F go 158°F)°
CbXpaHeHue

Temnepatypa MpnbnuantenHa

Ha ObJITOCPOYHO cTavHa Temnepartypa
CbXpaHeHue

Pa3smep Ha 14,2 cm x 11,7 cm X
3apsgHOTO 2,5 cm (5,6 MHYa X
YCTPOWUCTBO 4,6 nH4a x
(Nnpubnuantenex) 0,98 nHya)?

Terno Ha 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO 3aeHO
c batepusTa
(NnpnbnnanTenHo)

363 (0,80 pyHTa)

YKunBoT Ha
baTtepudara,
HopManHa ynotpeba

3 roanHne
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Cneuyndukaumm

Matepwnan Ha MonnkapboHat/
KyTnaTa ABS kombBuHupaHa
nnacrtMacoBsa cmona

a[pwu ropHata rpaHuua Ha paboTHaTta TemnepaTypa 3apsgHoTo
YyCTPONCTBO MOxe Aa pocturHe 43°C (109°F).

b [InanasoH Ha oTHocuTenHaTta BnaxHocT oT 15% no 90%, 6e3
KOHAEH3auusi, Ho 6e3 oa e Heobxoaumo napLumanHo HamnsraHe
Ha BogHaTa napa Hag 50 hPa, n guanasoH Ha aTMoCcepHOTO
HansaraHe ot 700 hPa pno 1060 hPa.

¢5°C po 35°C npu oTHocuTenHa BrnaxHocT o 90%, 6e3
KoHAeH3auust; n noseye ot 35°C go 70°C npu HansiraHe Ha
BoaHaTa napa go 50 hPa.

4 Makcumym

e MuHMMyM

Tabnuua 6. [JoKuMHr ctaHuusA

MN3TOYHUK Ha USB 2.0 kaben ¢ BbHLUHO
3axpaHBaHe 3axpaHBaHe
PaboTHa 5°C po 40°C

TeMneparypa (41 °F no 104°F)a

Temnepatypa 3a |-35°C go 70°C
KpaTKOCPO4YHO (-31°F po 158°F)P

CbXpaHeHue
Temnepartypa MpunbnuantenHa crtanHa
Ha ObJITOCPOYHO | TeMnepaTtypa
CbXpaHeHue

Pasmep 15,3 cm x 12,8 cm X

Ha OOKWUHT 2,6 cm

CTaHUuuATa (6 MHYa x 5 NHYa X
(Nnpubnuantenex)

1 NHY)®
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Cneuundukauynm

Terno Ha gokuHr | 250 r (0,55 gyHTa)®

CTaHumdaTa

(npnbnuauTenHo)

Bxog 50V-56V__-15A

WNaxon 45V-56V

Matepwnan Ha MonunkapboHat/

KyTusita ABS kombuHupaHa
nnactMacoBsa cmona

a [lInana3oH Ha oTHOcuTenNHaTa BnaxHocT oT 15% 1o 90%, 6e3
KOHAEeH3auusi, Ho 6e3 Aa e Heobxoaumo napumnanHo HansiraHe
Ha BogHata napa Hag 50 hPa, n guana3oH Ha aTMocepHOTO
HansraHe ot 700 hPa go 1060 hPa.

b 5°C po 35°C npwu oTHocuTenHa BnaxHocT o 90%, 6e3
KoHAeH3auusi; n noeye ot 35°C go 70°C npw HansiraHe Ha
BoaHaTa napa go 50 hPa.

¢ Makcrmym

Tabnuua 7. 3axpaHBauw, agantep n USB
Kaben

MN3TOYHUMK Ha MpomeHnmMBoTOKOBA

3axpaHBaHe ernekTpuyecka mpexa
(CTeHeH KOHTaKT)

PaboTHa 5°C po 40°C

Temnepatypa |(41°F go 104°F)

Bxon 100V —-240V ~50-60 Hz

N3xon 50V-56V-_-15A

USB kaben USB-A kbM mukpo USB
TMn B
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MHdopmaunsa 3a codTyepa

UHdopmauusa 3a codtyepa

CVIprHOCT Ha AaHHUTe

MpunoxeHneTo 3a 3apsiaHOTO YCTPOUCTBO
mozgen A90300 nanonsea u CbxpaHsiBa
AaHHW 3a BaLWETO MeULMHCKO YCTPONCTBO.
Tasn nHpopmaums e sawmTeHa ot
NPUNOXEHNETO N MOOUIHOTO YCTPOWCTBO.
JInyHn dpannose nnu gaHHW, KOUTO CTe
n3bpanun ga cbxpaHaBaTte unu uanonaeare
Ha Opyro MACTO Ha MOBUIHOTO YCTPOMUCTBO
He ca 3awmuTeHun. B kpanHa cmeTka, Bue cTe
OTrOBOPHM 3a 3aluMTara Ha JaHHUTE, KOUTO
ca CbXpaHeHN Ha MOBUITHOTO YCTPONCTBO.

MpexoBa Bpb3Ka

He e Heobxoanmo ga ce cebp3BaTe

KbM MpeXa, 3a Ja u3nonssaTe Ballarta
cuctema 3a npesapexgaHe. Cebp3aHocT
KbM Mpexa e Heobxogmma camo npu
cbbutne 3a akTyanusaumsi Ha cogpTyepa 3a
BaLLETO MOBUITHO YCTPOMCTBO UNK 3apsigHO
YCTPOWCTBO.

AkTyanusauummn Ha coptyepa

AKO e HeobxoguMma akTyanusaumsi Ha
cogpTyepa Ha BaLETO MOOUHO YCTPONCTBO
nnn 3apsaHo yctponcTteo, Medtronic we Bu
yBEAOMM U LLie BM NpeaocTaBn Heobxoanmarta
noaapbXKa U MHCTPYKLNN.
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MHdopmaunsa 3a codTyepa

Wi-Fi Bpb3Ka

Hskon MoBunHM ycTponcTaa Moxe

na nogaobvpxat Wi-Fi Bpb3ka. Wi-Fi
CBbP3BaAHETO NbPBOHAYANHO € U3KITHYEHO
Ha Te3n MobunHu ycTponcTea 1 Tpsibea aa
OCTaHe U3KNIYEHO, OCBEH ako He 6baeTe
WMHCTpYKTUpaHu ot Medtronic.

3abenexka: BumxTte HapbyHuMKa 3a 6bp3a
crnpaBka Ha MOOMMHOTO YCTPOWCTBO, 3a
Aa onpegenvrte ganuv BawweTto MOOUMHO
yctponcteo nogavpxa Wi-Fi Bpb3ka.

JoNbNHUTENTHU MEPKU 32 CUFYPHOCT

AKo BaLLeTo MOBUITHO YCTPOMUCTBO € n3rybeHo
Unu oTKpagHaTo, He3abaBHO Ce CBbPXKETE C
Medtronic, kaTo nanonssare MHoOpMaunaTa
3a KOHTaKT B Kpasi Ha TO3N HapbYHWUK.

AKO nogosupare, 4e CUrypHoCcTTa Ha

BaLLETO MOBUITHO YCTPOMCTBO UNK 3apsiAHO
YCTPOWCTBO € HapyLleHa, cnpeTte ga
N3nonasarte NPUNOXeHNETO U 3apAaHOTO
YCTPOWMCTBO (aKO € Bb3MOXHO) U CE CBbPXETE
¢ Medtronic 3a JOKyMeHTUpaHe 1 peakuus Ha
NoAO03PUTENHUSA UHLMAOEHT.

AKO BeYe HAMaTe HyXaa oT MOGUITHOTO
YCTPOMWCTBO MNK 3apsaHOTO YCTPOWMCTBO, 3a
[la ynpaBsnsBaTe CBOsiTa Tepanus, BUXTe
Hapb4HMKa Ha NPUMNOXEHWETO 3a BallaTa
Tepanus 3a MHCTPYKLIMK 3a U3XBBbPIISHE.
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MHdopmaunsa 3a codTyepa

MpunoxeHne Communication
Manager

MpunoxeHneto Communication Manager
mozen A901 paboTu ¢ NpUNoXeHNeTo 3a
3apsagHo yctponcTtso mogen A90300 3a
yrnpaBrneHne Ha KOMyHUKaunaTa Mexay
MOOBUHOTO YCTPOMCTBO U 3apsSAHOTO
YCTPOMCTBO. He e Hy)XHO fa oTBapdaTe unu ga
n3nonasare ToBa NPUoXeHne.
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I:E ,Vodi€ za brzo pokretanje prenosnog
uredaja“ nudi informacije o:

m punjenju prenosnog uredaja

m dugmadi i komandama prenosnog
uredaja

m podeSavanju jezika prenosnog uredaja
m Wi-Fi® veza

EE] ,Vodi€ za korisnike namenjen
pacijentima“ nudi informacije o:

m KoriS¢enje punjaca

m Pristupanje pode$avanjima punjaca
m Provera statusa baterije punjaca

m Re$avanje problema sa punjatem

I:E] Vise o0 upozorenjima, merama
predostroznosti, rizicima i koristima od
sistema neurostimulacije mozete saznati iz
terapijskog vodiCa za pacijente i priru¢nika za
pacijente.



Brzo pokretanje

Brzo pokretanje

Pratite korake u nastavku da biste zapoceli
sesiju punjenja. ViSe detalja potraZite u
odeljku ,Koris¢enje punjaca“ na strani 316.

1. Napunite bateriju punjaca.
Pogledajte odeljak
,Punjenje vaseg punjaca“
na strani 317.

Napomena: Pre nego
Sto zapoCnete prvo
dopunjavanje, morate

da uparite punjac sa

aplikacijom punjaca.

Pogledajte ,Uparivanje

punjaca sa aplikacijom® na

strani 328.

2. Punjac stavite u nosac ili
pojas i postavite ga iznad
mesta na kojem se nalazi
va$ neurostimulator.

Napomena: Koristite
kontrateg kada koristite
nosac da biste odrzavali
ravnotezu punjaca.
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Brzo pokretanje

3. Ukljucite punja¢ kratkim
pritiskom na dugme
za napajanje. Punjal
¢e se oglasiti zvucnim
signalom koji se ponavlja
dok se ne poveze sa
neurostimulatorom.

4. Prilagodite polozaj punjaca
po potrebi dok ne Cujete

@ dva rastuéa zvucna
signala. Ovi zvucni signali

oznacavaju da punjac sada
puni neurostimulator.

Napomena: Vise
informacija o svetlosnim

i zvu€nim indikatorima
punjaca potrazite u odeljku
,Punja¢ — indikatori“ na
strani 300.

Napomena: Koraci 5i 6
odnose se na aplikaciju

za punjenje. Pogledajte
' »Aplikacija za punjenje” na

strani 328.
5. Ukljucite prenosni ureda.

6. Otvorite aplikaciju za
punjenje.
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Punja¢ — indikatori

Punja€ — indikatori

Zvuéni Lampica Znacenje
signal
(])) Punjac trazi
neurostimulator.
Zvueni
signal
koji se Okretanje
ponavlja
(])) Neurostimulator je

pronaden.
Dvav @ Pogledajte
zvucna ,Punjenje

signala, , neurostimulatora*
. Neprekidno
rastuce P na strani 322.
jagine
e Dopunq
\/\ neurostimulatora.
Nema \\_,// Pogledajte
_ ,Punjenje
Spori | neurostimulatora*
pulsirajuéi | ng strani 322.
(])) Sesija punjenja je
zavrsena.

Serija O Pogledajte
zvucnih 4 ,Punjenje

signala, ) i “

gt ! Neprekidno neurostlmulatora
rastuce na strani 322.
jacine

300 Rs6230 Srpski  2023-04-30



Punja¢ — indikatori

Zvuéni Lampica Znacdenje
signal
ﬂ)) Upozorenje/greSka
Pogledajte
Dvav ,Problemi tokom
zvucna sesije punjenja“ na
S'Qn(?'? , strani 337.
opadajuce
jacgine, Treperenje
koji se
ponavljaju
Novi punjac
ﬂ)) nije uparen sa
D aplikacijom za
va ieni
T, Kratak | PuUnienje.
signala nepromen- | Pogledajte .
opadajuce IJl_v zvucni |, Uparivanje punjacCa
jagine signal, pa [ sa aplikacijom* na
prekid | strani 328.
Dva Baterija punjaca je
zvucna _ prazna.
signala Pogledaijte odeljak
opadajuce ,Punjenje baterije
Jlfocj?:nsee’ Treperenje | punjaca“ na
trani 317.
ponavljaju sHen
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SIMBOLI

Znacenje simbola
M Proizvodac
& Datum proizvodnje

Ovlas¢eni predstavnik u Evropskoj
zajednici

@ Uvoznik

f Cuvaijte na suvom mestu

Ovaj proizvod ispunjava osnovne
IP22 zahteve za bezbednost i ug¢inak
navedene u testu sa uslovom [P22.

]| Uredaj Il klase

IEC 60601-1/EN60601-1, oprema tipa
BF

Kataloski broj

Nije bezbedno za magnetnu
rezonancu (MR)

Ne bacajte ovaj proizvod u
komunalni nesortirani otpad.
~ OdloZite ovaj proizvod u skladu sa
E lokalnim propisima. Na veb-lokaciji
= http://recycling.medtronic.com potrazite
uputstva o ispravnom odlaganju ovog
proizvoda.

Samo za korisnike u SAD

Pogledajte uputstvo za upotrebu ili
priru¢nik
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SN | Serijski broj
PIN broj

Datum ,Upotrebljivo do*

- B

Logotip za kineski standard
(SJ/T11364-2006): simbol za kontrolu

’5\’ zagadenja proizvodima za elektronske

informacije (datum na ovom logotipu
oznacava period koriS¢enja proizvoda
za zastitu Zivotne sredine.)

Naziv Medtronic i logotip Medtronic zastitni

su znaci kompanije Medtronic. ™* Brendovi
trecih lica su zastitni znaci svojih vlasnika. Sve
ostale marke su zasti¢eni znakovi kompanije
Medtronic.

Wi-Fi® je registrovani zasti¢eni znak kompanije
Wi-Fi Alliance®.
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Recnik
Aplikacija

Softverski program dizajniran za specijalne
namene.

Pojas

Dodatak koji se koristi za drzanje punjaca
preko vaseg neurostimulatora ako je on
implantiran u oblast vaseg abdomena.

Oprez

Izjava koja opisuje radnju ili situaciju koja
moze da vam naskodi ili da oSteti ureda.

Brzina punjenja

Brzina kojom punjac puni bateriju
neurostumulatora. Kada je brzina veca,
punjac se zagreva.

Klinicar
Pruzalac zdravstvenih usluga, kao $to su
lekar ili medicinska sestra.

Komunikator

Komunikacioni uredaj koji raspolaze
radiofrekventnom tehnologijom koja
omogucava komunikaciju izmedu
neurostimulatora i prenosnog uredaja.
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Kontrateg

Artikal koji je projektovan tako da bude slicne
tezine i oblika kao i punjac i koji se koristi za
odrzavanje ravnoteze nosaca kada se on
koristi za noSenje punjaca.

Nosac

Dodatak koji se koristi za drzanje punjaca
preko neurostimulatora implantiranog u gornju
oblast grudnog koSa. NosaC se mora koristiti
sa kontrategom.

Bazna stanica

Stanica namenjena za punjenje unutrasnje
baterije punjaca.

Prenosni uredaj

Rucéni elektronski uredaj koji omogucéava
upravljanje terapijom. Aplikacija je instalirana i
radi na prenosnom uredaju.

lkona

Simbol ili grafi¢ki prikaz na ekranu aplikacije
koji predstavlja objekat ili komandu.

Neurostimulator

|zvor napajanja sistema za neurostimulaciju.
On sadrzi baterije i elektroniku koja kontrolise
stimulaciju koju osecate.
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Uparivanje

Uspostavite bezicnu vezu izmedu aplikacije i
punjaca.

Mera predostroznosti
Pogledajte termin ,,Oprez®.

Punjaé

Deo sistema za neurostimulaciju koji sluzi za
punjenje baterije vaseg neurostimulatora.

Sesija punjenja

Vreme potrebno za punjenje neurostimulatora
koji se moze puniti.

Kod koji se skenira

Kod u obliku kvadrata na poledini punjaca koji
aplikacija za punjenje skenira radi uparivanja
punjaca i aplikacije za punjenje na prenosnom
uredaju.

Upozorenje

Izjava koja opisuje radnju ili situaciju koja
moze ozbiljno da vam naskodi.

2023-04-30 Srpski  Rs6230 309




Uvod

Medtronic punjac, zajedno sa povezanim
priborom, koristi se za punjenje baterije
implantiranog sistema za neurostimulaciju.

Kompatibilni neurostimulatori

Punja¢, model WR9230, mozZe da se koristi
sa punjivim neurostimulatorima Percept™ RC,
model B35300.

Postoje i drugi punjaci koji izgledaju sli¢no
kao model WR9230. Pre upotrebe proverite
broj modela na plavoj strani punjaca.

Komponente kompleta punjaca

Vas komplet punjaca, model RS6230,
obuhvata delove i pribor koji su vazni za
koriS¢enje punjaca.

Predvidena namena: Komplet punjaca

je namenjen za punjenje kompatibilnih
Medtronic punjivih neurostimulatora i punjaca.

Komplet sadrzi sledece proizvode:

m Punjac¢ (model WR9230)

Predvidena namena: Punjac je namenjen
za punjenje baterije kompatibilnih Medtronic
punjivih neurostimulatora.

m Bazna stanica (Model CD9000)
USB kabl za punjenje i adapter za napajanje
naizmeni¢nom strujom su takode ukljuceni

u komplet punjaca. Koristite ove ili druge
kompatibilne kablove i adaptere za napajanje
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da biste napajali baznu stanicu. Kompatibilna
napajanja moraju da budu u skladu sa
specifikacijama koje navodi ,Tabela 7. Adapter
za napajanje i USB kabl“ na strani 358. Vise
informacija o kompatibilnim komponentama
potrazite u odeljku ,Specifikacije” na

strani 356.

Nije ispitana bezbednost primene drugih
strujnih adaptera ili opreme koje nije dostavilo
preduzece Medtronic i to moze dovesti

do ozbiljnih povreda i/ili oste¢enja delova
vaseg sistema. Sve konfiguracije moraju
ostati usaglasene sa zahtevima koji vaze

za medicinske elektricne sisteme, shodno
Clanu 16 uredbe IEC 60601-1:2012. Svako

ko povezuje dodatnu opremu za medicinske
elektriCne uredaje konfiguriSe medicinski
sistem i stoga je odgovoran za usaglasenost
sistema sa zahtevima koji vaze za medicinske
elektriCne sisteme.

Dobicéete i nosac€ i kontrateg (model FP6000)
ili pojas (model FP9000), u zavisnosti od
toga na kom mestu vam je implantiran
neurostimulator.

Komponente sistema punjaca, osim nosaca
i kontratega ili pojasa, isporucuju se u torbici
za noSenje. U futrolu moze da se smesti i
komunikator i prenosni uredaj.

Aplikacija za punjenje

Prenosni uredaj sadrzi aplikaciju za punjenje.
Pogledajte ,Aplikacija punjaca“ na strani 328.
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Predvidena namena: Aplikacija za punjenje
obezbeduje korisnicki interfejs za pregled
statusa punjenja i podeSavanje jaCine zvuka i
brzine punjenja.

Napomena: Da biste pripremili punjac za prvu
sesiju punjenja, morate da uparite aplikaciju
sa punjacem. Punja¢ ne¢e moci da napuni
neurostimulator dok se punjac i aplikacija ne
upare. Aplikacija za punjenje nije neophodna
nakon prve upotrebe.

Upozorenja

Punja¢ moze da uti¢e na druga medicinska
sredstva — Nemojte stavljati punjac

iznad medicinskog sredstva sa kojim nije
kompatibilan (npr. na druge neurostimulatore,
pejsmejker, defibrillator, insulinsku

pumpu). Punja¢ moZze slu€ajno da promeni
funkcionisanje medicinskog sredstva, $to
moze dovesti do hithog medicinskog stanja.

Nivo napunjenosti baterije
neurostimulatora — Proverite status baterije

i redovno punite bateriju neurostimulatora.
Baterija ¢e nastaviti polako da se prazni, Cak i
kada je stumulacija isklju¢ena. Ako se baterija
neurostimulatora potpuno isprazni, terapija
moze da se izgubi.

Kontakt sa ranom — Nemojte Koristiti punjac
na nezaceljenoj rani. Sistem punjenja nije
sterilan i kontakt sa ranom moze izazvati
infekciju.
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Mere predostroznosti

Metalni predmeti — nemojte koristiti punjac
u blizini metalnih predmeta, ukljuCujuci
implantirane metalne predmete koji nisu
va$ implantirani neurostimulator. Koriséenje
punjaca u blizini metalnog objekta moze
izazvati zagrevanje metalnog objekta, Sto
dovodi do osecaja zagrevanja ili opekotina.

Upotreba punjaca — proverite da li se
javljaju iritacija koze ili crvenilo u blizini
neurostimulatora tokom punjenja. Nemojte
sedeti ni lezati na punjacu i nemojte
primenjivati prevelik pritisak na punjac.
Pravite povremene pauze tokom dugih sesija
punjenja. lako nije ustanovljena direktna
uzroCno-poslediCna veza, neki pacijenti

su prijavili osecaj zagrevanja, neprijatnost,
pojavu plikova koja nije prouzrokovana
zagrevanjem, iritaciju ili crvenilo koze u
blizini implantiranog neurostimulatora tokom
punjenja.

ViSe informacija o ovim efektima na telo
navodi ,Tabela 2. Problemi sa punjenjem ili
upozorenja“ na strani 338.

Nelagodnost prilikom punjenja — postavite
tanak sloj odece izmedu punjaca i koze.
Upotreba punjaCa u direkthom dodiru sa
koZom moze dovesti do nelagodnosti tokom
punjenja.
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Prekomerna stimulacija — smanjite brzinu
punjenja ukoliko osetite nelagodnost ili
promene u stimulaciji tokom punjenja.

Ako to ne smanji nelagodnost, obratite se
medicinskom licu. Punja¢ moze da izazove
stimulaciju na implantiranom sistemu
neurostimulacije, $to mozZe dovesti do
prekomerne stimulacije.

Smetnje usled EMI — kada koristite

punjac da biste napunili neurostimulator,
sklonite se dalje od opreme koja moze
stvarati elektromagnetne smetnje (EMI) ili
iskljucite verovatni izvor EMI. EMS moze
da prekine komunikaciju izmedu punjaca i
neurostimulatora. ViSe informacija o EMS-u
moZzete saznati iz terapijskog vodica za
pacijente.

Elektri€ni udar — nemojte rukovati punjacem,
prikljunim postoljem ili drugim elektricnim
priborom u blizini vode. Potapanje uredaja ili
pribora u vodu moze da osteti uredaj ili pribor
i posledi¢no dovede do strujnog udara.

Ostecenje punjaca — izbegavajte
ostecivanje punjaca i proverite punjac u
pogledu oStecenja pre nego Sto zapoCnete
punjenje. Ako na punjacu primetite oStecenja,
uklju€ujuci perforacije i pucanje kucista,
nemojte koristiti punja€. Osteceni punjac
mozda ne¢e moci da napuni neurostimulator
i moze dovesti do izlaganja hemikalijama ili
oStrim ivicama.
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Izmene na opremi — nemoijte vrsiti izmene
na ovoj opremi. Izmena ove opreme moze
dovesti do oStecenja uredaja prouzrokujuci
neispravan rad ili nestabilnost uredaja.

Odlaganje u otpad — odlozite punjac u skladu
sa lokalnim propisima ili potrazite uputstva na
veb-lokaciji http://recycling.medtronic.com.
Nepravilno odlaganje punjaCa u otpad moze
dovesti do Stete po okolinu.
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Punjenje baterije punjaca

Punjenje baterije punja¢a

UnutrasSnja baterija punjacCa koristi baznu
stanicu za punjenje (slika 1).

Napomena: Pre prve upotrebe punjaca,
morate da ga stavite u baznu stanicu. Najbolje
je da se baterija punjaca potpuno napuni.

=

Slika 1. Punjenje baterije punjaca

Lampica baterije @ USB kabl (micro-USB kraj)
Dugme za napajanje @ USB kabl (USB-A kraj)
Punja¢ @ Adapter za napajanje

Iglice punjaca @ Zidna uti¢nica (primer)

SIOIOIOIS

Bazna stanica

Pre koriS¢enja punjaca za punjenje
neurostimulatora, baterija punjata mora da
bude potpuno napunjena. Punja¢ ne mozete
puniti tokom sesije punjenja.
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Punjenje baterije punjaca

Punjenje Sasvim napunjeno

Da biste pripremili punja¢ za koris¢enje,
pratite sledece korake:

1. Prikljucite USB kabl na baznu stanicu.

2. Prikljucite USB kabl u adapter za
napajanje, a zatim priklju€ite adapter u
zidnu utiCnicu. Bazna stanica mora da
stoji na ravnoj povrsini dok je priklju€ena.

Napomena: Zelena lampica svetli na
baznoj stanici u blizini USB kabla kada se
napaja bazna stanica.

3. Postavite punjac, plavom stranom
okrenutom nadole, u baznu stanicu.

Punja¢ moZe da se ostavi na baznoj stanici
izmedu sesija punjenja.

Da bi se prekinula veza sa strujnom mrezom,
potrebno je iskopcati bazu iz izvora napajanja.
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Upotreba nosaca ili pojasa

Upotreba nosaca ili pojasa

Vas nosac ili pojas omogucavaju upotrebu
punjaca bez koriS¢enja ruku tokom punjenja.
Dobicete nosac ili pojas u zavisnosti od
lokacije implantiranog neurostimulatora.
Ako se vas neurostimulator nalazi u oblasti
grudnog kosa, dobicete nosac. Ako se va$
neurostimulator nalazi u oblasti abdomena,
dobicete pojas.

Napomene:

m Da biste locirali neurostimulator, pritisnite
kozu oko mesta implantacije.

m Ako vam dobijeni nosac ili pojas ne
pristaju kako treba, vase medicinsko lice
moze biti u moguénosti da poruci drugu
veliCinu.

Nosac

1. Postavite punjaC u dzep nosaca koji ¢e
omoguciti da punja€ naleze preko mesta
na kojem se nalazi vas implantat. Dva
kruga na punjacu treba da se poravnaju
sa dva kruga na nosacu kako bi se
osigurala pravilna veza (slika 2).
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Upotreba nosaca ili pojasa

Slika 2. Postavljanje punjaca u nosac¢

2. Postavite kontrateg u drugi dZzep nosaca.

3. Postavite nosac oko vrata tako da jedan
dzep bude sa jedne, a drugi sa druge
strane vaseg grudnog kosa. Dva kruga
na dzepovima nosaca treba da budu
okrenuta ka vasem telu.

4. Podesite nosac tako da se punjac
poravna sa mestom na kojem se nalazi
vas neurostimulator (slika 3).

Slika 3. NoSenje nosaca
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Upotreba nosaca ili pojasa

Pojas

1. Postavite punjac u dzep pojasa. Dva
kruga na punjacu moraju da budu
poravnata sa dva kruga na pojasu da
bi se obezbedila odgovarajuca veza
(slika 4).

Slika 4. Postavljanje punjaca u pojas

2. Obmotaijte pojas oko struka i zategnite.

3. Podesite pojas tako da punjac bude
poravnat sa mestom neurostimulatora.
Dva kruga na pojasu treba da budu
okrenuta prema telu i postavljena preko
neurostimulatora (slika 5).

Slika 5. NoSenje pojasa
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Punjenje neurostimulatora

Punjenje neurostimulatora
Napomene:

m Pre nego Sto zapoCnete prvo
dopunjavanje, morate da uparite punjac
sa aplikacijom punjaca. Pogledajte
,2Jparivanje punjaca sa aplikacijom® na
strani 328.

m Pustite da se punjaC zagreva 75 minuta
pre upotrebe ako je bio uskladisten
na temperaturi pribliznoj minimalnoj
skladisnoj temperaturi.

m Pustite da se punjac¢ hladi 90 minuta
pre upotrebe ako je bio uskladisten
na temperaturi pribliznoj maksimalnoj
skladisnoj temperaturi.

m lako neurostimulator moze da pruza
terapiju dok se puni, ne mozete da
koristite aplikaciju za programiranje dok
je aktivna sesija punjenja.

Da biste zapoceli sesiju punjenja, pratite
sledece korake.

1. Locirajte implantirani neurostimulator
laganim pritiskanjem koze oko mesta
implantacije.

2. Stavite punjac u nosac ili u pojas.
Pogledajte ,Korisc¢enje nosaca ili pojasa“
na strani 319.

3. Ukljucite punjac kratkim pritiskom na
dugme za napajanje na vrhu. Ako
je punjac iskljuen, potrebno je do 3
sekunde da se potpuno ukljuci.
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Punjenje neurostimulatora

4. Postavite punjac iznad neurostimulatora.
Punjac ¢e pokusati da se poveze sa
neurostimulatorom.

Napomena: Ako imate poteSkoca sa
uspostavljanjem dobre veze, upotrebite
aplikaciju da biste videli status veze.
Pogledajte ,PoboljSanje veze sa
neurostimulatorom® na strani 329.

Trazenje neurostimulatora
Lampice Zvukovi
Zvucni signal koji se
ponavlja
Okretanje

Sledece lampice i zvucéni signali oznacavaju
da je uspostavljena veza.

Neurostimulator je povezan

Lampice Zvukovi
Dva zvucna signala,
rastuce jacine
Neprekidno
Napomene:

m PunjaC mora da ostane iznad
neurostimulatora tokom sesije punjenja.

m Punjac ¢e automatski poceti punjenje
kada se poveze sa neurostimulatorom.
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Punjenje neurostimulatora

Dok je sesija punjenja u toku, indikatorska
lampica na punjacu ¢e sporo pulsirati
zelenim svetlom.

5. Kada je baterija neurostimulatora potpuno
napunjena, punja¢ zavrSava sesiju

punjenja.
Neurostimulator je potpuno napunjen
Lampice Zvukovi
Serija zvucnih
signala, rastuce
jacine
Neprekidno

6. Kada je sesija punjenja zavrSena,
isklju€ite punjac kratkim pritiskom na
dugme za napajanje. Ako se ne iskljuci,
punjac ulazi u rezim mirovanja i onda se
iskljuCuje.

Napomena: Nakon zavrSetka sesije
punjenja, vazno je da dopunite punjac
za narednu upotrebu. Pogledajte odeljak
,Punjenje baterije punjaca“ na strani 317.
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Ciséenje i odrzavanje

Ciséenje i odrzavanje
Pratite ova uputstva da biste osigurali da
punjac i dodatna oprema pravilno funkcionisu.

m Cuvajte punjaé i dodatnu opremu van
domasaja dece i kuénih ljubimaca da
biste spredili rizik od davljenja.

m Punjac, priklju¢no postolje, nosac ili
pojas, USB kabl i adapter naizmeni¢ne
struje koristite samo u skladu sa
uputstvima koja ste dobili od vaseg
medicinskog lica i koja su navedena u
ovom prirucniku.

m Pazljivo rukujte punjaCem. Nemojte da
ispustite uredaj, udarite ga niti nagazite
na njegove komponente.

m Ocistite po potrebi spoljasnjost punjaca
vlaznom krpom. Blaga kuc¢na sredstva za
CiS¢enje nece ostetiti komponente.

m Punjac, bazna stanica, USB kabl i
adapter za napajanje naizmeniCnom
strujom nisu vodootporni. Ne dozvolite
da u komponente dospe vlaga.

m Da biste ocistili nosac ili pojas, izvadite iz
njega punjac (i kontrateg, ako se koristi).
Ruéno operite nosac ili pojas toplom
vodom. SuSite na vazduhu.
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Bezbednosne i tehni¢ke provere

Bezbednosne i tehnicke provere

Bezbednosne ili tehniCke provere punjaca
nisu neophodne. Odrzavanje nije neophodno
jer punjac ne sadrzi delove koji mogu da se
servisiraju.

Ako izgubite punjac ili se on osteti, dodatnu
pomoc¢ potrazite od kompanije Medtronic.
Pogledajte ,Kontakt sa kompanijom
Medtronic* na strani 354.
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Aplikacija za punjenje

Aplikacija za punjenje

U ovom odeljku su opisane funkcije i
koriS¢enje aplikacije za punjenje. Aplikacija je
instalirana na prenosni uredaj pre isporuke.

Napomena: Da biste pripremili punja¢ za prvu
sesiju punjenja, morate da uparite aplikaciju
sa punjacem. Punja¢ ne¢e moci da napuni
neurostimulator dok se punjac i aplikacija ne
upare. Aplikacija za punjenje nije neophodna
nakon prve upotrebe.

Dok koristite aplikaciju za punjenje, prenosni
uredaj Ce pruziti obavestenja o trenutnom
statusu sesije punjenja, ¢ak iako aplikacija za
punjenje nije trenutno otvorena na ekranu.

Uparivanje punja€a sa aplikacijom
Morate da uparite aplikaciju za punjenje
sa punjaCcem da bi aplikacija mogla da
komunicira sa punjaéem.

Napomene:

m Punjac mora biti napunjen pre prve
upotrebe. ViSe informacija potrazite u
odeljku ,Punjenje baterije punjaca“ na
strani 317.

m Ako ste prethodno uparili punjac sa
aplikacijom za punjenje, ne morate da
ponavljate ove korake.

Da biste uparili aplikaciju sa punjacem, pratite
ove korake:

1. UkljucCite i otkljuCajte prenosni ureda;.

328 Rs6230 Srpski  2023-04-30



Aplikacija za punjenje

2. Otvorite aplikaciju za punjenje tako $to
Cete dodirnuti ikonu aplikacije (.).

3. Ukljucite punjac.

4. U aplikaciji za punjenje dodirnite
Povezivanje.

5. Dodirnite Skenirajte kod.

Napomena: Dodirnite Dozvoli u
iskaCu¢em meniju u kome se trazi prustup
kameri, ako do toga dode.

6. Usmerite kameru prenosnog uredaja
prema kodu za skeniranje na plavoj strani
punjaca, tako da ceo kod bude vidljiv
na ekranu prenosnog uredaja. Kada je
uparivanje zavrseno, aplikacija ¢e pocCeti
da se povezuje sa punjacem.

Kada je punjac€ napunjen i uparen sa
prenosnim uredajem, spremni ste da
zapocnete sesiju punjenja.

Dodatne smernice u vezi sa uparivanjem
potrazite pod ,Aplikacija ne moze da skenira
kod na punjacu” u odeljku o reSavanju
problema na strani 344.

Poboljsanje veze sa
neurostimulatorom

Ako punjac¢ ne moze da uspostavi dobru vezu
sa vasim neurostimulatorom, aplikacija ¢e
vam pomoci da pronadete bolji poloZaj za
punjac. Vas neurostimulator se i dalje puni
tokom ovog procesa.
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Aplikacija za punjenje

Na dnu ekrana POCETAK videéete niz
brojeva.

0 10 33
Nisko Visoko

Slika 6. Red brojeva na ekranu POCETAK

Da biste poboljsali vezu sa
neurostimulatorom, pratite sledecée korake:

1. Proverite lokaciju neurostimulatora
laganim pritiskanjem koze oko mesta
implantacije. Postavite dva kruga na
punjacu iznad neurostimulatora.

2. Pomerajte punja€ preko neurostimulatora,
zastajuci na nekoliko sekundi da biste
aplikaciji omogucili da prikaze jacinu
veze. Pomerajte punjaC u smeru Kkoji
uzrokuje povecanje broja u sredini.

Napomena: Zastanite na nekoliko
sekundi svaki put kada pomerite punjac
da biste aplikaciji omogucili da prikaze
jacinu veze.

3. Drzite punja€ na mestu sve dok ne
budete videli zelenu oznaku potvrde veze,
koja ukazuje na dobru ili odli¢nu vezu.
Vas punjac ¢e nastaviti da emituje zvucni
signal sve dok se ne uspostavi dobra ili
odlicna veza.

Kada se uspostavi dobra ili odlicna veza,

niz brojeva Ce nestati. Ako imate poteskoca
sa uspostavljanjem dobre ili odlicne veze,
kontaktirajte kompaniju Medtronic. Pogledajte
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Aplikacija za punjenje

.Kontakt sa kompanijom Medtronic“ na
strani 354.

Vige informacija o ekranu POCETAK
aplikacije punjaca potraZite u odeljku
,Ekran POCETAK aplikacije za punjenje* na
strani 331.

Ekran POCETAK aplikacije za
punjenje

Kada koristite aplikaciju za punjenje tokom
sesije punjenja, aplikacija prikazuje ekran

POCETAK.
@ POCETAK
Punjenje
ORE - §75%

Moja terapija: ISKLJ

Odli¢na veza

@ PUNJAC @

Slika 7. Ekran POCETAK za neurostimulator Percept RC
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Aplikacija za punjenje

Broj
elementa
@ Dugme Meni (=) — Dodirnite ga
da biste pristupili postavkama
brzine punjenja i informacijama o
aplikaciji.
@ Ikona baterije
neurostimulatora — status
baterije neurostimulatora. Broj
pored ove slike pokazuje koliko
je baterija neurostimulatora
napunjena.

Ikona ,,Veza“ — status
veze izmedu punjaca i
neurostimulatora.

Dugme PUNJAC — dodirnite

da biste videli status baterije
punjaca i promenili jaCinu zvuka
punjaca.

Definicija
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Aplikacija za punjenje

Ikone aplikacije

Tabela 1. Ikone u aplikaciji

lkona Znacenje

0 Ikona baterije

w i neurostimulatora — Prikazuje
trenutno stanje baterije

neurostimulatora.

Ikona baterije punjaca —
@ Prikazuje trenutno stanje
unutrasnje baterije punjaca.

o Ikona rezima oporavka

ﬂ' IED punjenja — Pokazuje

kada punjac ima problema
prilikom povezivanja sa
neurostimulatorom. ViSe detalja
0 ovom problemu potrazite

u odeljku ,Rezim oporavka
punjenja“ na strani 351.

Ikona ,,Veza* — pokazuje dali je
Q veza izmedu neurostimulatora i

punjaca dovoljno jaka da bi se
odrzala sesija punjenja. Status
veze je prikazan ispod ikone i
naveden je kao ,Dobra veza“
ili ,Odli¢éna veza“. Oba statusa
veze pruzaju prihvatljivu sesiju
punjenja.
Napomena: Lokacija i dubina
implantiranog neurostimulatora
mozda ne¢e omoguciti da status
veze bude ,Odli¢na”.
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Aplikacija za punjenje

PodesSavanja punjaca

Aplikacija za punjenje moze da promeni dva
podeSavanja: brzinu punjenja i jacinu zvuka
punjaca.

Napomene:

m Ova podeSavanja mogu da se promene
samo pomocu aplikacije ili od strane
medicinskog lica.

m Pre promene podeSavanja punjaca,
punjaC mora da bude ukljucen.

Brzina punjenja (toplota)

Brzina punjenja je automatski podeSena

na rezim najbrzi/najtopliji. Normalno je da
osecate toplotu tokom sesije punjenja. Ako
osecate da je mesto implantacije suviSe toplo
tokom sesije punjenja ili osecate neprijatnu
stimulaciju tokom sesije punjenja, koristite
sledece korake da biste smanijili brzinu
punjenja.

Napomene:

m Ako podesite manju brzinu punjenja,
sesija punjenja Ce trajati duze.

m Nova brzina punjenja ¢e vaziti za sve
buduce sesije punjenja, dok je ponovo
ne promenite.

1. Uverite se da je punjac ukljucen.

2. Dodirnite dugme menija u gornjem levom
uglu aplikacije (=).

3. Dodirnite Brzina punjenja.
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4. |zaberite brzinu koja je najprijatnija.

5. Ako zelite da povecate brzinu punjenja,
podesite novu brzinu, iskljucite punjac i
ponovo pokrenite sesiju punjenja da biste
je zapoceli vecom brzinom.

Napomena: Brzinu punjenja mozete
smanijiti bez ponovnog pokretanja sesije
punjenja.

Jacdina zvuka punjaca

Da biste pristupili podesavanjima jaCine zvuka
punjaca, dodirnite dugme PUNJAC pri dunu
ekrana aplikacije za punjenje.

Napomena: Ako potpuno iskljucite zvuk,
necete moci da Cujete zvuCne signale
povratnih informacija opisane u ovom
prirucniku.

Kada promenite jacCinu zvuka, punjac ¢e se
oglasavati zvu¢nim signalom da bi pokazao
trenutna podeSavanja jacCine zvuka.

Izvestaji

Ako Medotronic treba da pogleda izvestaje
aplikacije za punjenje kako bi pomogao da se
reSi problem sa punjaem, predstavnik ¢e vas
voditi kroz funkciju Napravi izvestaj da biste
generisali izvestaje.
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Resavanje problema

Ovaj odeljak pruza re$enja za probleme na
koje mozete da naidete tokom koriscenja
sistema punjenja.

Ako ne mozete da reSite problem ili ako nije
ovde opisan, obratite se kompaniji Medtronic.

Problemi tokom sesije punjenja

Objasnjenje za probleme na koje naidete
tokom koriS¢enja aplikacije za punjenje
potrazite u odeljku ,Problemi tokom koriS¢enja
aplikacije za punjenje” na strani 343.

Tabela 2 navodi neke probleme i upozorenja,
kao i Sta treba da uradite ako naidete na njih.
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Tabela 2. Problemi sa punjenjem ili

upozorenja
Problem / Uzrok i postupak
Upozorenje
Lampice: Vas punjag ili

neurostimulator ne

@ funkcionise pravilno.
Isprobajte sledece

korake:

Treperenje 1. Koristite aplikaciju

za punjenje da biste
otklonili poruke o

Zvuk: gresci prateéi uputstva
Dva zvuéna navedena u aplikaciji.
signala opadajuce | 2. Promenite poloZaj
jacine, koji se punjaca iznad
ponavljaju neurostimulatora,

ponovo pokrenite
punjac pritiskom na
dugme za napajanje,
a zatim pokusajte
ponovo.

3. Proverite sistemske
greske ili upozorenja
u aplikaciji
neurostimulatora
pacijenta i otklonite ih
po potrebi.

4. Resetujte punjac
tako Sto Cete drzati
pritisnutim dugme za
napajanje dok lampice
baterije ne poCnu da
trepere. To moze da
traje do 45 sekundi.
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Problem / Uzrok i postupak
Upozorenje
5. Ako se upozorenje
i dalje bude javljalo,
odmah se obratite
medicinskom licu.
Lampice: Novi punjaé nije
uparen sa aplikacijom
za punjenje.
Uparite punjac i
Kratak aplikaciju za punjenje,

nepromenljiv
zvucni signal, pa
prekid

Zvuk:

Dva zvuCna
signala opadajuce
jacine

a zatim pokusSajte
ponovo.

Pogledajte ,Uparivanje
punjaca sa aplikacijom®
na strani 328.

Lampice:

Zvuk:

Dva zvucna
signala opadajuce
jacine, koji se
ponavljaju

Baterija punjaca je
prazna.

Napunite punjac tako
Sto Cete ga postaviti
na baznu stanicu

pre pokretanja sesije
punjenja. Pogledajte
odeljak ,Punjenje
baterije punjaca“ na
strani 317.
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Problem / Uzrok i postupak

Upozorenje

Punjac je suvise Mozda ¢ete morati

topao na dodir da prilagodite brzinu

tokom sesije punjenja.

punjenja. Pogledajte ,Brzina
punjenja (toplota)“ na
strani 334.

Osecate neprijatnu | Mozda ¢ete morati
stimulaciju tokom | da prilagodite brzinu
sesije punjenja. punjenja.

Pogledajte ,Brzina
punjenja (toplota)* na
strani 334.

Ako se problem i dalje

bude javljao, obratite se
medicinskom licu.

Osecate Moguci uzroci:
Zagrevanje, + Hirurska rana nije
neprijatnost na potpuno zarasla.

mestu ili u blizini

. * Pojas je suvise
neurostimulatora

zategnut tako da

il _punjaéaz poj_avu je pritisak na kozu
plikova koja nije preveliki iz punjaéa.
prouzrokovana |, g ite i lezite na
zagrevanjem, 2

R . punjacu.

iritaciju ili crvenilo o _ 5
koze u blizini * Punjenje traje duze

vreme bez pauze i

implantiranog osedate neprijatnost.

neurostimulatora
tokom ili posle
punjenja.

340 Rs6230 Srpski  2023-04-30




Problem / Uzrok i postupak
Upozorenje

Osecate Mogucéa resSenja:
Zagrevanje,  Nosite tanko donje

neprijatnost na
mestu ili u blizini
neurostimulatora
ili punjaca, pojavu
plikova koja nije
prouzrokovana
zagrevanjem,
iritaciju ili crvenilo
koZe u blizini
implantiranog
neurostimulatora
tokom ili posle
(duzeg) punjenja.

rublje ili postavite
komad tanke tkanine
izmedu koze i punjaca.
Osigurajte da tkanina
pokriva €itavu poledinu
punjaca.

Prekinite punjenje sve
dok se iritacija na kozZi
ne povuce. Tokom
duzih sesija punjenja
povremeno pravite
pauze i skinite punjac
sa koze.

Popustite pojas tako da
bude udoban i zategnut
samo toliko da zadrzi
punja¢ na mestu.

Pomerite ga u polozaj
u kome necete sedeti
niti lezati na punjacu.
Promenite brzinu
punjenja na nizu
postavku.

Ako su neki od

ovih simptoma
ozbiljni, zaustavite
punjenje i obratite se
medicinskom licu.
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Problem /
Upozorenje

Uzrok i postupak

Zvucni signali iz
punjaca su suvisSe
glasni ili suvise

Jacdina zvuka punjaca
mozda mora da se
prilagodi.

previse vremena
za punjenje
neurostimulatora.

tihi. Pogledajte ,JacCina
zvuka punjaca“ na
strani 335.

Punjacu je Trajanje sesije

potrebno punjenja se razlikuje

u zavisnosti od
ja€ine veze, lokacije
neurostimulatora i
okruzenja punjenja.
Ako Kkoristite punjac u
toplom okruzenju, npr.
ispod Cebeta ili u blizini
elektriCnog jastucCeta,
promenite okruzenje
tako da punjac bude na
sobnoj temperaturi.

Ako se trajanje sesije
punjenja iznenada
promeni, obratite se
medicinskom licu.

Lampice punjaca
su ukljucene ali se
neurostimulator ne
puni.

Punja¢ je mozda u
stanju mirovanja.

Ako punjac nije

na baznoj stanici i
uklju€ene su samo
lampice baterije, kratko
pritisnite jednom dugme
za napajanje da biste
aktivirali punjac.
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Problemi tokom koriséenja aplikacije
za punjenje
U ovom odeljku su navedeni problemi ili

upozorenja na koje mozete naici u vezi sa
aplikacijom za punjenje i kako da ih otklonite.

»1abela 3. Problemi sa aplikacijom za
punjenje” opisuje probleme sa radom
aplikacije.

»1abela 4. Upozorenja aplikacije za punjenje”
opisuje upozorenja koja mogu da se pojave
tokom koriScenja aplikacije za punjenje.

Ako imate problema sa prenosnim uredajem,

obratite se odgovornom medicinskom licu ili
pozovite Medtronic.

Ako imate probleme sa softverom koji ne
mogu da se reSe, obratite se medicinskom
licu ili pozovite Medtronic.

Tabela 3. Problemi sa aplikacijom za

punjenje
Problem Sta treba uraditi
Aplikacija za Punjac je mozda
punjenje kaze neaktivan ili je u
da punjac nije stanju mirovanja.
aktivan. Kratko pritisnite
dugme za napajanje
na punjacu da biste
aktivirali punjac.

2023-04-30 Srpski RS6230 343




Re8avanje problema

Problem Sta treba uraditi
Aplikacija za Aplikacija je mozda
punjenje je naisla na gresku.
prestala da

Zatvorite aplikaciju za
punjenje i ponovo je
pokrenite ili ponovo
pokrenite prenosni
uredaj. Ako problem
ne moze da se otkloni,
obratite se kompaniji
Medtronic.

Aplikacija ne moze | Aplikacija nije mogla
da skenira kod na |da skenira kod na
punjacu. punjacu.

Unesite serijski broj
punjaca da biste uparili
uredaj sa aplikacijom.

1. Pronadite serijski broj
naveden ispod koda koji
moze da se skenira na
plavoj strani punjaca.

2. Dodirnite Unesite
ruéno ekranu
,Povezivanje”.

3. Dodirnite
odgovarajuci prefiks za
serijski broj na punjacu.

4. Dodirnite svaki broj
nakon prefiksa da biste
popunili serijski broj.

5. Dodirnite Nastavi.
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Problem Sta treba uraditi
Aplikacija navodi | Moguée je da postoji
da ne moze da problem u vezi sa
pronade uredaj. aplikacijom.

Pokus$ajte da primenite
sledece korake da biste
ponovo uspostavili
vezu.

1. Ponovo pokrenite
prenosni uredaj ili
ukljucite, pa iskljucite
rezim koris¢enja u
avionu.

2. Resetujte punja¢
pritiskom i drzanjem
dugmeta za napajanje
na punjacu dok se
punjac ne resetuje.
To moze da traje do
45 sekundi. Kada
se resetuje, lampice
baterije poc€inju da
trepere.

3. Pokusaijte da se
ponovo povezete.

Ako se problem ne

otkloni, kontaktirajte

kompaniju Medtronic.

Pogledajte ,Kontakt sa

kompanijom Medtronic®

na strani 354.
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Tabela 4. Upozorenja aplikacije za punjenje

Upozorenje Sta treba uraditi

GresSka sistema | Na ekranu ¢ete dobiti

za punjenje uputstva za jednu od
sledecih radniji:
Obratite se

medicinskom licu.

Doslo je do problema

sa neurostimulatorom.
Medicinsko lice mozda
moze da resetuje sistem.

Obratite se kompaniji
Medtronic.

Doslo je do problema

sa neurostimulatorom

ili punjacem. Medtronic
¢e vam pomoci da reSite
problem sa sistemom.
Pogledajte ,Kontakt sa
kompanijom Medtronic®
na strani 354.

Nema odgovora | Obratite se
od strane medicinskom licu.

uredaja Moguée je da je doslo
do problema sa vasim
neurostimulatorom, pa
punja¢ ne moZze da ga
pronade. Medicinsko lice
mozda moze da resetuje
sistem.
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Upozorenje Sta treba uraditi
Punjenje je Na ekranu cete dobiti
zaustavljeno uputstva za jednu od

sledecih radnji:
Prekinite koriS¢enje
komunikatora,
programatora ili
prenosnog uredaja i
ponovo pokrenite sesiju
punjenja.

Punjac i komunikator
ili programator ne
mogu da rade sa
neurostimulatorom
istovremeno.

Pokusajte ponovo da
napunite.

Ako se problem i dalje
bude javljao, proverite da
liima greSaka pomocu
aplikacije za terapiju
pacijenta. Ako problem
ne moze da se otkloni,
obratite se medicinskom
licu.
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Upozorenje Sta treba uraditi
GreSka punjaCa | Resetujte punjac.

Pritisnite i drzite dugme
za napajanje na punjacu
dok se punjac ne resetuje.
To moze da traje do

45 sekundi. Kada se
resetuje, lampice baterije
pocinju da trepere. Nakon
resetovanja, pokusajte
ponovo da ga napunite.
Ako problem ne moze

da se otkloni, obratite

se kompaniji Medtronic.
Pogledajte ,Kontakt sa
kompanijom Medtronic®
na strani 354.

Problem sa Iskljucite punjac i
temperaturom ostavite ga da dostigne
sobnu temperaturu.
Punjac je previse topao ili
previse hladan da bi radio.

Resetovanje po | Obratite se
ukljuc€ivanju medicinskom licu.

Dodatne detalje potrazite
u prirucniku za aplikaciju
za terapiju pacijenta.
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Upozorenje Sta treba uraditi
Potrebno je Obratite se kompaniji
azuriranje Medtronic.
aplikaciie | pogledajte ,Kontakt sa
;communication |  ompanijom Medtronic®
Manager na strani 354. Vise
informacija potrazite
u odeljku ,Azuriranja
softvera“ na strani 359.
Potrebno Instalirajte azuriranu
je azurirati verziju aplikacije
aplikaciju punjaca
punjaca

Pogledajte ,AZuriranja
softvera“ na strani 359.

Nekompatibilni
neurostimulator

Ponovo postavite
punja¢ iznad
odgovarajuceg
neurostimulatora.
MoZzda ste postavili
punjac iznad pogresnog
implantiranog uredaja.

Baterija punjaca
je ispraznjena

Napunite bateriju
punjaca.

Baterija punjaca je
previse ispraznjena

da bi mogla da napuni
neurostimulator.
Pogledajte odeljak
,Punjenje baterije
punjaca“ na strani 317.

KT )
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Upozorenje Sta treba uraditi
Potvrda Potvrdite da je
postavljanja punja¢ postavljen
punjaca preko odgovarajucéeg

neurostimulatora.

Mozda ste postauvili
punjac iznad pogreSnog
implantiranog uredaja

ili on nije dovoljno

blizu neurostimulatoru.
Pogledajte

,PoboljSanje veze sa
neurostimulatorom® na
strani 329.
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Rezim oporavka punjenja

PunjaC automatski ulazi u rezim oporavka
ako ima problema sa povezivanjem sa
neurostimulatorom. Ako do toga dode,
videcCete ikonu rezima oporavka punjenja
(slika 8) na ekranu.

y [®
Slika 8. Ikona rezima oporavka punjenja

Ispod ikone rezima oporavka punjenja Cete
videti jednu od dve stavke.

Slika u aplikaciji Sta treba uraditi
lkona ,,Veza” Ostavite punjac na

mestu dok ne budete
videli ikonu baterije
neurostimulatora:

il

ILI
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Niz od 3 broja

0 11 1%

Nisko Visoko

Napomena:
Prikazani brojevi
predstavljaju primer.
Vasi brojevi mogu da
budu drugadiji.

1. Pomerajte
punjac preko
neurostimulatora,
zastajuci na nekoliko
sekundi da biste
aplikaciji omogucili
da prikaze jacinu
veze. Pomerajte
punja€ u smeru koji
uzrokuje povecanje
broja u sredini.

Napomena:
Zastanite na nekoliko
sekundi svaki put
kada pomerite punjaC
da biste aplikaciji
omogucili da prikaze
jacinu veze.

2. Drzite punjac€ na
mestu sve dok ne
budete videli zelenu
oznaku potvrde
veze:

3. Nastavite da drzite
punja¢ na mestu
sve dok ne vidite
ikonu baterije
neurostimulatora:

n
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Vise informacija o ikonama potrazite u odeljku
»lkone aplikacije“ na strani 333.

Ako punja€ ne moze ponovo da uspostavi
vezu sa neurostimulatorom, na ekranu se
prikazuje upozorenje. Pratite uputstva iz
upozorenja.
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Kontakt sa kompanijom Medtronic

Kontakt sa kompanijom Medtronic

Za pomoc¢ na teritoriji SAD pozovite broj
+1-800-510-6735, radnim danima u periodu
od 8:00 do 17:00 ¢asova (centralno vreme).

Za pomoc¢ izvan SAD koristite kontakte koji se
nalaze na poledini ovog prirucnika.
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Specifikacije

Tabela 5. Punjaé¢

Izvor napajanja Interna punjiva
litijum-jonska
baterija minimalnog
kapaciteta od 2,2 Ah
i opsega napona od
32V-41V

Radna temperatura | Od 5 °C do 40 °C
(od 41 °F do
104 °F)a>

Temperatura pri -35°Cdo 70 °C

kratkoro€nom -31 °F do 158 °F)¢

skladisten;u ( © )

Temperatura Priblizno sobna

za dugotrajno temperatura

skladistenje

Veliina punjaca 14,2 cm x 11,7 cm X

(priblizna) 2,5¢cm (5,6 in x
4,6 in x 0,98 in)¢

Tezina punjaca, 363 g (0,80 Ib)d

uklju€ujuci bateriju

(priblizna)

Trajanje baterije, 3 godine®

normalna upotreba

Materijal kucista Polikarbonat/ABS
mesavina plastiCne
smole

2U gornjem opsegu radnih temperatura, punja¢ moze dostici
temperaturu 43°C (109°F).
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b Relativna vlaznost vazduha u opsegu od 15% do 90%, bez
kondenzacije, ali i bez zahteva da parcijalni pritisak vodene
pare bude vec¢i od 50 hPa; i atmosferski pritisak u opsegu od
700 hPa do 1060 hPa.

¢ Temperatura od 5 °C do 35 °C pri relativnoj vlaznosti vazduha
do 90%, bez kondenzacije; i temperatura visa od 35 °C do
70 °C pri pritisku vodene pare do 50 hPa.

9 Maksimum

e Minimum

Tabela 6. Bazna stanica

Izvor napajanja | USB 2.0 kabl sa
spoljasnjim napajanjem

Radna 0Od5°Cdo40°C
temperatura (41 °F do 104 °F)?

Temperatura pri  |[-35°C do 70 °C
kratkoroénom (-31 °F do 158 °F)P
skladiStenju

Temperatura Priblizno sobna
za dugotrajno temperatura
skladiStenje

Veli€ina bazne 15,3 cm x 12,8 cm x
stanice (priblizna) [ 2,6 cm
(6inx5inx1in)
TezZina bazne 250 g (0,55 Ib)°
stanice (priblizna)
Ulaz 50V-56 V_—_—15A
Izlaz 45V-56V

Materijal kucista | Polikarbonat / ABS
mesSavina plastiCne smole

2 Raspon relativne vlaznosti vazduha od 15% do 90%, bez
kondenzacije, ali bez zahteva za parcijalnim pritiskom vodene
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pare ve¢im od 50 hPa, te raspon atmosferskog pritiska od
700 hPa do 1060 hPa.

25 °C do 35 °C pri relativnoj vliaznosti vazduha do 90%, bez
kondenzacije; i od 35 °C do 70 °C pri pritisku vodene pare do
50 hPa.

¢ Maksimum

Tabela 7. Strujni adapter i USB kabl

lzvor Naizimeni¢na struja
napajanja (zidna uti¢nica)

Radna Od 5°C do 40°C
temperatura (od 41°F do 104°F)

Ulaz 100 V —-240 V ~ 50-60 Hz
Izlaz 50V-56V__-15A
USB kabl USB-A na Micro-USB tip B
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Informacije o softveru

Zastita podataka

Aplikacija za punjenje, model A90300, koristi
i skladisti podatke o medicinskom sredstvu.
Ove informacije Stite aplikacija i prenosni
uredaj. Li¢ne datoteke kojima odlucite da
pristupite ili koje Cuvate u drugim delovima
prenosnog uredaja nisu zasticene. Konacna
odgovornost za zastitu podataka koji se
cuvaju na uredaju je na vama.

Povezivanje na mrezu

Nije potrebno da se povezete na mrezu da
biste koristili sistem za punjenje. Mrezna
veza je potrebna samo za azuriranje softvera
vaseg prenosnog uredaja ili punjaca.

Azuriranja softvera

Ako je potrebno azuriranje softvera vaseg
prenosnog uredaja ili punjaca, kompanija
Medtronic ¢e vas obavestiti o tome i pruziti
vam potrebnu podrsku i uputstva.

Wi-Fi veza

Neki prenosni uredaji mogu imati podrsku za
Wi-Fi vezu. Wi-Fi je prvobitno isklju¢en na
tim prenosnim uredajima i treba da ostane
iskljuCen, osim ako kompanija Medtronic ne
nalozi drugacije.
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Napomena: Procitajte kratki vodi¢ za pocetak
upotrebe prenosnog uredaja da biste utvrdili
da li je Wi-Fi podrzan na vasem prenosnom
uredaju.

Dodatne bezbednosne mere

Ako ste izgubili prenosni uredaj ili vam

je ukraden, obratite se odmah kompaniji
Medtronic pomocu informacija za kontakt
navedenih na kraju ovog vodica.

Ako sumnjate da je doslo do naruSavanja
bezbednosti vaseg prenosnog uredaja ili
punjaca, prekinite sa koriS¢enjem aplikacije
ili punjaca (ako je to moguce) i kontaktirajte
kompaniju Medtronic radi dokumentovanja
sumnjivog dogadaja i reagovanja na njega.

Ako vam viSe nije potreban prenosni uredaj
ili punja€ za upravljanje terapijom, pogledajte
uputstva o odlaganju u otpad u vodi¢u za
terapiju za aplikaciju.

Aplikacija Communication Manager

Aplikacija Communication Manager,
model A901, u saradnji sa aplikacijom

za punjenje, model A90300, upravlja
komunikacijom izmedu prenosnog uredaja
i punjaca. Nije potrebno da pristupate ovoj
aplikaciji ni da je koristite.
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I:E Glejte kratka uporabniska navodila za
ro¢ni upravljalnik glede naslednjega:

m Polnjenje ro€nega upravljalnika

m Gumbi in tipke za upravljanje ro¢nega
upravljalnika

m Nastavitev jezika rocnega upravljalnika
m Povezava Wi-Fi®

EE] Glejte vsebino tega uporabniskega
priro¢nika za informacije glede
naslednjega:

Uporaba polnilnika

m Dostopanje do nastavitev polnilnika
m Preverjanje stanja baterije polnilnika
m Odpravljanje tezav s polnilnikom

I:E] Glejte priro€nik za zdravljenje za bolnika
in priroCnike za bolnika, kjer so navedena
opozorila, previdnostni ukrepi, tveganja in
koristi za sistem za nevrostimulacijo.



Vodnik za hiter zacetek

Vodnik za hiter zacetek

Za zaCetek seje polnjenja upoStevajte spodnja
navodila po korakih. Za ve¢ podrobnosti glejte
razdelek "Uporaba polnilnika" na strani 382.

1. Napolnite polnilnik. Glejte
razdelek "Polnjenje
polnilnika" na strani 383.

Opomba: Pred zaCetkom

prve seje polnjenja je

treba polnilnik seznaniti z

aplikacijo polnilnika. Glejte

razdelek "Seznanjanje
polnilnika z aplikacijo" na

strani 394.

2. Vstavite polnilnik v
pregrinjalo ali pas in ga
namestite nad mesto
nevrostimulatorja.

Opomba: Ce uporabljate
pregrinjalo, za
uravnotezenje polnilnika
uporabite protiutez.
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Vodnik za hiter zacetek

3. S kratkim pritiskom
gumba za vklop/izklop
vklopite polnilnik. Polnilnik
ponavljajoCe piska,
dokler se ne poveze z
nevrostimulatorjem.

4. Po potrebi prilagajajte
polozaj polnilnika, dokler

@ ne zasliSite dveh tonov z
naras¢ajoco visino. Ta tona

pomenita, da polnilnik zdaj
polni vas nevrostimulator.

Opomba: Za vec¢ informacij
0 zvocnih in svetlobnih
signalih polnilnika glejte
razdelek "Vas polnilnik —
indikatorji" na strani 366.

Opomba: 5. in 6. korak
se nanasata na aplikacijo
polnilnika. Glejte razdelek
' "Aplikacija polnilnika" na
strani 394.

5. Vklopite ro¢ni upravljalnik.
6. Odprite aplikacijo polnilnika.
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Va$ polnilnik — indikatorji

Vas polnilnik — indikatoriji

piskajoc ton

<
=
®
=.
®

Zvok Lucka Pomen
ﬂ)) Polnilnik iS¢e
nevrostimulator.
Ponavljajoc

Nevrostimulator je

Q) Q bil najden.
2tonaz Glejte razdelek
naras¢ajo€o |Neprekinjeno Polnjetme atoria”
vene svell | M strani 388,

P Polnjenje
() nevrostimulatorja.
Brez X=" | Glejte razdelek

"Polnjenje

PoCasno [ nevrostimulatorja"
utripanje | ng strani 388.
ﬂ)) Seja polnjenja je
@ koncCana.
Zaporedje Glejte razdelek
tonO\v/vz_ . INeorekinieno "Polnjenje
narasc¢ajoco psvetij nevrostimulatorja"
visino na strani 388.
Q)) Opozorilo/napaka
@ Glejte razdelek
2tona, s "Tezave med sejo
padajoco polnjenja" na
visinoin Utripa | strani 403.
ponavljajoCa
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Zvok Lucka Pomen
Vas novi polnilnik
ni bil seznanjen
ﬂ)) z aplikacijo
polnilnika.
2tona, s Za kratek | Glejte razdelek
padajoCo ¢as sveti, ["Seznanjanje
viSino nato polnilnika z
ugasne | aplikacijo" na
strani 394.
Baterija polnilnika
2 tona, s = je skoraj prazna.
padajoco = Glejte razdelek
visino in po- . "Polnjenje
navljajo¢a Utripa | polnilnika" na
strani 383.
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SIMBOLI
Razlaga simbolov

Proizvajalec

Datum izdelave

Pooblasceni predstavnik v Evropski
skupnosti

Uvoznik

Hranite na suhem mestu

Ta izdelek ustreza osnovnim
varnostnim in bistvenim zahtevam
glede zmogljivosti, ki so navedene v
preizkusu pogojev IP22.

Oprema Il. razreda

IEC 60601-1/EN60601-1, naprava tipa
BF

Kataloska Stevilka

Ni varen za uporabo pri slikanju z
magnetno resonanco (MR)

Tega izdelka ne odlagajte med
nelo¢ene skupne odpadke. Izdelek
odstranite v skladu z lokalnimi
predpisi. Navodila za ustrezno
odstranjevanje izdelka so na naslovu
http://recycling.medtronic.com.

— 3]
Pl
< @ 5 =0 = 1@5&2

[
[
>

Samo za uporabnike v ZDA

Glejte priro¢nik za uporabo ali knjizico

4 QD

N | Serijska Stevilka
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Stevilka PIN

E Rok uporabnosti

Logotip za kitajski standard
(SJ/T11364-2006): Elektronski

{5\’ informacijski izdelki, simbol za nadzor

onesnazevanja (Datum v tem logotipu
pomeni obdobje uporabe izdelka za
varstvo okolja.)

Medtronic in logotip Medtronic sta blagovni
znamki druzbe Medtronic. ™* Blagovne
znamke tretjih oseb so last njihovih lastnikov.
Vse ostale znamke so blagovne znamke
podjetja Medtronic.

Wi-Fi® je registrirana blagovna znamka druzbe
Wi-Fi Alliance®.
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Slovaréek

Slovarcek
Aplikacija

Programska oprema, zasnovana za specifi¢no
uporabo.

Pas

Pripomocek, ki se uporablja za namestitev
polnilnika nad nevrostimulator, Ce je ta vsajen
v vas trebuh.

Pozor

Izjava, ki opisuje dejanje ali okolis€ine, ki vam
lahko Skodujejo ali poSkodujejo pripomocek.

Hitrost polnjenja

Hitrost, s katero polnilnik polni baterijo
nevrostimulatorja. Kadar je hitrost vecja, se
polnilnik bolj segreje.

Zdravnik

Strokovnjak zdravstvene stroke, kot je
zdravnik ali medicinska sestra.

Komunikator

Komunikacijska naprava z radiofrekven¢no
tehnologijo, ki nevrostimulatorju in ro€nemu
upravljalniku omogoca, da medsebojno
komunicirata.

2023-04-30 Slovenstina RS6230 373




Slovarcéek

Protiutez

Predmet, zasnovan s podobno tezo in obliko
kot polnilnik, ki se uporablja za uravnotezenje
pregrinjala, kadar se uporablja skupaj s
polnilnikom.

Pregrinjalo

Pripomocek, ki se uporablja za namestitev
polnilnika nad nevrostimulator, Ce je ta vsajen
v zgornji del prsnega kosa. Pregrinjalo je
treba uporabljati skupaj s protiutezjo.

Postaja

Postaja, ki se uporablja za polnjenje notranje
baterije polnilnika.

Ro¢ni upravljalnik

Roc¢ni elektronski pripomocek, ki vam
omogoca vodenje zdravljenja. Aplikacija je
namescena na rocni upravljalnik in na njem
tudi deluje.

lkona

Simbol ali grafi€¢na oznaka na zaslonu
aplikacije, ki predstavlja doloCen predmet ali
ukaz.

Nevrostimulator

Vir energije nevrostimulacijskega sistema.
Vsebuje baterijo in elektronske dele, ki
nadzirajo stimulacijo, ki jo Cutite.
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Slovaréek

Seznanjanje

Ustvari brezzi¢no povezavo med aplikacijo in
polnilnikom.

Previdnostni ukrep
Glejte "Svarilo".

Polnilnik

Komponenta sistema nevrostimulatorja, Ki
jO uporabite za ponovno polnjenje baterije
nevrostimulatorja.

Seja polnjenja

Cas, porabljen za polnjenje nevrostimulatorja,
ki ga je mogoce polniti.

Koda za skeniranje

Kvadratna koda na zadnji strani polnilnika, ki
jo aplikacija polnilnika skenira za seznanjanje
polnilnika in aplikacije polnilnika na vasem
ro¢nem upravljalniku.

Opozorilo

Izjava, ki opisuje dejanje ali okolisCine, ki vam
lahko resno Skodujejo.
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Uvod

Polnilnik Medtronic, skupaj s povezano
dodatno opremo, je del vsajenega
nevrostimulacijskega sistema.

Zdruzljivi nevrostimulatorji

Polnilnik, model WR9230, se lahko uporablja
z nevrostimulatorjem Percept™ RC,

model B35300, ki ga je mogoce polniti.
Obstajajo Se drugi polnilniki, ki so podobni
modelu WR9230. Pred uporabo preverite
Stevilko modela na modri strani polnilnika.

Komponente kompleta za ponovno
polnjenje
Komplet polnilnika, model RS6230, vsebuje

elemente in dodatke, ki so pomembni za
uporabo polnilnika.

Predvideni namen: Komplet polnilnika
je namenjen polnjenju zdruZzljivih
nevrostimulatorjev druzbe Medtronic, ki jih je
mogoce polniti, in polnilnikov.
Komplet zajema naslednje izdelke:

m Polnilnik (model WR9230)

Predvideni namen: Polnilnik je

namenjen polnjenju baterij zdruzljivih
nevrostimulatorjev druzbe Medtronic, ki jih je
mogoce polniti.

m Postaja (model CD9000)
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Kompletu polnilnika sta priloZzena tudi kabel
za polnjenje USB in napajalnik. Za polnjenje
postaje lahko uporabite ta kabel in napajalnik
ali drugi zdruzljivi kabel in napajalnik.
ZdruZzljivi napajalniki morajo biti v skladu s
specifikacijami, navedenimi v preglednici 7,
"Napajalnik in kabel USB", na strani 425.

Za vec informacij o zdruZljivih komponentah
glejte razdelek "Specifikacije" na strani 423.

Varnost uporabe drugih napajalnikov ali
opreme, ki je ne zagotavlja Medtronic, ni bila
preizkusena in lahko povzrocCi resne telesne
poskodbe in/ali okvare delov vasega sistema.
Vse konfiguracije morajo biti nastavljene v
skladu z zahtevami za elektricne medicinske
sisteme; glejte tocko 16 v IEC 60601-
1:2012. Vsak, ki poveze dodatno opremo na
elektricno medicinsko opremo, konfigurira
medicinski sistem in je zato odgovoren za to,
da je sistem v skladu z vsemi zahtevami za ta
elektriCni medicinski sistem.

Prejeli boste tudi pregrinjalo in protiutez
(model FP6000) ali pas (model FP9000),
odvisno od mesta vsaditve nevrostimulatorja.

Komponente sistema za ponovno polnjenje,
z izjemo pregrinjala in protiutezi ali pasu, so
prilozene v prenosni torbici. V torbico lahko
shranite tudi komunikator in ro¢ni upravljalnik.

Aplikacija polnilnika

Ro¢ni upravljalnik ima name&c¢eno aplikacijo
polnilnika. Glejte razdelek "Aplikacija
polnilnika" na strani 394.
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Predvideni namen: Aplikacija polnilnika
zagotavlja uporabniski vmesnik za prikaz
stanja polnjenja ter prilagajanje glasnosti
zvoka in hitrosti polnjenja.

Opomba: Za pripravo polnilnika na prvo

sejo polnjenja morate aplikacijo seznaniti

s polnilnikom. Polnilnik ne bo mogel polniti
vaSega nevrostimulatorja, dokler aplikacija ne
bo seznanjena s polnilnikom. Po prvi uporabi
aplikacija polnilnika ni ve¢ potrebna.

Opozorila

Polnilnik lahko vpliva na druge medicinske
pripomocke — Polnilnika ne namescajte

prek medicinskega pripomocka, s katerim

ni zdruzljiv (kot so drugi nevrostimulatoriji,
spodbujevalnik, defibrilator in inzulinska
Crpalka). Polnilnik bi lahko nehote spremenil
delovanje medicinskega pripomocka, to pa bi
lahko privedlo do urgentnega zdravstvenega
primera.

Raven napolnjenosti baterije
nevrostimulatorja — Redno preverjajte stanje
baterije nevrostimulatorja in jo polnite. Baterija
se bo pocasi praznila, tudi kadar je stimulacija
izkljuena. Ce se baterija nevrostimulatorja
popolnoma izprazni, se zdravljenje ne bo
dovajalo.

Stik z rano — Polnilnika ne uporabljajte
na nezaceljeni rani. Sistem za polnjenje
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ni sterilen, zato bi njegov stik z rano lahko
povzroCil okuzbo.

Previdnostni ukrepi

Kovinski predmeti — Polnilnika ne
uporabljajte v blizini kovinskih predmetov,
vklju€no z vsajeno kovino, ki ni vsajeni
nevrostimulator. Uporaba polnilnika v

blizini kovinskega predmeta lahko povzroci
segrevanje kovinskega predmeta, kar lahko
privede do obCutka segrevanja ali opeklin.

Uporaba polnilnika — Med polnjenjem
preverite, ali je v blizini nevrostimulatorja
priSlo do drazenja koze ali rdeCice. Na
polnilniku ne smete sedeti ali lezati ali nanj
prekomerno pritiskati. Med daljSimi sejami
polnjenja si privoscite obCasne oddihe.
Ceprav ni bila ugotovljena nobena povezava
med vzrokom in u¢inkom, so nekateri

bolniki porocali o obCutkih segrevanja,
neugodju, pojavu mehurjev, ki jih ne povzrocCi
segrevanje, drazenju koze ali rdecCice v blizini
vsajenega nevrostimulatorja med polnjenjem
ali po njem.

Za vec¢ informacij o teh ucinkih na telo glejte
"Preglednica 2. Tezave in opozorila pri
polnjenju" na strani 404.

Nelagodje med polnjenjem — Namestite
tanko tkanino med polnilnikom in koZo. Ce
polnilnik med uporabo namestite neposredno
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ob koZo, lahko to med polnjenjem povzroci
obcutek nelagodja.

Prekomerna stimulacija — Ce med sejo
polnjenja obcutite nelagodje ali spremembe
v stimulaciji, zniZajte hitrost polnjenja. Ce to
ne zmanjSa neugodja, se obrnite na svojega
zdravnika. Polnilnik lahko inducira stimulacijo
na vasem vsajenem nevrostimulacijskem
sistemu, kar lahko privede do prekomerne
stimulacije.

Motnje pri komunikaciji zaradi
elektromagnetnih motenj (EMI) — Kadar
za polnjenje nevrostimulatorja uporabljate
polnilnik, se odmaknite od opreme, ki lahko
ustvarja elektromagnetne motnje (EMI),

ali izklju€ite mozen vir elektromagnetnih
motenj. Elektromagnetne motnje lahko
prekinejo komunikacijo med polnilnikom

in nevrostimulatorjem. Za ve€ informacij o
elektromagnetnih motnjah glejte priro¢nik za
zdravljenje za bolnika.

Elektri€ni udar — S polnilnikom, postajo ali
drugo elektricno dodatno opremo ne rokujte
v bliZini vode. Ce se pripomocek ali dodatna
oprema potopi v vodo, se lahko pripomocek
ali dodatna oprema poskoduje, kar lahko
povzroCi elektricni udar.

Poskodba polnilnika — Pazite, da polnilnika
ne poskodujete, ter pred zacetkom
seje polnjenja preverite, ali je polnilnik
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poskodovan. Ce opazite poskodbe polnilnika,
vkljuéno s prebodenimi ali zlomljenimi deli,
polnilnika ne uporabite. PoSkodovan polnilnik
morda ne bo mogel polniti nevrostimulatorja,
povzro€i pa lahko tudi izpostavljenost
kemikalijam ali ostrim robovom.

Spreminjanje opreme — Ne spreminjajte te
opreme. Ce spreminjate to opremo, lahko
pride do poskodbe naprave, zaradi ¢esar
naprava ne deluje vec pravilno ali postane
neuporabna.

Odstranjevanje — Polnilnik zavrzite v
skladu z lokalnimi predpisi ali pa za napotke
glede odlaganja obiscite spletno mesto
http://recycling.medtronic.com. Ce polnilnika
ne zavrzete pravilno, lahko to privede do
okoljske Skode.
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Polnjenje polnilnika

Polnjenje polnilnika
Notranja baterija polnilnika se ponovno polni s
postajo (slika 1).

Opomba: Pred prvo uporabo morate polnilnik
postaviti v postajo. Najbolje je, €e baterijo
polnilnika povsem napolnite.

=

Slika 1: Polnjenje polnilnika

(D Lucka baterie rkijuckom mikeo-USE)
@ Gumb za vklop/izklop I;raiEﬁL::'JksoBm(ltjogg-cAi

(3) Polnilnik (8) Napajalnik

@ Nozice polnilnika @ Stenska vti€nica (primer)
@ Postaja

Pred uporabo polnilnika za polnjenje
nevrostimulatorja mora biti baterija polnilnika
povsem napolnjena. Med polnjenjem
polnilnika ne morete polniti.
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Polnjenje polnilnika

Polnjenje Popolnoma
napolnjeno

Polnilnik pripravite za uporabo tako, da
izvedete naslednje korake:

1. Prikljucite kabel USB v postajo.

2. Prikljucite kabel USB v napajalnik,
napajalnik pa priklju€ite v stensko
vtiCnico. Medtem ko je postaja
priklju¢ena, mora biti postavljena na ravni
povrsini.

Opomba: Ko se v postajo dovaja
elektri¢na energija, poleg kabla USB na
postaji sveti zelena lucka.

3. Polnilnik postavite v postajo tako, da je
modra stran obrnjena dol.

Med sejami polnjenja lahko polnilnik pustite
na postaiji.

Ce Zelite postajo izklopiti iz omreZnega
napajanja, jo izklju€ite iz vira napajanja.
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Uporaba pregrinjala ali pasu

Uporaba pregrinjala ali pasu

Pregrinjalo ali pas omogoca prostoro¢no
uporabo polnilnika med sejo polnjenja.
Pregrinjalo ali pas boste prejeli glede na
va$e mesto vsaditve nevrostimulatorja. Ce se
nevrostimulator nahaja v prsnem kosu, boste
prejeli pregrinjalo. Ce se nevrostimulator
nahaja v trebuhu, boste prejeli pas.

Opombe:

m Nevrostimulator poiSCete tako, da
pritiskate na koZo okoli mesta vsadka.

m Ce se vam priloZzeno pregrinjalo ali
pas ne prilega dovolj dobro, lahko vas
zdravnik naroCi drugo velikost.

Pregrinjalo

1. Namestite polnilnik v Zep na pregrinjalu,
tako da bo lahko polnilnik prislonjen ob
mesto vsaditve. Za pravilno povezavo
morata biti 2 kroga na polnilniku
poravnana z 2 krogoma na pregrinjalu
(slika 2).

Slika 2: Namestitev polnilnika v pregrinjalo
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Uporaba pregrinjala ali pasu

2. Namestite protiutez v drugi Zep na
pregrinjalu.

3. Polozite si pregrinjalo okoli vratu tako, da
bo vsak Zep na eni strani vaSega prsnega
koSa. 2 kroga na Zepih pregrinjala morata
biti usmerjena proti vaSemu telesu.

4. Prilagodite pregrinjalo tako, da bo
polnilnik poravnan z mestom vasega
nevrostimulatorja (slika 3).

Slika 3. Nosenje pregrinjala

Pas

1. Polnilnik namestite v Zep na pasu. Za
pravilno povezavo morata biti 2 kroga
na polnilniku poravnana z 2 krogoma na
pasu (slika 4).
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Uporaba pregrinjala ali pasu

Slika 4: Namestitev polnilnika v pas

2. Pas si ovijte okoli pasu in ga zapnite.

3. Pas prilagodite tako, da se
polnilnik poravna z mestom vasega
nevrostimulatorja. 2 kroga na pasu
morata biti usmerjena proti vaSemu telesu
in ¢ez nevrostimuator (slika 5).

Slika 5: NosSenje pasu
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Polnjenje nevrostimulatorja
Opombe:

m Pred zaCetkom prve seje polnjenja je
treba polnilnik seznaniti z aplikacijo
polnilnika. Glejte razdelek "Seznanjanje
polnilnika z aplikacijo" na strani 394.

m Ce je bil polnilnik shranjen pri najnizji
temperaturi shranjevanja ali blizu nje,
pred uporabo pocCakajte 75 minut, da se
segreje.

e

m Ce je bil polnilnik shranjen pri najvisji
temperaturi shranjevanja ali blizu nje,
pred uporabo pocCakajte 90 minut, da se
ohladi.

m Nevrostimulator med polnjenjem
lahko izvaja zdravljenje, aplikacije za
programiranje pa med polnjenjem ne
morete uporabljati.

Za zacetek seje polnjenja izvedite naslednje
korake.

1. PoiscCite vsajeni nevrostimulator tako,
da nezno pritiskate na kozo okoli mesta
vsadka.

2. Namestite polnilnik v pregrinjalo ali pas.
Glejte razdelek "Uporaba pregrinjala ali
pasu" na strani 385.

3. S kratkim pritiskom gumba za vklop/izklop
na vrhu vklopite polnilnik. Ce je polnilnik
izklopljen, lahko traja do 3 sekunde, da se
popolnoma vklopi.
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4. Polnilnik pomaknite nad nevrostimulator.
Polnilnik se bo poskusal povezati z
nevrostimulatorjem.

Opomba: Ce imate tezave z
vzpostavljanjem dobre povezave, si

v aplikaciji oglejte stanje povezave.
Glejte razdelek "lIzboljSanje povezave z
nevrostimulatorjem" na strani 395.

Iskanje nevrostimulatorja
Lucke Zvoki
Ponavljajo¢ piskajo¢
ton
Vrtenje

Uspesno povezavo oznacujejo naslednje
luCke in toni.

Nevrostimulator je povezan
Lucke ZVOKi

2 tona z narasc¢ajoco
visino

Neprekinjeno sveti

Opombe:
m Med trajanjem seje polnjenja mora
polnilnik ostati nad nevrostimulatorjem.

m Ko se bo polnilnik povezal z
nevrostimulatorjem, bo samodejno zacel
polnjenje.
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Polnjenje nevrostimulatorja

Ko je seja polnjenja v teku, indikatorska
lu€ka na polnilniku prikazuje pocasi
utripajoCo zeleno lucko.

5. Ko je baterija nevrostimulatorja povsem
napolnjena, polnilnik kon¢a sejo
polnjenja.

Nevrostimulator je povsem napolnjen
Lucke ZvoKi

Zaporedje tonov z
naras¢ajoco viSino

Neprekinjeno sveti

6. Ko je seja polnjenja konCana, s kratkim
pritiskom gumba za vklop/izklop izklopite
polnilnik. Ce polnilnika ne izklopite, bo
preklopil na nacin spanja in se nato
izklopil.

Opomba: Po zaklju€ku seje polnjenja je
pomembno, da polnilnik znova napolnite
za naslednjo uporabo. Glejte razdelek
"Polnjenje polnilnika" na strani 383.
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Ciséenje in vzdrzevanje
Upostevajte ta navodila, da zagotovite

pravilno delovanje polnilnika in dodatne
opreme.

m Polnilnik in dodatno opremo hranite
zunaj dosega otrok ter hisnih
ljubljenckov, da preprecite nevarnost
zadavljenja.

m Polnilnik, postajo, pregrinjalo ali pas,
kabel USB in napajalnik uporabljajte
samo v skladu z navodili vaSega
zdravnika ter tega priroCnika.

m S polnilnikom ravnajte skrbno.
Komponent ne spustite na tla, jih ne
pohodite ali izpostavite udarcem.

m Zunanjost polnilnika po potrebi oCistite z
vlazno krpo. Blaga gospodinjska Cistila
ne bodo poskodovala komponent.

m Polnilnik, postaja, kabel USB in
napajalnik niso vodoodporni. Pazite, da v
notranjost komponent ne pride vlaga.

m Ce Zelite pregrinjalo ali pas ogistiti,
odstranite polnilnik (in protiutez, ¢e jo
uporabljate). Pregrinjalo ali pas ro¢no
operite v topli vodi. SuSite na zraku.
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Varnostni in tehniéni pregledi

Varnostna ali tehni¢na preverjanja za polnilnik
niso potrebna. VzdrZzevanje ni potrebno, ker
polnilnik ne vsebuje nobenih delov, ki bi jih
bilo mogocCe servisirati.

Ce polnilnik izgubite ali se ta poskoduje, se za
dodatno pomoc obrnite na druzbo Medtronic.
Glejte razdelek "Kako stopiti v stik z druzbo
Medtronic" na strani 421.
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Aplikacija polnilnika

Aplikacija polnilnika

V tem razdelku so opisane funkcije in uporaba
aplikacije polnilnika. Aplikacija je nameScena
v ro¢ni upravljalnik, preden se vam tega
izroCi.

Opomba: Za pripravo vasega polnilnika na
prvo sejo polnjenja morate aplikacijo seznaniti
s polnilnikom. Polnilnik ne bo mogel polniti
vaSega nevrostimulatorja, dokler aplikacija ne
bo seznanjena s polnilnikom. Po prvi uporabi
aplikacija polnilnika ni veC potrebna.

Med uporabo aplikacije polnilnika bo roc¢ni
upravljalnik prikazoval obvestila o trenutnem
stanju seje polnjenja, tudi ¢e aplikacija
polnilnika trenutno ni odprta na zaslonu.

Seznanjanje polnilnika z aplikacijo
Preden lahko aplikacija polnilnika komunicira

z vasim polnilnikom, morate aplikacijo
seznaniti s polnilnikom.

Opombe:

m Pred prvo uporabo je treba polnilnik
napolniti. Za ve¢ informacij glejte
razdelek "Polnjenje polnilnika" na
strani 383.

m Ce ste v preteklosti polnilnik Ze seznanili
z aplikacijo polnilnika, vam teh korakov
morda ne bo treba znova izvesti.

Za seznanjanje aplikacije s polnilnikom
upoStevajte ta navodila:

1. Vklopite in odklenite ro¢ni upravljalnik.
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2. Odprite aplikacijo polnilnika tako, da se
dotaknete ikone aplikacije (.).

3. Vklopite polnilnik.

4.V aplikaciji polnilnika se dotaknite
moznosti Povezi.

5. Dotaknite se moznosti Skeniraj kodo.

Opomba: Ce se prikaze pojavno okno,
ki zahteva dostop do fotoaparata, se
dotaknite moznosti Dovoli.

6. Fotoaparat ro¢nega upravljalnika
usmerite proti kodi za skeniranje na
modri strani polnilnika, pri ¢emer naj bo
na zaslonu ro¢nega upravljalnika vidna
celotna koda. Ko je seznanjanje koncano,
bo aplikacija zaCela povezovanje s
polnilnikom.

Ko je polnilnik napolnjen in seznanjen z vasim
ro¢nim upravljalnikom, ste pripravljeni za
zacCetek seje polnjenja.

Za dodatna navodila o seznanjanju glejte

"Aplikacija noCe skenirati kode na polnilniku."
v razdelku za odpravljanje tezav na strani 410.

IzboljSanje povezave z
nevrostimulatorjem

Ce polnilnik ne more vzpostaviti dobre
povezave z nevrostimulatorjem, vam bo
aplikacija pomagala najti boljsi polozZaj za
polnilnik. Vas nevrostimulator se med tem
postopkom Se vedno polni.

2023-04-30 Slovenséina RS6230 395



Aplikacija polnilnika

Na dnu zaCetnega zaslona se prikaze vrstica
Stevilk.

0 10 33
Nizko Visoko

Slika 6: Vrstica Stevilk na zacetnem zaslonu

Ce zelite izbolj$ati povezavo z
nevrostimulatorjem, izvedite naslednje korake:

1. Preverite lokacijo nevrostimulatorja tako,
da nezno pritiskate na kozo okoli mesta
vsadka. 2 kroga na polnilniku poravnajte
nad nevrostimulatorjem.

2. Polnilnik priblizajte nevrostimulatorju in
nekaj sekund v mirovanju pocakajte, da
aplikacija pokaze moc€ povezave. Polnilnik
premaknite v smeri, ki povzroci, da se
osrednja Stevilka poveca.

Opomba: Vsaki¢ ko premaknete
polnilnik, se za nekaj sekund ustavite, da
aplikacija prikaze mocC povezave.

3. Polnilnik drzite na mestu, dokler se ne
prikaZe zelena kljukica za povezavo, Ki
oznacuje dobro ali odlicno povezavo.
Polnilnik bo piskal, dokler ne bo dosezena
dobra ali odli¢na povezava.

Ko dosezete dobro ali odli€no povezavo,
vrstica $tevilk izgine. Ce imate tezave z
vzpostavljanjem dobre ali odlicne povezave,
se obrnite na druzbo Medtronic. Glejte
razdelek "Kako stopiti v stik z druzbo
Medtronic" na strani 421.
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Za vec informacij o oknu DOMOV aplikacije
polnilnika, glejte "Okno DOMOV aplikacije
polnilnika" na strani 397.

Okno DOMOV aplikacije polnilnika
Pri uporabi aplikacije polnilnika med sejo
polnjenja aplikacija prikazuje okno DOMOV.

831e(H)m

@ bomMov

Polnjen;

@R --- ) 1 75%

Moje zdravljenje: Izkl.

Slika 7. Okno DOMOV za nevrostimulator Percept RC

Stevilka
elementa

O Gumb menija (=) — dotaknite
se ga za dostop do nastavitev
hitrosti polnjenja in informacij o
aplikaciji.
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Aplikacija polnilnika

Stevilka
elementa

@ Ikona baterije
nevrostimulatorja —

stanje baterije vaSega
nevrostimulatorja. Stevilka
poleg te slike oznacuje, koliko
je baterija nevrostimulatorja
napolnjena.

Ikona povezave — stanje
povezave med vasim polnilnikom
in nevrostimulatorjem.

Gumb POLNILNIK - dotaknite
se ga za ogled stanja baterije in
spremembo glasnosti polnilnika.

Definicija
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Ikone aplikacije

Preglednica 1. Ikone v aplikaciji

lkona Pomen

0 Ikona baterije

w i nevrostimulatorja — prikazuje
trenutno stanje baterije

nevrostimulatorja.

Ikona baterije polnilnika —
@ @ prikazuje trenutno stanje notranje
baterije polnilnika.
o Ikona polnjenja v nacinu
ﬂ' IED obnovitve - prikazuje, kadar ima
polnilnik teZave pri povezovanju
z nevrostimulatorjem. Za veC
podrobnosti o tej tezavi glejte
razdelek "Polnjenje v nacinu
obnovitve" na strani 418.

Ikona povezave — prikazuje,
Q ali je povezava med

nevrostimulatorjem in polnilnikom
dovolj mo¢na za ohranjanje seje
polnjenja. Stanje povezave je
prikazano pod ikono in pravi
"Dobra" ali "Odli¢na". Obe
stanji povezave zagotavljata
sprejemljivo sejo polnjenja.
Opomba: Lokacija in
globina vaSega vsajenega
nevrostimulatorja morda ne
omogocata doseganja stanja
povezave "Odlicna".
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Nastavitve polnilnika

Aplikacija polnilnika lahko spreminja 2
nastavitvi: hitrost polnjenja in glasnost
polnilnika.

Opombe:

m Ti nastavitvi je mogocCe spreminjati samo
z aplikacijo oziroma ju lahko spremeni
zdravnik.

m Pred spreminjanjem nastavitev polnilnika
mora biti ta vklopljen.

Hitrost polnjenja (toplota)

Hitrost polnjenja je samodejno nastavljena
na najhitrejSi/najtoplejsi nacin. Med sejo
polnjenja je obi¢ajno, da obéutite toploto. Ce
se vam zdi, da je mesto vsadka med sejo
polnjenja pretoplo za vaSe ugodje, ali med
sejo polnjenja obc¢utite neugodno stimulacijo,
z naslednjimi koraki spremenite hitrost
polnjenja na nizjo Stevilko.

Opombe:

m Nastavitev nizje hitrosti polnjenja bo
podaljSala sejo polnjenja.

m Nova hitrost polnjenja bo veljala za vse
prihodnje seje polnjenja, razen Ce jo
znova spremenite.

1. PrepriCajte se, da je polnilnik vklopljen.

2. Dotaknite se gumba menija v zgornjem
levem kotu aplikacije (=).

3. Dotaknite se moznosti Hitrost polnjenja.
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4. |zberite najudobnej$o hitrost.

5. Ce zelite povegati hitrost polnjenja,
nastavite novo hitrost, izklopite polnilnik in
znova zazenite polnjenje z vecjo hitrostjo.

Opomba: Hitrost polnjenja lahko
zmanjSate, ne da bi znova zaceli sejo
polnjenja.

Glasnost polnilnika

Za dostop do nastavitev glasnosti polnilnika
se dotaknite gumba POLNILNIK na dnu
zaslona aplikacije polnilnika.

Opomba: Ce glasnost povsem izklopite,
ne boste slisali tonov povratnih informacij,
opisanih v tem priroCniku.

Med spreminjanjem glasnosti bo polnilnik
sprozil zvok, ki oznacCuje trenutno nastavitev
glasnosti.

Porocila

Ce bo druzba Medtronic morala videti porogila
vase aplikacije polnilnika, da bi vam lahko
pomagala pri odpravljanju tezav s polnilnikom,
vas bo predstavnik vodil skozi funkcijo
Ustvari porog€ilo, da boste ustvarili porocila.
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Odpravljanje tezav

Odpravljanje tezav

Ta razdelek zajema resSitve tezav, na katere
lahko naletite med uporabo sistema za
polnjenje.

Ce tezave ne morete odpraviti ali e ni
opisana tukaj, se obrnite na druzbo Medtronic.

Tezave med sejo polnjenja

Za tezave, na katere naletite med uporabo
aplikacije polnilnika, glejte razdelek "Tezave
med uporabo aplikacije polnilnika" na

strani 409.

V preglednici 2 so navedene nekatere tezave
in opozorila ter kaj storiti, Ce naletite nanje.
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Preglednica 2. Tezave in opozorila pri
polnjenju

Tezavalopozorilo | Vzrok in ukrep

Lucke: Polnilnik ali
nevrostimulator ne

@ deluje pravilno.
Poskusite ukrepati tako:

. 1. Uporabite aplikacijo

Utripa polnilnika, da razresite

morebitna sporocila
0 napakabh, in sicer

Zvok: tako, da upostevate
2 tona, s navodila, prikazana v
padajoco vi§ino in aplikaciji.
ponavljajoCa 2. Na novo namestite
polnilnik nad

nevrostimulator, znova
zazenite polnilnik

s pritiskom gumba

za vklop/izklop in
poskusite znova.

3. Preverite, ali
so v aplikaciji
nevrostimulatorja za
bolnika prikazane
kaksne sistemske
napake ali opozorila in
jih po potrebi razreSite.

4. Ponastavite polnilnik
tako, da drzite gumb za
vklop/izklop, dokler ne
zacnejo lu¢ke baterije
utripati. To lahko traja
do 45 sekund.
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Tezavalopozorilo

Vzrok in ukrep

5. Ce je opozorilo ali
napaka $e vedno
prisotna, se takoj
obrnite na svojega
zdravnika.

Lucke:

Za kratek Cas
sveti, nato ugasne

Zvok:

2 tona, s padajoco
visino

Vas novi polnilnik

ni bil seznanjen z
aplikacijo polnilnika.
Seznanite polnilnik in
aplikacijo polnilnika ter
poskusite znova.

Glejte razdelek
"Seznanjanje polnilnika
z aplikacijo" na

strani 394.

Lucke:

Zvok:

2 tona, s
padajoco visino in
ponavljajoCa

Baterija polnilnika je
skoraj prazna.

Pred poskusom seje
polnjenja napolnite
polnilnik tako, da ga
namestite na postajo.
Glejte razdelek
"Polnjenje polnilnika" na
strani 383.

Polnilnik se zdi
med sejo polnjenja
pretopel.

Morda boste morali
prilagoditi hitrost
polnjenja.

Glejte razdelek "Hitrost
polnjenja (toplota)" na
strani 400.
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Tezavalopozorilo

Vzrok in ukrep

Med sejo polnjenja
obcutite neugodno
stimulacijo.

Morda boste morali
prilagoditi hitrost
polnjenja.

Glejte razdelek "Hitrost
polnjenja (toplota)" na
strani 400.

Ce teZave niste uspeli

odpraviti, se obrnite na
svojega zdravnika.

Opazate obcCutek
segrevanja,
neugodje ob

ali v blizini
nevrostimulatorja,
pojav mehurjev,
ki jih ne povzrocCa
segrevanje,
drazenje koze

ali rdecCico v
blizini vsajenega
nevrostimulatorja
med polnjenjem ali
po njem.

406 |Rs6230

Slovenscina

Morebitni vzroki
vklju€ujejo naslednje:

« VaS$a kirurSka rana Se
ni v celoti zaceljena.

* Pas je pretesen in
polnilnik ustvarja
prevelik pritisk na vaso
koZo.

* Na polnilniku sedite ali
lezite.

* Polnjenje izvajate
Ze dolgo Casa brez
premora in obcutite
neugodie.

2023-04-30




Tezavalopozorilo

Vzrok in ukrep

Opazate obcutek
segrevanja,
neugodje ob

ali v blizini
nevrostimulatorja,
pojav mehurjev,
ki jih ne povzroCa
segrevanje,
drazenje koze

ali rdeCico v
bliZzini vsajenega
nevrostimulatorja
med polnjenjem
ali po njem (se
nadaljuje).

Mozne resitve
vklju€ujejo naslednje:

* Med kozZo in
polnilnikom nosite

tanko spodnije perilo ali

vmes namestite tanek
kos tkanine. Poskrbite,
da tkanina prekriva
celotno zadnjo stran
polnilnika.

* Prenehajte s
polnjenjem, dokler se

draZenje koZe ne umiri.

Med daljSimi sejami
polnjenja obCasno
naredite premore in
odstranite polnilnik s
koze.

» Zrahljajte pas tako, da
bo udoben in samo
toliko tesen, da drzi
polnilnik na mestu.

* Premaknite se v tak
polozaj, da ne boste
sedeli ali lezali na
polnilniku.

» Hitrost polnjenja
spremenite na nizjo
vrednost.

Ce je kateri od teh
simptomov hud,
prekinite polnjenje
in se obrnite na
zdravnika.
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Odpravljanje tezav

Tezavalopozorilo | Vzrok in ukrep

Zvoki polnilnika Morda boste morali
so preglasni ali prilagoditi glasnost
pretihi. polnilnika.

Glejte razdelek
"Glasnost polnilnika" na
strani 401.

Polnjenje Trajanje seje polnjenja
nevrostimulatorja | je odvisno od jakosti
s polnilnikom traja | povezave, mesta
predolgo. nevrostimulatorja in
okolja polnjenja.

Ce uporabljate polnilnik
v toplem okolju, na
primer pod odejami ali
v blizini grelne blazine,
spremenite okolje tako,
da bo polnilnik na sobni
temperaturi.

Ce se je trajanje seje
polnjenja nenadoma
spremenilo, se obrnite
na svojega zdravnika.

Lucke na Polnilnik je morda v
polnilniku svetijo, | na€inu spanja.

vendar se &e polnilnik ni na
nevrostimulator ne | hstaii in svetijo samo
polni. lugke baterije, s kratkim
pritiskom gumba za
vklop/izklop zbudite
polnilnik.
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Tezave med uporabo aplikacije
polnilnika

V tem razdelku so podrobno opisane tezave
ali opozorila, na katera lahko naletite v
aplikaciji polnilnika, navedeno pa je tudi, kako
jih odpravite.

"Preglednica 3. Tezave z aplikacijo polnilnika"
opisuje tezave z delovanjem aplikacije.

"Preglednica 4. Opozorila aplikacije polnilnika"
opisuje opozorila, ki se lahko pojavijo med
uporabo aplikacije polnilnika.

Ce imate tezave z roénim upravljalnikom,

se obrnite na zdravnika ali pokli€ite druzbo
Medtronic.

Ce imate tezave s programsko opremo, ki jih
ne morete odpraviti, se obrnite na zdravnika
ali poklicite druzbo Medtronic.

Preglednica 3. Tezave z aplikacijo

polnilnika
Tezava Ukrep
Aplikacija Polnilnik je morda v
polnilnika nac¢inu mirovanja ali
prikazuje, da spanja.
je polnilnik Polnilnik zbudite s
nedejaven.

kratkim pritiskom
gumba za vklop/izklop.
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Tezava Ukrep

Zdi se, da se V aplikaciji je morda

je aplikacija priSlo do napake.

polnilnika Zaprite aplikacijo

prenehala odzivati | h|nilnika in jo znova

na polnilnik. zazenite, ali pa
znova zazenite rocni
upravljalnik. Ce tezava
ni odpravljena, se
obrnite na druzbo
Medtronic.

Aplikacija noCe Aplikacija ne more

skenirati kode na | skenirati kode na

polnilniku. vasem polnilniku.

Vnesite serijsko Stevilko
polnilnika in tako
seznanite pripomocek z
aplikacijo.

1. PoisCite serijsko
Stevilko, navedeno pod
kodo, ki jo je mogoce
skenirati, na modri
strani polnilnika.

2. Dotaknite se
moznosti Roéen vnos v
oknu "Povezi".

3. Dotaknite se
ustrezne predpone za
serijsko Stevilko na
vasem polnilniku.
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Odpravljanje tezav

Tezava Ukrep

4. Dotaknite se
posameznih Stevilk za
predpono, da zapolnite
serijsko Stevilko.

5. Dotaknite se
moznosti Napre;j.
Aplikacija sporoca, | Morda je prislo do
da naprave ni tezav s povezavo z
mogoce najti. aplikacijo.

Poskusite naslednje
korake, da znova
vzpostavite povezavo.

1. Znova zaZenite rocCni
upravljalnik ali vklopite
in nato znova izklopite
letalski nacin.

2. Ponastavite polnilnik
tako, da pritisnete in
drzite gumb za vklop
na polnilniku, dokler se
polnilnik ne ponastavi.
To lahko traja do
45 sekund. Ko se
izvede ponastavitev,
bodo zacele lucke
baterije utripati.
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Odpravljanje tezav

Tezava Ukrep

3. Poskusite znova
vzpostaviti povezavo.

Ce tezava ni
odpravljena, se obrnite
na druzbo Medtronic.
Glejte razdelek

"Kako stopiti v stik z
druzbo Medtronic" na
strani 421.
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Odpravljanje tezav

Preglednica 4. Opozorila aplikacije

polnilnika
Opozorilo Ukrep
Napaka sistema | Na zaslonu se bodo
Za ponovno prikazala navodila,
polnjenje da storite nekaj od

naslednjega:
Obrnite se na zdravnika.

Morda je priSlo do
tezave z vasim
nevrostimulatorjem.
Morda bo vas zdravnik
lahko ponastavil vas
sistem.

Stopite v stik z druzbo
Medtronic.

Morda je prislo do
tezave z vaSim
nevrostimulatorjem ali
polnilnikom. Tezave

s sistemom vam bo
pomagala odpraviti
druzba Medtronic. Glejte
razdelek "Kako stopiti v
stik z druzbo Medtronic"
na strani 421.
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Odpravljanje tezav

Opozorilo Ukrep
PripomocCek se |[Obrnite se na zdravnika.

ne odziva Morda je prislo do
tezave z vasim
nevrostimulatorjem in ga
polnilnik ne more najti.
Morda bo va$ zdravnik
lahko ponastavil vas
sistem.

Polnjenje Na zaslonu se bodo
ustavljeno prikazala navodila,
da storite nekaj od
naslednjega:

Prekinite uporabo
komunikatorja,
programatorija ali
roénega upravljalnika
in znova zacnite sejo
polnjenja.

Vas$ polnilnik in
komunikator ali
programator ne moreta
istoCasno delovati z vasim
nevrostimulatorjem.

Znova poskusite polniti.

Ce je tezava $e vedno
prisotna, z aplikacijo za
zdravljenje za bolnika
preverite, ali so prisotne
kaksne napake. Ce
teZzave ni mogoce
odpraviti, se obrnite na
svojega zdravnika.
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Odpravljanje tezav

Opozorilo Ukrep
Napaka Ponastavite polnilnik.
polnilnika Pritisnite gumb za vklop/

izklop na polnilniku in ga
drzite, dokler se polnilnik
ne ponastavi. To lahko
traja do 45 sekund. Ko

se izvede ponastavitey,
bodo zaCele luCke baterije
utripati. Po ponastavitvi
znova poskusite znova
izvesti polnjenje. Ce
teZave ni odpravljena,

se obrnite na druzbo
Medtronic. Glejte razdelek
"Kako stopiti v stik z
druzbo Medtronic" na

strani 421.
Tezava s Izklopite polnilnik in
temperaturo ga pustite mirovati,
da se uskladi s sobno
temperaturo.

Polnilnik je prevroc ali
prehladen za delovanje.

Ponastavitev ob | Obrnite se na zdravnika.
Zagonu Za nadaljnje podrobnosti
glejte priroCnik za
aplikacijo za zdravljenje
za bolnika.
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Odpravljanje tezav

Opozorilo

Ukrep

Potrebna je
posodobitev
aplikacije
Communication
Manager

Stopite v stik z druzbo
Medtronic.

Glejte razdelek "Kako
stopiti v stik z druzbo
Medtronic" na strani 421.
Za vec¢ informacij glejte
razdelek "Posodobitve
programske opreme" na
strani 426.

Potrebna je
posodobitev

Namestite posodobljeno
razli¢ico aplikacije

aplikacije polnilnika.

polnilnika Glejte razdelek
"Posodobitve programske
opreme" na strani 426.

NezdruZzljiv Polnilnik znova

nevrostimulator

namestite nad ustrezni
nevrostimulator.

Morda ste polnilnik
namestili nad napacen
vsajeni pripomocek.

Baterija
polnilnika skoraj
prazna

Napolnite polnilnik.

Baterija polnilnika je
prevec prazna, da bi lahko
polnila nevrostimulator.
Glejte razdelek "Polnjenje
polnilnika" na strani 383.
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Odpravljanje tezav

Opozorilo Ukrep
Potrdite polozaj | Potrdite, da je polnilnik
polnilnika namescen nad ustrezni

nevrostimulator.

Morda ste polnilnik
namestili nad napacen
vsajeni pripomocek ali
pa je preveC oddaljen
od nevrostimulatorja.
Glejte razdelek
"IzboljSanje povezave z
nevrostimulatorjem" na
strani 395.
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Odpravljanje tezav

Polnjenje v nacinu obnovitve

Polnilnik bo samodejno preklopil na nacin
obnovitve, ¢e bo imel tezave pri povezovanju
z nevrostimulatorjem. Ce se zgodi to, bo na
zaslonu prikazana ikona polnjenja v nacinu
obnovitve (slika 8).

Y [®
Slika 8: lkona polnjenja v nac¢inu obnovitve

Pod ikono polnjenja v na€inu obnovitve boste
videli eno od dveh zadev.

Slika v aplikaciji Ukrep
Ikona povezave Polnilnik pustite na
mestu, dokler ne
vidite ikone baterije
nevrostimulatorja:
@ i
ALI
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Zaporedje treh stevilk

0 11 15
Nizko Visoko

Opomba: Prikazane
Stevilke so samo
primer. Vase Stevilke
se lahko razlikujejo.

1. Polnilnik priblizajte
nevrostimulatorju
in nekaj sekund v
mirovanju poc¢akajte,
da aplikacija pokaze
mocC povezave.
Polnilnik premaknite
v smeri, ki povzrogi,
da se osrednja
Stevilka poveca.

Opomba: Vsakic ko
premaknete polnilnik,
se za nekaj sekund
ustavite, da aplikacija
prikaze moC
povezave.

2. Polnilnik drzite
na mestu, dokler
se ne prikaze
zelena kljukica za
povezavo:

3. Polnilnik Se naprej
pustite na mestu,
dokler ne vidite
ikone baterije
nevrostimulatorja:

il
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Odpravljanje tezav

Za vec€ informacij o ikonah glejte razdelek
"lkone aplikacije" na strani 399.

Ce polnilnik ne more obnoviti povezave z
nevrostimulatorjem, se na zaslonu prikaze
opozorilo. Upostevajte navodila v opozorilu.
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Kako stopiti v stik z druzbo Medtronic

Kako stopiti v stik z druzbo
Medtronic

Za pomot v ZDA poklicite
+1-800-510-6735, od ponedeljka do petka,
od 8.00 do 17.00 (centralni ¢as).

Zunaj ZDA glejte podatke za stik na zadnji
strani tega priroCnika.
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Specifikacije

Specifikacije

Preglednica 5. Polnilnik

Vir napajanja Notranja litij-
ionska baterija,

ki jo je mogoce
polniti, z najmanjSo
kapaciteto 2,2 Ah
in napetostnim
razponom
3,2V-41V

Delovna temperatura |Od 5 °C do 40 °C
(41 °F do 104 °F)a>

Temperatura -35°Cdo70°C
kratko_trajngga (=31 °F do 158 °F)°
shranjevanja
Temperatura Priblizno sobna
dolgotrajnega temperatura
shranjevanja
Velikost polnilnika 14,2 cm x 11,7 cm x
(priblizno) 2,5 cm (5,6 palca x
4.6 palca x
0,98 palca)?
Teza polnilnika, 363 g (0,80 funta)?
vkljuéno z baterijo
(priblizno)
Zivljenjska doba 3 letae
baterije, obiCajna
uporaba
Material ohiSja Polikarbonat/

plasticha masa ABS
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Specifikacije

2V zgornjem temperaturnem obmocju delovanja lahko polnilnik
doseze 43 °C (109 °F).

b Relativna vlaznost v razponu od 15 % do 90 %,
nekondenzirajo¢a, vendar ne potrebuje delnega parnega tlaka,
vecjega od 50 hPa; ter razpon vrednosti atmosferskega tlaka od
700 hPa do 1060 hPa.

©0Od 5 °C do 35 °C, do 90 % relativna vlaznost,
nekondenzirajoca; ter vecja od 35 °C do 70 °C pri parnem tlaku
do 50 hPa.

9Najvec

¢Najmanj

Preglednica 6. Postaja

Vir napajanja

Kabel USB 2.0 z
zunanjim napajalnikom

Delovna 0Od5°Cdo40°C
temperatura (41 °F do 104 °F)?
Temperatura -35°Cdo70°C
kratkotrajnega (—31 °F do 158 °F)°
shranjevanja

Temperatura PribliZno sobna
dolgotrajnega temperatura
shranjevanja

Velikost postaje 15,3 cm x 12,8 cm x
(priblizno) 2,6 cm

(6 palcev x 5 palcev x
1 palec)®

Teza postaje

250 g (0,55 funta)®

(priblizno)
Vhodni tok 50-56 V__—15A
Izhodni tok 45V-56V
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Specifikacije

Material ohisja Polikarbonat/plasti¢na
masa ABS

2 Relativna vlaznost v razponu od 15 % do 90 %,
nekondenzirajoCa, vendar ne potrebuje delnega parnega tlaka,
vecjega od 50 hPa, ter atmosferski tlak v razponu od 700 hPa
do 1060 hPa.

> Od 5 °C do 35 °C, do 90 % relativna vlaznost,
nekondenzirajoca; ter vecja od 35 °C do 70 °C pri parnem tlaku
do 50 hPa.

°Najvec

Preglednica 7. Napajalnik in kabel USB

Vir napajanja | lzmeniéno napajanje
(stenska vti¢nica)

Delovna Od 5do 40 °C
temperatura (od 41 do 104 °F)

Vhodni tok 100-240 V ~ 50-60 Hz

Izhodni tok 50-56 V__—_15A
Kabel USB USB-A v USB Micro, tip B
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Informacije o programski opremi

Informacije o programski opremi

Varnost podatkov

Aplikacija polnilnika, model A90300, uporablja
in shranjuje podatke o vasem medicinskem
pripomocCku. Te informacije Scitita aplikacija

in roCni upravljalnik. Osebne datoteke ali
podatki, ki jih shranite drugam ali do njih
dostopate drugje na roénem upravljalniku,
niso zasciteni. Za zascito podatkov, ki so
shranjeni na rocnem upravljalniku, ste
odgovorni vi.

Omrezna povezljivost

Za uporabo sistema za polnjenje se vam

ni treba povezati v omrezje. Omrezna
povezljivost je potrebna le v primeru
posodobitve programske opreme za vas rocCni
upravljalnik ali polnilnik.

Posodobitve programske opreme

Ce je potrebna posodobitev programske
opreme za vas$ roc¢ni upravljalnik ali polnilnik,
vas bo druzba Medtronic o tem obvestila ter
zagotovila potrebno podporo in navodila.

Wi-Fi povezava

Nekateri rocni upravljalniki morda podpirajo
povezavo Wi-Fi. Povezava Wi-Fi je na teh
ro¢nih upravljalnikih sprva izklopljena in mora
ostati izklopljena, razen po navodilih druzbe
Medtronic.
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Informacije o programski opremi

Opomba: Ce Zelite ugotoviti, ali vas roéni
upravljalnik podpira omrezje Wi-Fi, si oglejte
kratki priro€nik za ro€ni upravljalnik.

Dodatni varnostni ukrepi

V primeru izgube ali kraje vaSega ro¢nega
upravljalnika se takoj obrnite na druzbo
Medotronic tako, da uporabite podatke za stik,
navedene na koncu tega priroCnika.

Ce sumite, da je bila ogroZena varnost
vasSega roCnega upravljalnika ali polnilnika,
prekinite uporabo aplikacije ali polnilnika
(Ce je to mogoce) ter se obrnite na druzbo
Medtronic za informacije o tem, kako
dokumentirati dogodek in se nanj odzvati.

Ce za vodenje zdravljenja ne boste veé
potrebovali roCnega upravljalnika ali
polnilnika, glejte navodila za odlaganje v
priroCniku aplikacije za zdravljenje.

Aplikacija Communication Manager

Aplikacija Communication Manager,

model A901, sodeluje z aplikacijo polnilnika,
model A90300, za vodenje komunikacije
med ro¢nim upravljalnikom in polnilnikom.
Te aplikacije vam ni treba zaganijati ali
uporabljati.
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I:E U kratkom vodicu za rucni sklop
pogledajte informacije o sljedeéim
temama:

m Punjenje ru¢nog sklopa

m Gumbi i naredbe ru¢nog sklopa
m Odabir jezika na ru¢nom sklopu
m Wi-Fi® veza

I:E] U sadrzaju ovog Korisnickog vodica
za bolesnike pogledajte informacije o
sljedeé¢im temama:

m Upotreba punjaca

m Pristup postavkama punjaca

m Provjera stanja baterije punjacCa

m Otklanjanje poteSkoca s punjatem

I:E] Pogledajte bolesnicki vodi€ za terapiju
i bolesniCke priru€nike u vezi upozorenja,
mjera opreza, rizika i prednosti sustava za
neurostimulaciju.



Kratki uvod u rad

Kratki uvod u rad

Slijedite korake u nastavku da biste zapoceli
sesiju punjenja. Za viSe pojedinosti,
pogledajte ,Upotreba punjaca” na

stranici 448.

= 1. Napunite punjac. Pogledajte
.Punjenje punjaca” na
stranici 449.
Napomena: prije nego sto
poCnete s prvim punjenjem,
punja¢ se mora upariti
s aplikacijom punjaca.
Pogledajte ,Uparivanje
punjaca s aplikacijom” na
stranici 460.
2. Stavite punjac u prekrivku
ili pojas i postavite ga
iznad mjesta gdje se nalazi
neurostimulator.

Napomena: upotrijebite
protuuteg kada
upotrebljavate prekrivku
kako biste izbalansirali
punjac.
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Kratki uvod u rad

3. UkKljucite punjac¢ kratkim
pritiskanjem gumba
napajanja. Punjac ¢e
ponavljati zvucni signal
dok se ne poveze s
neurostimulatorom.

4. Po potrebi podesite polozaj
punjaca dok ne Cujete
2 tona rastuce visine. Ti
tonovi znace da punjaé
sada puni neurostimulator.

Napomena: za vise
informacija o svjetlima
i zvukovima punjaca,
pogledajte ,Punjac —
pokazatelji” na stranici 432.
Napomena: koraci 5 i
6 vrijede za aplikaciju
punjaca. Pogledajte
' ~Aplikacija punja¢a” na
stranici 460.
5. Ukljucite rucni sklop.

6. Otvorite aplikaciju punjaca.
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Punja¢ — pokazatelji

Punjaé€ — pokazatel;ji

treptanje

Zvugéni Svjetlo Znacenje
signal
ﬂ)) Punjac trazi
neurostimulator.
Ponavljanje
zvucnog .
signala Vrtnja
Neurostimulator
) je pronaden.
2 tona Poglgdajte
rastuce _— ,,Punjen_Je ”
visine Kontinuirano| neurostimulatora
na stranici 454.
Punjenje
neurostimulatora.
Nema N— Pogledajte
.Punjenje
Sporo

neurostimulatora”
na stranici 454.

Sesija punjenja je

ﬂ)) dovrsena.
Niz tonova Poglgdajte
rastuce . ,,PunjenJe »
visine Kontinuirano | neurostimulatora
na stranici 454.
Upozorenje/
) )
pogreska
2 tona Pogledajte
pg(_jajuée .Problemi tijekom
visine se Trepée | Sesije punjenja”
ponavljaju na stranici 469.
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Zvugéni Svjetlo Znacenje

signal
Novi punjaC
nije uparen

(])) @ s aplikacijom

punjaca.

2 tona Nakratko | pogledaite

padajuce bez ,Uparivanje

P, prekida, L
visine zatimse | Punjacas
iskljuéuje apllkgquom” na

stranici 460.
Baterija punjaca
slabo je

2 tona napunjena.

padajuce [=] ,

visine se Pogledajte

ponavljaju Trepce |-Punjenje
punjaca” na
stranici 449.
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SIMBOLI

Objasnjenje simbola

>0 8 @i LE
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Proizvodac

Datum proizvodnje

Ovlasteni predstavnik u Europskoj
zajednici

Uvoznik

Drzite na suhom mjestu

Ovaj proizvod ispunjava osnovne
sigurnosne i zahtjeve klju¢nih radnih
karakteristika navedene u IP22
ispitivanju.

Oprema klase

IEC 60601-1/EN60601-1, oprema tipa
BF

Kataloski broj

Upotreba prilikom snimanja
magnetskom rezonancijom (MR) nije
sigurna

Ne bacajte proizvod u nerazvrstani
komunalni otpad. Proizvod odlozZite u
otpad u skladu s lokalnim propisima.
Upute o odgovaraju¢em zbrinjavanju
proizvoda potrazite na adresi
http://recycling.medtronic.com.

Samo za americko trziste

Pogledajte upute ili priru¢nik za
upotrebu

2023-04-30




SN | Serijski broj

PIN-broj

- B

Rok upotrebe

Logotip kineske norme
(SJ/T11364-2006): elektronitke

’5\’ informacije, simbol kontrole

onecisc¢enja (Datum tog logotipa
oznacava razdoblje upotrebe
proizvoda u odnosu na zastitu okolisa.)

Medtronic i logotip Medtronic zigovi su
poduzeéa Medtronic. ™* Zigovi robnih marki
treéih strana pripadaju svojim vlasnicima. Sve
druge marke zigovi su drustva Medtronic.

Wi-Fi® je registrirani zastitni znak organizacije
Wi-Fi Alliance®.
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Pojmovnik
Aplikacija

Softverski program namijenjen odredenoj
upotrebi.

Pojas

Dodatak koji sluzi za drzanje punjaca iznad
neurostimulatora ako vam je on implantiran u
trbuh.

Oprez

Izjava koja opisuje radnju ili situaciju koja bi
vam mogla nastetiti ili oStetiti uredaj.

Brzina punjenja

Brzina kojom punjac puni bateriju
neurostimulatora. Kada je brzina veca, punjac
se zagrijava.

Lije€nik
Zdravstveni djelatnik kao $to su lijecnik ili
medicinska sestra.

Komunikator

Komunikacijski uredaj koji sadrzi
radiofrekvencijsku tehnologiju koja omogucuje
komunikaciju izmedu neurostimulatora i
rucnog sklopa.
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Protuuteg

Predmet je dizajniran da bude slicne tezine
i oblika kao punjac koji se upotrebljava za
balansiranje kada se upotrebljava zajedno s
punjacem.

Prekrivka

Dodatak koji sluzi za drzanje punjaca

iznad neurostimulatora implantiran je u
gornje podrucje prsa. Prekrivku je potrebno
upotrebljavati s protuutegom.

Baza

Stanica pomocu koje se puni unutarnja
baterija punjaca.

Rucéni sklop

Rucéni elektriéni uredaj koji vam omogucuje
da upravljate svojom terapijom. Aplikacija je
instalirana na ru¢nom sklopu i radi na njemul.

lkona

Simbol ili grafi¢ki element na zaslonu
aplikacije koji predstavlja predmet ili naredbu.

Neurostimulator

|zvor napajanja za sustav neurostimulacije.
Sadrzi bateriju i elektroniku koja upravlja
stimulacijom koju osjecate.
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Upariti

Uspostaviti beziCnu vezu izmedu aplikacije i
punjaca.

Mjere opreza
pogledajte odjeljak Oprez.

Punjaé

komponenta sustava za neurostimulaciju
koja se upotrebljava za punjenje baterije
neurostimulatora.

Sesija punjenja

Vrijeme tijekom kojeg se puni punjivi
neurostimulator.

Kod za skeniranje

Cetvrtasti kod na poledini punjaga koji
aplikacija punjaCa skenira radi uparivanja
punjaca i aplikacije punja¢a na ru¢nom
sklopu.

Upozorenje

Izjava koja opisuje radnju ili situaciju koja bi
vam mogla ozbiljno nastetiti.
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Uvod

Punjac tvrtke Medtronic, zajedno s povezanim
dodatnim priborom, dio je implantiranog
sustava za neurostimulaciju.

Kompatibilni neurostimulatori

Model punjaca WR9230 moze se
upotrebljavati s modelom punjivog
neurostimulatora B35300 Percept™ RC.
Postoje drugi punjaci koji izgledaju sli¢no
modelu WR9230. Prije upotrebe provjerite
broj modela na plavoj strani punjaca.

Komponente kompleta punjaca

Komplet punjaca model RS6230 sadrzi stavke
i pribor vazne za upotrebu punjaca.

Predvidena svrha: komplet punjaca
namijenjen je punjenju kompatibilnih punjivih
neurostimulatora i punjaa poduzecéa
Medotronic.

Komplet sadrzi sljedece proizvode:

m punja¢ (model WR9230)
Predvidena svrha: punjac je namijenjen
punjenju baterija kompatibilnih punjivih
neurostimulatora poduzec¢a Medtronic.

m bazu (model CD9000)

U kompletu punjaca takoder se nalaze USB
kabel za punjenje i adapter izmjeni¢nog
napajanja. Taj kabel ili drugi kompatibilan
kabel i adapter napajanja upotrebljavajte

442 Rs230 Hrvatski  2023-04-30



za napajanje baze. Kompatibilna napajanja
moraju biti u skladu sa specifikacijama
navedenima u ,Tablici 7. Adapter napajanja

i USB kabel” na stranici 490. U vezi s
dodatnim informacijama o kompatibilnim
komponentama pogledajte ,Specifikacije” na
stranici 488.

Nije testirana sigurnost upotrebe adaptera
napajanja ili opreme koju nije isporucila

tvrtka Medtronic te bi takva upotreba mogla
dovesti do teskih ozljeda i/ili ostecenja
dijelova vasSeg sustava. Sve konfiguracije
moraju udovoljavati zahtjevima za medicinske
elektricne sustave sukladno ¢lanku 16 norme
IEC 60601-1:2012. Svaka osoba koja spaja
dodatnu opremu na medicinsku elektricnu
opremu ujedno konfigurira medicinski sustav
te je stoga odgovorna za uskladenost sustava
s preduvjetima za taj medicinski elektricni
sustav.

Primit Cete i prekrivku i protuuteg (model
FP6000) ili pojas (model FP9000), ovisno o
tome gdje je neurostimulator implantiran.

Komponente sustava punjacCa, osim prekrivke
i protuutega ili pojasa, isporucuju se u kutiji
za noSenje. U kutiju takoder mogu stati
komunikator i rucni sklop.

Aplikacija punjaca

Rucni sklop sadrzi aplikaciju punjaca.
Pogledajte ,Aplikacija punja¢a” na
stranici 460.
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Predvidena svrha: aplikacija punjac¢a pruza
korisniCko sucCelje za pregled stanja punjenja i
prilagodbu glasnoce zvuka i brzine punjenja.
Napomena: da biste pripremili punjac€ za
prvu sesiju punjenja, morate upariti aplikaciju
s punjacem. Punja¢ ne¢e moci puniti vas
neurostimulator dok se punjac i aplikacija ne
upare. Aplikacija punjaca nije potrebna nakon
prve upotrebe.

Upozorenja

Punjaé moze utjecati na druge medicinske
uredaje — nemojte stavljati punjac iznad
medicinskih uredaja s kojima nije kompatibilan
(npr. drugih neurostimulatora, sréanog
elektrostimulatora, defibrilatora, inzulinske
pumpe). Punja¢ bi mogao slu€ajno promijeniti
rad medicinskog proizvoda, Sto bi dovelo do
medicinskog hitnog slucaja.

Razina napunjenosti baterije
neurostimulatora — redovito provjeravajte
stanje baterije i punite bateriju
neurostimulatora. Baterija Ce se i dalje polako
prazniti, ¢ak i kada je stimulacija iskljuCena.
Ako se baterija neurostimulatora u potpunosti
isprazni, terapija ¢e biti izgubljena.

Kontakt s ranom — nemojte koristiti punjac
na nezacijeljenoj rani. Sustav za punjenje nije
sterilan te kontakt s ranom moZze uzrokovati
infekciju.
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Mjere opreza

Metalni predmeti — nemojte upotrebljavati
punjac blizu metalnih predmeta, ukljuCujudi
implantirani metal koji nije dio implantiranog
neurostimulatora. Upotreba punjaca blizu
metalnog predmeta moze uzrokovati
zagrijavanje tog predmeta i dovesti do
osjecaja grijanja ili opeklina.

Upotreba punjaca - tijekom punjenja
provjeravajte ima li na kozi nadrazenosti ili
crvenila. Nemoijte sjediti ni lezati na punjacu
niti je previSe pritiskati punjac. Tijekom dugih
sesija punjenja napravite stanku. Premda nije
potvrdena izravna uzro¢no-posljediCna veza,
neki su bolesnici tijekom ili nakon punjenja
prijavili osjeCaj zagrijavanja, nelagode,
plikove koje nije uzrokovalo zagrijavanije,
iritaciju koze ili crvenilo u blizini implantiranog
neurostimulatora.

ViSe informacija o tim tjelesnim ucincima
pogledajte u ,Tablici 2. Problemi ili upozorenja
za punjenje” na stranici 470.

Nelagoda pri punjenju — umetnite tanki
sloj tkanine izmedu punjaca i svoje koze.
Stavljanje punjaca izravno na koZzu moze
dovesti do nelagode tijekom punjenja.

Pretjerana stimulacija — smanijite brzinu
punjenja ako osjetite nelagodu ili promjene
stimulacije tijekom sesije punjenja. Ako

to ne smaniji osjecaj neugode, obratite se
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zdravstvenom djelatniku. Punja¢ moze
inducirati stimulaciju na implantiranom
sustavu za neurostimulaciju i time dovesti do
pretjerane stimulacije.

Smetnje uslijed EMS-a — kada upotrebljavate
punjac za punjenje neurostimulatora,
odmaknite se od opreme koja moze stvarati
elektromagnetske smetnje (EMS) ili iskljucite
moguci izvor EMS-a. Elektromagnetske
smetnje (EMS) mogu ometati komunikaciju
izmedu punjaca i neurostimulatora. Potrazite
viSe informacija o EMS-u u terapijskom vodicu
za bolesnike.

Elektriéni udar — nemojte rukovati punjacem,
bazom ili drugim elektri€nim priborom blizu
vode. Uranjanjem uredaja ili pribora u vodu
mozete oStetiti uredaj ili pribor i uzrokovati
strujni udar.

Ostecéenje punja€a — izbjegavajte ostecivanje
punjaca i provjerite ima li na njemu oStecenja
prije poCetka sesije punjenja. Ako primijetite
oStecenje na punjacu, ukljuujuéi pukotine na
kucistu ili lom kucista, nemojte koristiti punjac.
OstecCen punja¢ mozda ne¢e modi puniti
neurostimulator i moze dovesti do izlaganja
kemikalijama ili oStrim rubovima.

Izmjena opreme — nemojte unositi izmjene
U ovu opremu. lzmjenama ove opreme
mozete oSstetiti proizvod, Sto bi moglo dovesti
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do nepravilnog rada ili trajnog ostecenja
proizvoda.

Odlaganje u otpad — odlozite punja¢ u
otpad prema lokalnim propisima ili pogledajte
http://recycling.medtronic.com. Ako ne
odlozite punjac u otpad pravilno, to moze
dovesti do ekoloske Stete.
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Punjenje punjaca

Punjenje punjac¢a

Unutarnja baterija punjaca koristi bazu za
punjenje (slika 1).

Napomena: prije prve upotrebe punjaca,
morate ga staviti u bazu. Idealno je napuniti
bateriju punjaCa do kraja.

=

Slika 1. Punjenje punjaca

@ Svjetlo baterije ggﬁjtgﬁglngl)“aj s mikro USB
@ Gumb napajanja ggﬁjtgﬁglngl)“aj s USB-A
@ Punjac¢ @ Adapter napajanja

@ Iglice punjaca @ Zidna uti¢nica (primjer)

@ Baza

Prije punjenja neurostimulatora pomoc¢u
punjaca baterija punja¢a mora biti napunjena
do kraja. Punja€ ne mozete puniti tijekom
sesije punjenja.
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Punjenje punjaca

Punjenje Napunjeno do kraja

Da biste pripremili punja¢ za upotrebu,
slijedite ove korake:

1. Ukopcajte USB kabel u bazu.

2. UkopcCajte USB kabel u adapter napajanja
i ukopcCajte adapter u zidnu uticnicu.
Dok je baza ukop€ana, mora stajati na
vodoravnoj povrsini.

Napomena: dok baza prima elektricno
napajanje, na bazi pored USB kabela
svijetli zeleno svjetlo.

3. Stavite punjac u bazu tako da plava
strana gleda prema dolje.

Izmedu sesija punjenja mozete ostaviti punjac
na bazi.

Da biste ga odvojili od elektricnog napajanja,
iskopCajte bazu iz izvora napajanja.
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Upotreba prekrivke ili pojasa

Upotreba prekrivke ili pojasa

Prekrivka ili pojas vam tijekom sesije punjenja
omogucuju upotrebu punjaca bez ruku. Dobit
Cete prekrivku ili pojas na temelju lokacije
vaseg implantiranog neurostimulatora. Ako je
vas neurostimulator smjesten u prsima, dobit
Cete prekrivku. Ako je va$ neurostimulator
smjesten u trbuhu, dobit ¢ete pojas.

Napomene:

m Kako biste locirali neurostimulator,
pritiS¢ite koZu oko mjesta implantacije.

m Ako vam veli€ina prekrivke ili pojasa ne
odgovara, zdravstveni djelatnik mozda
moze naruciti drugu veli€inu.

Prekrivka

1. Stavite punjac u dZep prekrivke koja ¢e
omoguciti punjacu da stoji iznad mjesta
implantata. Kako bi se osiguralo pravilno
povezivanje, dva kruga na punjacu
moraju se poravnati s dva kruga na
prekrivci ili pojasu (slika 2).

Slika 2. Stavljanje punjaca u prekrivku
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Upotreba prekrivke ili pojasa

2. Stavite protuuteg u drugi dZep prekrivke.

3. Polozite prekrivku oko vrata, s po jednim
dZepom iznad svake strane prsa. Dva
kruga na dZepovima prekrivke moraju
gledati prema vasSem tijelu.

4. Namijestite prekrivku tako da se punjacC
poravna s mjestom neurostimulatora
(slika 3).

Slika 3. NoSenje prekrivke

Pojas
1. Stavite punja¢ u dzep pojasa. Kako bi se
osiguralo pravilno povezivanje, 2 kruga

na punjacu moraju se poravnati s 2 kruga
na pojasu (slika 4).

Slika 4. Stavljanje punjac¢a u pojas
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Upotreba prekrivke ili pojasa

2. Omotaijte pojas oko struka i zakopcCaijte
ga.

3. Namjestite pojas tako da se punjacC
poravna s mjestom neurostimulatora.
Dva kruga na pojasu moraju biti
usmjerena prema vasem tijelu i preko
neurostimulatora (slika 5).

Slika 5. NoSenje pojasa
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Punjenje neurostimulatora

Punjenje neurostimulatora
Napomene:

m Prije nego Sto poCnete s prvim
punjenjem, punja¢ se mora upariti
s aplikacijom punja¢a. Pogledajte
,<Jparivanje punjaca s aplikacijom” na
stranici 460.

m Ako je punjac bio pohranjen na
minimalnoj temperaturi za pohranu ili
blizu nje, prije upotrebe pustite ga da se
zagrije na 75 minuta.

m Ako je punjac bio pohranjen na
maksimalnoj temperaturi za pohranu ili
blizu nje, prije upotrebe ostavite ga da se
ohladi 90 minuta.

m lako neurostimulator moze pruzati
terapiju tijekom punjenja, aplikaciju za
programiranje ne mozete upotrebljavati
tijekom sesije punjenja.

Da biste zapoceli sesiju punjenja, slijedite ove
korake.

1. Locirajte implantirani neurostimulator
laganim pritiskanjem koze oko mjesta
implantacije.

2. Stavite punjac u prekrivku ili pojas.
Pogledajte ,Upotreba prekrivke ili pojasa”
na stranici 451.

3. Ukljucite punjac kratkim pritiskanjem
gumba napajanja na vrhu. Ako je punjac¢
isklju€en, mogu proc¢i do 3 sekunde da se
do kraja ukljuci.
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Punjenje neurostimulatora

4. Pomaknite punjac iznad neurostimulatora.
Punjac e se pokusati povezati s
neurostimulatorom.

Napomena: ako imate problema pri
uspostavljanju dobre veze, upotrijebite
aplikaciju kako biste vidjeli stanje
povezanosti. Pogledajte ,PoboljSavanje
povezanosti s neurostimulatorom” na

stranici 461.
Trazenje neurostimulatora
Svjetla Zvukovi
Ponavljanje zvu¢nog
signala
Vrtnja

Znat Cete da se povezao po sljedeéim
svjetlima i zvu¢nim signalima.

Neurostimulator povezan
Svjetla Zvukovi

@ 2 tona rastuce visine

Kontinuirano

Napomene:

m Morate drzati punjac iznad
neurostimulatora tijekom cijele sesije
punjenja.

m PunjaC ¢e automatski pocCeti punjenje
kada se poveze s neurostimulatorom.
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Punjenje neurostimulatora

Dok je sesija punjenja u tijeku, svjetlosni
pokaziva€ na punjacu davat ¢e sporo
pulsirajuce zeleno svijetlo.

5. Kada se baterija neurostimulatora
napuni do kraja, punjac ¢e zavrsiti sesiju
punjenja.

Neurostimulator napunjen do kraja
Svjetla Zvukovi

Niz tonova rastuce
visine

Kontinuirano

6. Kada se sesija punjenja dovrsi, iskljucite
punjac kratkim pritiskanjem gumba
napajanja. Ako nije isklju€en, punjac
Ce prijecCi u stanje mirovanja te Ce se
iskljuciti.

Napomena: nakon dovrsetka sesije
punjenja, vazno je da napunite punjac
za iducu upotrebu. Pogledajte ,Punjenje
punjaca” na stranici 449.
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Ciséenje i odrzavanje
Slijedite navedene upute da biste osigurali

pravilno funkcioniranje punjaca i dodatne
opreme.

m Cuvajte punjaé i dodatnu opremu izvan
dosega djece ili kuénih ljlubimaca da
biste sprijecili rizik od davljenja.

m Koristite punjac, bazu, prekrivku ili
pojas, USB kabel i adapter izmjeni¢nog
napajanja iskljucivo u skladu s uputama
zdravstvenog djelatnika i s ovim
priruénikom.

m Pazljivo rukujte punjaCem. Nemojte
ispustati, udarati ni gaziti komponente.

m Po potrebi oCistite vanjske povrSine
punjaca vlaznom krpom. Blaga sredstva
za Cis¢enje nece oSstetiti komponente.

m Punjac, baza, USB kabel i adapter
izmjeni¢nog napajanja nisu vodootporni.
Pazite da vlaga ne ude u komponente.

m Za CiS¢enje prekrivke ili pojasa, uklonite
punjac (i protuuteg, ako se upotrebljava).
Rucno operite prekrivku ili pojas u toploj
vodi. Osusite zrakom.
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Sigurnosne i tehni¢ke provjere

Sigurnosne i tehni¢ke provjere

Nisu potrebne sigurnosne ili tehnicke provjere
punjaca. Odrzavanje nije potrebno jer punjac
ne sadrzi nikakve dijelove koji bi se mogli
servisirati.

Ako se punjac izgubi ili osteti, obratite se tvrtki
Medtronic za daljnju pomo¢. Pogledajte ,Kako
se obratiti tvrtki Medtronic” na stranici 486.
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Aplikacija punjaca

Aplikacija punjaca

Ovaj odlomak opisuje znacajke i upotrebu
aplikacije punjaca. Aplikacija se instalira na
rucni sklop prije nego Sto ga dobijete.

Napomena: kako biste pripremili punjac za
prvu sesiju punjenja, morate upariti aplikaciju
s punjacem. Punjac ne¢e moci puniti vas
neurostimulator dok se punjac i aplikacija ne
upare. Aplikacija punjaca nije potrebna nakon
prve upotrebe.

Dok upotrebljavate aplikaciju punjaca, ruéni
sklop ¢e davati obavijesti o trenutaChom
stanju sesije punjenja, €ak i ako aplikacija
punjaca nije trenutacno otvorena na zaslonu.

Uparivanje punjaca s aplikacijom
Da bi aplikacija punjaca mogla komunicirati
S punjacem, morate upariti aplikaciju s
punjacem.

Napomene:

m Punjac mora biti napunjen prije prve
upotrebe. Pogledajte ,Punjenje punjaca”
na stranici 449 za viSe informacija.

m Ako ste prethodno uparili punja€ s
aplikacijom punjaca, mozda necete
morati ponovo obavljati ove korake.

Da biste uparili aplikaciju s punjacem, slijedite
ove upute:

1. Ukljucite ru¢ni sklop i otkljucajte ga.
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Aplikacija punjaca

2. Otvorite aplikaciju punja¢a dodirivanjem
ikone aplikacije (.).

3. Ukljucite punjac.

4. U aplikaciji punjaca dodirnite Povezi.

5. Dodirnite Skeniraj kod.

Napomena: dodirnite Dozvoli u
privremenom prozoru Koji trazi pristup
kameri, ako se pojavi.

6. Naciljajte kameru ru¢nog sklopa na kod
za skeniranje na plavoj strani punjaca,
tako da cijeli kod bude vidljiv na zaslonu
ru¢nog sklopa. Kada se uparivanje
dovrsi, aplikacija ¢e se poceti povezivati s
punjacem.

Nakon $to se punjac napuni i upari s ru¢nim
sklopom, spremni ste za pocetak sesije
punjenja.

Za dodatne smjernice o uparivanju pogledajte
»Aplikacija ne skenira kod na punjacu”
u odjeljku za rjeSavanje problema na
stranici 476.

Poboljsavanje povezanosti s
neurostimulatorom

Ako punja¢ ne moze uspostaviti dobru vezu s
neurostimulatorom, aplikacija ¢e vam pomaoci
da pronadete bolji polozaj za punjac. Vas

se neurostimulator i dalje puni tijekom tog
postupka.
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Aplikacija punjaca

Vidjet ¢ete niz brojeva na dnu POCETNOG
zaslona.

0 10 33
Nisko Visoko

Slika 6. Niz brojeva na POCETNOM zaslonu

Kako biste poboljsali vezu s
neurostimulatorom, slijedite korake u
nastavku:

1. Provjerite lokaciju implantiranog
neurostimulatora laganim pritiskanjem
koze oko mjesta implantacije.
Poravnajte dva kruga na punjacu iznad
neurostimulatora.

2. Pomaknite punjac¢ iznad neurostimulatora,
zastanite na nekoliko sekundi kako biste
omogucili aplikaciji da odredi jaCinu veze.
Punja¢ pomaknite u smjeru koji uzrokuje
povecanje srediSnjeg broja.

Napomena: zastanite na nekoliko
sekundi svaki put kada pomaknete punjac
kako biste omogucili aplikaciji da odredi
jacinu veze.

3. Zadrzite punjac¢ na mjestu dok se ne
prikaZe zelena kvacica veze, koja
oznacava dobru ili odliénu vezu. Punja¢
Ce se oglasavati zvu€nim signalom dok
ne postigne dobru ili odliénu vezu.

Kada se postigne dobra ili odlicha veza, niz
brojeva ¢e nestati. Ako imate problema s
postizanjem dobre ili odlicne veze, obratite se
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tvrtki Medtronic. Pogledajte ,Kako se obratiti
tvrtki Medtronic” na stranici 486.

Za viSe informacija o POCETNOMvzasIonu
aplikacije punjaca pogledajte ,POCETNI
ZASLON aplikacije punja¢a” na stranici 463.

POCETNI ZASLON aplikacije
punjaca
Ako aplikaciju punjaca upotrebljavate tijekom

sesije punjenja, u aplikaciji se prikazuje
POCETNI ZASLON.

0824 © B

@ POCETNI ZASLON

Punjenje

@ORER - 1 75%

Moja terapija: ISKLJ

Odli¢na veza

@ PUNJAC @

Slika 7. POCETNI ZASLON za neurostimulator
Percept RC
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Broj
stavke
@ Gumb Izbornik (=) — dodirnite ga
za pristup postavkama za brzinu
punjenja i informacije o aplikaciji.
@ Ikona baterije neurostimulatora —
stanje baterije neurostimulatora.
Broj pored ove slike znadi
koliko je napunjena baterija
neurostimulatora.

@ Ikona veze — stanje veze izmedu
punjaca i neurostimulatora.

(@) [Gumb PUNJACA — dodirnite ga
za prikaz stanja baterije punjaca i
promjenu glasnoce punjaca.

Definicija
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Ikone aplikacije

Tablica 1. ikone u aplikaciji

lkona Znacenje

0 Ikona baterije

w i neurostimulatora — prikazuje
trenutacno stanje baterije

neurostimulatora.

Ikona baterije punjaca —
@ prikazuje trenutacno stanje
unutarnje baterije punjaca.

o Ikona punjenja u nacinu rada
ﬂ' IED za oporavak — prikazuje se

kada punjac ima poteskoca u
povezivanju s neurostimulatorom.
U vezi daljnih pojedinosti o ovom
problemu pogledajte ,Punjenje

u nacinu rada za oporavak" na
stranici 483.

Ikona veze — prikazuje se ako je
Q veza izmedu neurostimulatora

i punjaca dovoljno jaka da se
odrzi sesija punjenja. Ispod
ikone se prikazuje stanje veze,
a moze biti "Dobro" ili "Odli¢no".
Oba ta stanja veze omogucuju
prihvatljivu sesiju punjenja.

Napomena: lokacija i

dubina implantacije vaseg
neurostimulatora mozda nece
omoguciti da postignete “Odlicno”
stanje veze.
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Postavke punjaca

Aplikacija punjaca moze mijenjati 2 postavke:
brzinu punjenja i glasno¢u punjaca.
Napomene:

m Te postavke se mogu mijenjati samo
pomocu aplikacije ili ih moze mijenjati
zdravstveni djelatnik.

m Prije mijenjanja postavki punjaca, punjac
mora biti ukljucen.

Brzina punjenja (toplina)

Brzina punjenja je automatski postavljena na
najbrzi/najtopliji nacin rada. Normalno je da
tijekom sesije punjenja osjetite toplinu. Ako
mjesto implantacije tijekom sesije punjenja
postane neugodno toplo, ili ako tijekom
sesije punjenja osjetite neugodnu stimulaciju,
promijenite brzinu punjenja na nizi broj
pomoc¢u koraka u nastavku.

Napomene:

m SniZzavanje brzine punjenja produljit e
trajanje sesije punjenja.

m Nova brzina punjenja primjenjivat Ce se
za sve buduce sesije punjenja, osim ako
sSe ponovo ne promijeni.

1. Provijerite je li punjac ukljucen.

2. Dodirnite gumb izbornika u gornjem
ljevom kutu aplikacije (=).

3. Dodirnite Brzina punjenja.
4. Odaberite brzinu koja je najudobnija.
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5. Ako Zelite povecati brzinu punjenja,
postavite novu brzinu, iskljuCite punjac pa
ponovno pokrenite sesiju punjenja kako
biste je zapoceli pri vecoj brzini.
Napomena: brzinu punjenja mozete
smanijiti bez ponovnog pokretanja sesije
punjenja.

Glasnoéa punjaca

Da biste pristupili postavkama glasnoce za
punjac, dodirnite gumb PUNJAC na dnu
zaslona aplikacije punjaca.

Napomena: ako potpuno iskljucite zvuk,
necete Cuti signalne tonove opisane u ovom
priruéniku.

Kako budete mijenjali glasnocu, punjac ¢e
davati zvu€ne signale na trenutacnoj postavci
glasnoce.

lzvjesca

Ako tvrtka Medtronic mora vidjeti izvjeSca
vaSe aplikacije punjaca da bi vam pomogla u
otklanjanju problema s punjadem, predstavnik
tvrtke vodit Ce vas kroz funkciju lzrada
izvjesSéa radi generiranja izvjesc¢a.

2023-04-30 Hrvatski Rs6230 467




e lanjanje poteskoc¢a

i = o




Otklanjanje poteSkocéa

Otklanjanje poteskoca

Ovaj odlomak nudi rjeSenja za probleme na
koje mozete naiéi pri upotrebi sustava za
punjenje.

Ako ne mozete rijesiti problem sami ili ako nije
ovdje opisan, obratite se tvrtki Medtronic.

Problemi tijekom sesije punjenja

U vezi problema koji se pojave tijekom
upotrebe aplikacije punjaca, pogledajte
.Problemi pri upotrebi aplikacije punjaca” na
stranici 475.

U tablici 2 navode se neki problemi i

upozorenja te upute za postupanje ako
naidete na njih.
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Tablica 2. Problemi ili upozorenja za

punjenje
Problem / Uzrok i postupak
upozorenje
Svjetla: Punjag¢ ili

neurostimulator ne

@ radi ispravno.
PokuSajte sljedece

korake:

Trepce 1. Pomodu aplikacije

punjaca rijeSite sve

poruke o pogreSkama

Zvuk: prate¢i upute u

2 tona padajuce aplikaciji.

visine se 2. Premjestite punjac
ponavljaju iznad neurostimulatora,

ponovo pokrenite
punjac pritiskanjem
gumba napajanja i
pokusajte ponovo.

3. Provjerite ima
li u aplikaciji
neurostimulatora
za pacijente ikakvih
pogreSaka sustava ili
upozorenja te ih po
potrebi rijesSite.

4. Vratite punjac na
pocetne postavke
pritiskanjem i drzanjem
gumba napajanja dok
svjetla baterije ne
pocnu treptati. To moze
trajati do 45 sekundi.
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Problem /
upozorenje

Uzrok i postupak

5. Ako se upozorenje
ili pogreSka nastavi,
odmah se obratite
zdravstvenom
djelatniku.

Svjetla:

Nakratko bez
prekida, zatim se
iskljuCuje

Zvuk:

2 tona padajuce
visine

Novi punja¢ nije
uparen s aplikacijom
punjaca.

Uparite punjac i
aplikaciju punjaca i
pokusSajte ponovo.
Pogledajte ,Uparivanje
punjaca s aplikacijom”
na stranici 460.

Svjetla:

Zvuk:

2 tona padajuce
visine se
ponavljaju

Baterija punjaca je
slabo napunjena.
Prije pokusaja

sesije punjenja,
napunite punjac

tako da ga stavite

na bazu. Pogledajte
,Punjenje punjaca” na
stranici 449.

Punjac postaje
pretopao tijekom
sesije punjenja.

Mozda morate
podesiti brzinu
punjenja.
Pogledajte ,Brzina
punjenja (toplina)” na
stranici 466.
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stimulaciju tijekom
sesije punjenja.

Problem / Uzrok i postupak
upozorenje

Osjecate Mozda morate
neugodnu podesiti brzinu

punjenja.

Pogledajte ,Brzina
punjenja (toplina)” na
stranici 466.

Ako se problem

nastavi, obratite
se zdravstvenom

imate osjecaj
zagrijavanja,
nelagode

na mjestu
neurostimulatora
ili punjacailiu
njihovoj blizini,
plikove koje

nije uzrokovalo
zagrijavanje,
iritaciju koze ili
crvenilo u blizini
implantiranog
neurostimulatora.
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djelatniku.
Tijekom ili Moguci uzroci
nakon punjenja uklju€uju:

» Vasa rana od operacije
jo$ nije potpuno
zacijelila.

* Pojas je previse
zategnut i stvara prejak
pritisak punjaca na
koZzu.

» Sjedite ili lezite na
punjacu.

* Punili ste dugo
bez prekida i imate
neugodan osjeca;.




Problem / Uzrok i postupak
upozorenje
Tijekom ili Moguca rjesenja

nakon punjenja
imate osjeca;j
zagrijavanja,
nelagode

na mjestu
neurostimulatora
ili punjacailiu
njihovoj blizini,
plikove koje

nije uzrokovalo
zagrijavanje,
iritaciju koze ili
crvenilo u blizini
implantiranog
neurostimulatora
(nastavak).

uklju€uju:

Nosite tanki sloj
donjeg rublja ili stavite
tanak komad tkanine
izmedu koze i punjaca.
Pobrinite se da tkanina
pokriva cijelu pozadinu
punjaca.

Prekinite punjenje dok
se iritacija ne povuce.
Tijekom duljih sesija
punjenja povremeno
uzimajte pauze i
odvojite punjac¢ od
koze.

Olabavite pojas tako da
bude udoban i zategnut
samo onoliko koliko je
dovoljno da drzi punjac
na mjestu.

Premijestite se u
poloZaj u kojem ne
sjedite i ne leZite na
punjacu.

Smanijite brzinu
punjenja.

Ako su bilo koji
od ovih simptoma
jaki, prekinite
punjenje i obratite
se zdravstvenom
djelatniku.
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Problem / Uzrok i postupak
upozorenje

Tonovi iz punjata | Mozda je potrebno
su preglasni ili podesiti glasnoc¢u
pretihi. punjaca.

Pogledajte ,Glasnoca
punjaca” na
stranici 467.

Punjacu treba
predugo da napuni
neurostimulator.

Trajanje sesije
punjenja varira ovisno
o jacini veze, lokaciji
neurostimulatora i
okruzenju punjenja.
Ako Kkoristite punjac u
toplom okruZenju, na
primjer ispod pokrivaca
ili blizu elektricnog
jastuka, promijenite
okruzenje tako da
punjac bude na sobnoj
temperaturi.

Ako se trajanje
sesije punjenja naglo
promijenilo, obratite
se zdravstvenom
djelatniku.

Svjetla na punjacu
svijetle, ali

punjac ne puni
neurostimulator.

Punja¢ je mozda u
stanju mirovanja.

Ako punjac nije na bazi,
a svijetle samo svjetla
baterije, kratko pritisnite
gumb napajanja da
probudite punjac.
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Problemi pri upotrebi aplikacije
punjaéa

Ovaj odlomak opisuje probleme ili upozorenja
na koje mozete naici u aplikaciji punjaca te
kako postupiti.

»1ablica 3. Problemi s aplikacijom punjaca”
opisuje probleme s radom aplikacije.

»1ablica 4. Upozorenja aplikacije punjaca”
opisuje upozorenja koja se mogu prikazati
tijekom upotrebe aplikacije punjaca.

Ako imate problema s ru¢nim sklopom,

obratite se zdravstvenom djelatniku ili
nazovite tvrtku Medtronic.

Ako imate problema sa softverom koji nije
moguce rijesiti, obratite se zdravstvenom
djelatniku ili nazovite tvrtku Medtronic.

Tablica 3. Problemi s aplikacijom punjaca

Problem Sto uginiti

Aplikacija punjaca | Punja€ je mozda u
kaze da je punjaC |stanju mirovanja ili
neaktivan. isklju€en.

Nakratko pritisnite
gumb napajanja na
punjacu da biste ga
probudili.
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Problem Sto uéiniti

Izgleda da je Mozda je u aplikaciji
aplikacija punjaCa | doslo do pogreske.

prestala reagirati | 74ty orite aplikaciju

na punjac. punjaga i ponovo ju
pokrenite, ili ponovo
pokrenite rucni sklop.
Ako se problem ne
rijesi, kontaktirajte tvrtku
Medtronic.

Aplikacija ne Aplikacija nije uspjela
skenira kod na skenirati kod na
punjacu. punjacu.

Unesite serijski broj
punjacCa da uparite
uredaj s aplikacijom.

1. Locirajte serijski broj
naveden ispod koda

za skeniranje na plavoj
strani punjaca.
2. Dodirnite Ruéni

unos u zaslonu
"Povezivanje".

3. Dodirnite
odgovarajuci prefiks za
serijski broj na punjacu.
4. Dodirivanjem brojki
nakon prefiksa unesite
serijski broj.

5. Dodirnite Nastavi.
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Problem Sto uginiti
Aplikacija kaze Mozda je doslo
da uredaj nije do problema u
pronaden. povezanosti s
aplikacijom.

PokusSajte sljedece
kako biste ponovno
uspostavili povezanost.

1. Ponovno pokrenite
rucni sklop ili ukljucite
pa iskljucite zrakoplovni
nacin rada.

2. Resetirajte punjac tako
da pritisnete i drzite
gumb napajanja na
punjacu dok se punjac
ne resetira. To moze
trajati do 45 sekundi.
Kada se ponovno
pokretanje dovrsi,
svjetla baterije pocet ce
treptati.

3. Pokusaijte se ponovno
povezati.

Ako se problem nastavi,

obratite se tvrtki

Medtronic. Pogledajte

,Kako se obratiti

tvrtki Medtronic” na

stranici 486.
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Tablica 4. Upozorenja aplikacije punjaca

Upozorenje Sto uginiti

Pogreska Zaslon ¢e vas uputiti

sustava da poduzmete jedan od

punjenja sljedecéih koraka:
Kontaktirajte sa svojim
lije€nikom.

Mozda je doslo

do problema s
neurostimulatorom.
Zdravstveni djelatnik
mozda moze vratiti sustav
na pocetne postavke.

Obratite se tvrtki
Medtronic.

Mozda je doslo

do problema s
neurostimulatorom ili
punjacem. Medtronic ¢Ce
vam pomoci u rjeSavanju
problema sa sustavom.
Pogledajte ,Kako se
obratiti tvrtki Medtronic”
na stranici 486.
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Upozorenje Sto uginiti
Uredaj ne Kontaktirajte sa svojim
reagira lije€nikom.

MoZzda je doslo

do problema s
neurostimulatorom i
punja¢ ga ne moze
pronaci. Zdravstveni
djelatnik mozda moze
vratiti sustav na pocCetne

postavke.
Punjenje Zaslon ¢e vas uputiti
zaustavljeno da poduzmete jedan od

sljedecih koraka:

Prekinite upotrebu
komunikatora,
programatoraili
ruénog sklop i ponovo
pokrenite sesiju
punjenja.

Punjac i komunikator ili
programator ne mogu
istovremeno raditi s
neurostimulatorom.

Ponovo pokusajte
punjenje.

Ako se problem nastavi,
provjerite ima li pogreSaka
pomocu bolesnicke
terapijske aplikacije.

Ako se problem ne

moze rijesiti, obratite se
zdravstvenom djelatniku.
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Upozorenje Sto uginiti
GresSka punjaCa | Ponovo pokrenite
punjagé.

Pritisnite i drzite gumb
napajanja na punjacu
dok se punjac ponovo ne
pokrene. To moze trajati
do 45 sekundi. Kada

se ponovno pokretanje
dovrsi, svjetla baterije
pocCet Ce treptati. Nakon
ponovnog pokretanja,
ponovo pokusajte
punjenje. Ako se problem
ne rijesi, obratite se tvrtki
Medtronic. Pogledajte
,Kako se obratiti

tvrtki Medtronic” na
stranici 486.

Problem s Iskljucite punjac€ i
temperaturom pustite ga da se ohladi
na sobnu temperaturu.
Punjac je ili prevruc ili
prehladan da bi radio.

VracCanje Kontaktirajte sa svojim
zadanih lije€nikom.
postavki pri

Za viSe pojedinosti
procitajte prirucnik
aplikacije za bolesnika.

ukljucenju
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Upozorenje Sto uginiti

Potrebno je Obratite se tvrtki

azuriranje Medtronic.

aplikacije Pogledajte ,Kako se

Communication | 4pratiti tvrtki Medtronic”

Manager na stranici 486.
Pogledajte ,AZuriranja
softvera” na stranici 491
radi dodatnih informacija.

Potrebno Instalirajte azuriranu

azuriranje verziju aplikacije

aplikacije punjaca.

punjaca

Pogledajte ,AZuriranja
softvera” na stranici 491.

Nekompatibilan
neurostimulator

Postavite punja¢

iznad odgovarajuceg
neurostimulatora.

Mozda ste postavili punjaC

iznad krivog implantiranog
uredaja.

Slaba baterija
punjaca

Napunite punjac.

Baterija punjaca je
preslaba za punjenje
neurostimulatora.
Pogledajte ,Punjenje
punjaca” na stranici 449.
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Upozorenje Sto uginiti

Potvrdite Potvrdite da je
postavljanje punja¢ postavljen
punjaca iznad odgovarajuceg

neurostimulatora.

Mozda ste postavili punjac
iznad krivog implantiranog
uredaja ili nije dovoljno
blizu neurostimulatoru.
Pogledajte ,PoboljSavanje
povezanosti s
neurostimulatorom” na
stranici 461.
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Punjenje u na€inu rada za oporavak

Punjac ¢e automatski prijeci u nacin rada
za oporavak ako naide na probleme pri
povezivanju s neurostimulatorom. Ako se to
dogodi, na zaslonu Cete vidjeti ikonu nacina
rada za oporavak punjaca (slika 8).

i [®
Slika 8. Ikona nacina rada za oporavak

Ispod ikone nacina rada za oporavak, vidjet
Cete jednu od dvije stvari.

Slika na aplikaciji Sto uginiti
lkona veze Drzite punjaC na
mjestu dok ne
vidite ikonu baterije
neurostimulatora:
@ i

ILI
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Redak s 3 broja 1. Pomaknite

punjac iznad
R 11 o neurostimulatora,
NI ) Visoko zastanite na
nekoliko sekundi
Napomena: kako biste omogudili
prikazani brojevi aplikaciji da odredi
Samao su primjer. jacinu veze.
Vasi brojevi mogu biti Punja¢ pomaknite
drugadiji. u smjeru koji

uzrokuje povecanje

srediSnjeg broja.
Napomena:
zastanite na nekoliko
sekundi svaki put
kada pomaknete
punjac kako biste
omogucili aplikaciji
da odredi jacinu
veze.
2. Zadrzite punjac

na mjestu dok se

ne prikaze zelena
kvacica veze:

3. Nastavite drzati
punja¢ na mjestu
dok ne vidite
ikonu baterije
neurostimulatora:

il
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Pogledajte ,lkone aplikacije” na stranici 465
radi dodatnih informacija o ikonama.

Ako punjac ne uspije ponovo uspostaviti
vezu s neurostimulatorom, na zaslonu ¢e
se prikazati upozorenje. Slijedite upute u
upozoreniju.
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Kako se obratiti tvrtki Medtronic

Za pomo¢ u SAD-u nazovite
+1-800-510-6735, od ponedjeljka do petka,
od 8:00 do 17:00 (srednjeamericko vrijeme).

Za pomoc¢ izvan SAD-a pogledajte kontakte
na poledini ovog prirucnika.
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Specifikacije

Specifikacije

Tablica 5. Punjac¢

Izvor napajanja Unutarnja punjiva
litij-ionska baterija
minimalnog
kapaciteta 2,2 Ah i
raspona napona od
3,2Vdo4,1V

Radna temperatura |5 °C do 40 °C
(41 °F do 104 °F)>®

Temperatura -35°Cdo70°C
kratkotrajnog —31 °F do 158 °F)¢
skladisten;a ( © )
Temperatura PriblizZno na sobnoj
dugorocnog temperaturi
skladiStenja
Veli¢ina punjaca 14,2 cm x 11,7 cm X
(priblizno) 2,5cm (5,6 in x
4,6 in x 0,98 in)d
Masa punjaca, 363 g (0,80 Ib)d
ukljuCujuci bateriju
(priblizno)

Vijek trajanja baterije, | 3 godine®
normalna upotreba
Materijal kucista Polikarbonatna/ABS
mjesSavina plasticne
smole

2U gornjem rasponu radne temperature, punja¢ moze doseci
43 °C (109 °F).

bRaspon relativne vlaznosti od 15 % do 90 %, bez
kondenzacije, ali bez potrebe za djelomi¢nim tlakom vodene
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Specifikacije

pare ve¢im od 50 hPa, i s rasponom atmosferskog tlaka od
700 hPa do 1060 hPa.

¢5 °C do 35 °C pri relativnoj viaznosti do 90 %, bez
kondenzacije; i vise od 35 °C do 70 °C pri tlaku vodene pare do
50 hPa.

9 Maksimum

e Minimum

Tablica 6. Baza

Izvor napajanja | USB 2.0 kabel s vanjskim

napajanjem
Radna 5°Cdo40°C
temperatura (41 °F do 104 °F)?
Temperatura -35°Cdo 70 °C

kratkotrajnog (=31 °F do 158 °F)°
skladiStenja

Temperatura Priblizno na sobnoj

dugoro€nog temperaturi

skladiStenja

Veli¢ina baze 15,3 cm x 12,8 cm x

(priblizno) 2,6cm
(6inx5inx1in)

Masa baze 250 g (0,55 Ib)°

(priblizno)

Ulaz 50V-56V___15A

Izlaz 45V-56V

Materijal kucista | Polikarbonatna/ABS
mjesavina plasticne
smole

2 Raspon relativne vlaznosti od 15 % do 90 %, bez
kondenzacije, ali bez potrebe za djelomi¢nim tlakom vodene
pare ve¢im od 50 hPa, i s rasponom atmosferskog tlaka od
700 hPa do 1060 hPa.
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Specifikacije

> Od 5 °C do 35 °C pri relativnoj vlaznosti do 90 %, bez
kondenzacije; i vise od 35 °C do 70 °C pri tlaku vodene pare do
50 hPa.

¢Maksimum

Tablica 7. Adapter napajanja i USB kabel

lzvor Izmjeni€no napajanje
napajanja (zidna uti¢nica)

Radna 5°Cdo40°C

temperatura (41 °F do 104 °F)

Ulaz 100 V=240 V ~ 50-60 Hz
Izlaz 50V-56V___-15A
USB-kabel USB-A na USB mikro tipa B
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Informacije o softveru

Informacije o softveru

Sigurnost podataka

Aplikacija punjaca, model A90300,
upotrebljava i sprema podatke o vasem
medicinskom uredaju. Aplikacija i ru¢ni sklop
Stite te podatke. Osobne datoteke ili podaci
koje pohranite ili kojima pristupate na drugim
lokacijama na ru¢nom sklopu nisu zasticeni.
Na vama je krajnja odgovornost za zastitu
podataka pohranjenih na ruénom sklopu.

Mrezno povezivanje

Ne trebate se spajati na mrezu kako biste
upotrebljavali sustav punjaca. Mrezna
povezanost potrebna je samo u slucaju
azuriranja softvera za rucni sklop ili punjac.

Azuriranja softvera

Ako je potrebno azurirati rucni sklop ili punjac,
Medtronic ¢e vas obavijestiti i pruziti vam
potrebnu podrsku i upute.

Wi-Fi veza

Neki ru¢ni sklopovi podrzavaju Wi-Fi vezu.
Wi-Fi je na pocetku iskljucen na ovim ru¢nim
sklopovima i treba ostati isklju¢en, ako vas
Medtronic drugacije ne uputi.

Napomena: pogledajte kratki vodi¢ za ru¢ni
sklop kako biste utvrdili je li Wi-Fi podrzan na
vasem ru¢nom sklopu.
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Informacije o softveru

Dodatne sigurnosne mjere

Ako izgubite rucni sklop ili vam ga ukradu,
odmah kontaktirajte tvrtku Medtronic pomocu
informacija na kraju ovog priru¢nika.

Ako sumnjate da je ugroZena sigurnost vaseg
rucnog sklopa ili punjaca, prekinite upotrebu
aplikacije ili punjaca (ako je to moguce)

i kontaktirajte s drustvom Medtronic radi
dokumentiranja i reagiranja na dogadaj za koji
se sumnja da je nastupio.

Ako vise ne trebate ruéni sklop ili punjac za
upravljanje terapijom, pogledajte vodic€ za
terapijsku aplikaciju radi uputa za odlaganje.

Aplikacija Communication Manager

Model A901 aplikacije Communication
Manager radi s aplikacijom punjac¢a model
A90300 na upravljanju komunikacijom izmedu
ru¢nog sklopa i punjaca. Ne morate otvarati
niti upotrebljavati tu aplikaciju.

492 Rs230 Hrvatski  2023-04-30



Kazalo
A

Adapter napajanja
specifikacije 490
Aplikacija
ikone 463
opis 443
POCETNI ZASLON
463
problemi i upozorenja
475
uparivanje s punjacem
460
AZuriranja 492

B

Baza
specifikacije 489
C
Ciséenje
pojas 457
prekrivka 457
punjaC 457

Informacije o softveru
491

K
Kratki uvod u rad 430

M
Mjere opreza 445

N

Neurostimulator
kompatibilni modeli
442
punjenje 454

O

Otklanjanje poteSkoca

P

Podaci

sigurnost 491
Pojas 452
Pokazatelji 432
Postavke

brzina punjenja 466
glasnoca 467
punja¢

Ci¢enje 457
glasnoc¢a 467
postavke 466
punjenje 449
specifikacije 488
Punjenje

brzina (toplina) 466
Neurostimulator 454
punjaC 449



S

Sesija punjenja
problemi i upozorenja
469
Specifikacije 488
adapter napajanja
490
baza 489
punjaC 488

U

Uparivanje 460
Upozorenja 444



I:E Mobiilseadme kiirjuhendist leiate
teavet jargmise kohta.

m Mobiilseadme laadimine

m Mobiilseadme nupud ja juhtelemendid
m Mobiilseadme keele seadistamine

m Wi-Fi®*-lhendus

I:E] Kaesolevast patsiendile moéeldud
kasutusjuhendist leiate teavet jargmise
kohta.

m Laaduri kasutamine

m Laaduri satete vaatamine

m Laaduri aku oleku kontrollimine
m Laaduri térkeotsing

[:E] Neurostimulatsioonisusteemiga seotud
hoiatused, ettevaatusabindud, riskid ja
eelised leiate patsiendi ravijuhendist ja
patsiendijuhenditest.



Kiirjuhend

Kiirjuhend
Laadimisseansi alustamiseks jargige

alltoodud juhiseid. Lisateavet leiate jaotisest
,Laaduri kasutamine“ |k 514.

1. Laadige oma laadurit. Vt
jaotist ,Laaduri laadimine”“
Ik 515.

Markus. Enne esimese
laadimisseansi alustamist
tuleb laadur siduda
laaduri rakendusega. Vt

~. jaotist ,Laaduri sidumine
rakendusega“ lk 526.

2. Pange laadur sallhoidikusse
vOi rihma sisse ja paigutage
laadur neurostimulaatori
kohale.

Markus. Sallhoidiku
kasutamisel kasutage
laaduri tasakaalustamiseks
lisaraskust.
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Kiirjuhend

3. Lulitage laadur sisse,
vajutades korraks
toitenuppu. Laadur piiksub
mitu korda jarjest, kuni
loob neurostimulaatoriga
Uhenduse.

4. Reguleerige laaduri
asendit vastavalt
vajadusele, kuni kuulete
@ kahte tdusva kdrgusega
helisignaali. Need
helisignaalid tAhendavad,
et laadur tegeleb nutd

neurostimulaatori
laadimisega.

Markus. Lisateavet laaduri
tulede ja helisignaalide
kohta vt jaotisest ,Laaduri
indikaatorid® Ik 498.

Markus. Toimingud 5

ja 6 kehtivad laaduri
rakendusele. Vt jaotist

. ,Laaduri rakendus” Ik 526.

5. Lulitage mobiilseade sisse.

6. Avage laaduri rakendus.
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Laaduri indikaatorid

Laaduri indikaatorid

Aeglaselt
pulseeriv

Helisignaal |Valgus- | Tahendus
signaal
ﬂ)) Laadur otsib teie
neurostimulaatorit.
Korduv
piiksuv .
helisignaal Poorlev
ﬂ)) Neurostimulaator
@ on leitud.
2~t6usva V1 jaotist
korggsega_ Pidev ~,Neurostimulaatori
helisignaali laadimine” Ik 520.
Neurostimulaatorit
laetakse.
Puudub =" | Vtjaotist

,Neurostimulaatori
laadimine® Ik 520.

<)

Laadimisseanss

joudis I6pule.

Tousva Vt jaotist
kdrgusega ,Neurostimulaatori
helisignaali-| Pidev [ |aadimine“ Ik 520.
de rida

(I)) Marguanne/tdrge

@ Vt jaotist

2 langeva ,Laadimisseansi
korgusega kaigus tekkivad
korduvat | ;v | probleemid* Ik 535.
helisignaali
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Laaduri indikaatorid

Helisignaal |Valgus- |Tahendus
signaal
Uus laadur
ei ole laaduri
) @ rakendusega
2 langeva seotud.
k6rgl?sega K;ig:\izs V_t jaotist ,Laaduri
helisignaali | seejarel sidumine .
kustub | rakendusega
Ik 526.
2 langeva = Laaduri aku on
kérgusega tuhjenemas.
korduvat _ Vt jaotist ,Laaduri
helisignaali | Vilkuv | |5adimine* Ik 515.
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SUMBOLID
Simbolite seletus

Tootja

LE

Tootmiskuupaev

m
(@]
X
m
o

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Importija
Hoida kuivana

See toode vastab |IP22
vastupidavuskatse pdhilistele ohutuse
ja olulistele toimivusnduetele

Il klassi seade

IEC 60601-1/ EN 60601-1, BF-tllipi
seade

Katalooginumber

Magnetresonantskeskkonnas (MR)
ohtlik

Seda toodet ei tohi kdrvaldada
sorteerimata olmejaatmete hulgas.
Toote kdrvaldamisel jargida
kohalikke eeskirju. Toote dige
kérvaldamise juhiseid vt veebilehelt
http://recycling.medtronic.com

_ _
oxi] @HHD S )@

Ainult kasutajatele Ameerika
Uhendriikides

Lugege kasutusjuhendit voi broSuuri

% c
w
I@!

pd

Seerianumber
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PIN-number

o 2

Kolblik kuni

Hiina standardi (SJ/T11364-2006) logo:
n elektrooniliste informaatikatoodete
] ’ saastekontrolli simbol (selle
logo kuupaev tahistab toote
keskkonnakaitselist kasutusaega)

Medtronic ja ettevotte Medtronic logo

on ettevotte Medtronic kaubamargid.

™* Kolmandate osapoolte tootemargid on
nende vastavate omanike kaubamargid. Koik
muud tootemargid on ettevottele Medtronic
kuuluva ettevotte kaubamargid.

Wi-Fi® on organisatsiooni Wi-Fi Alliance®
registreeritud kaubamark.

2023-04-30 Eesti Rs6230 501




SISUKORD
Kiirjuhend............... s 496
Laaduri indikaatorid .........c..cooveeiiiiiiee 498
SONASTIK e 505
Sissejuhatus ... 508
Uhilduvad neurostimulaatorid...................... 508
Laadurikomplekti komponendid.................. 508
Laaduri rakendus .........cccooiimeiiimeniineeninieeaeeennnns 509
[ Lo 1= 10 L1 =1 o [ 510
Ettevaatusabinoud .........c.ccoreeiieireeirenirennnenns 511
Laaduri kasutamine.......ccccceeveiremirenirenirnnnes 514
Laaduri laadimine ........coovenveiieeeeeeee, 515
Sallhoidiku voi rihma kasutamine................. 517
ST 11 o Yo |1 517
=1 ] 4 519
Neurostimulaatori laadimine...........cc.cooo..... 520
Puhastamine ja hooldamine........................ 523
Ohutus- ja tehnilised kontrollid .................... 524
Laaduri rakendus.........ccevreirmirmirmirmcencennenns 525

502 Rs6230 Eesti 2023-04-30




Laaduri rakendus..........c.oeeiiiiiiiiiiiiineeeeeeees 526
Laaduri sidumine rakendusega..........c......... 526
Neurostimulaatori tihenduse
parandamine ..........cccooerrrreemmenrenee e 527
Laaduri rakenduse AVALEHT ...........ccccc..... 529
Rakenduse ikoonid...........ccceeeemciiiiiiinneeeeee. 531
Tabel 1. Rakenduse ikoonid..........ccccceeeuerernnee 531
Laadimiskiirus (SOOJUS) ........cccceririimmeesisiinnnnnn 532
Laaduri helitugevus .........ccccccvivvereerereseeeseeeeeeees 533
Aruanded...........coorieiiirr s 533
TOrkeotsing........cccceeerriiiiiiiiniinninnierneeeneeeens 534
TOrkeotSiNg.......cceeeieieieieee e 535
Laadimisseansi kadigus tekkivad
probleemid.........ccccoeriiiriririr s 535
Tabel 2. Laadimisega seotud probleemid
jamarguanded..........cccooeceererrncere e 536
Laaduri rakenduse kasutamisel
tekkivad probleemid..............cccerremmnciiiininnnns 541
Tabel 3. Laaduri rakendusega seotud
probleemid........ccccocceiiiiirii s 542
Tabel 4. Laaduri rakenduse marguanded........ 545

Kuidas vétta Ghendust ettevottega

MeEAtrONIC. ..o 553
MUU tEAVE .. ieieieirirei s s e s s s s ranrnns 554
Tehnilised andmed.........cooooveeeiiiiiiiiieeeenn 555
Tabel 5. Laadur.......cccccoiiimiiiieeiiieeiseessssenssneenas 555
Tabel 6. DOKK .......ooeeiirmirmirenireniresirensrenssenssrennes 556
Tabel 7. Vooluadapter ja USB-kaabel .............. 557

2023-04-30 Eesti Rs6230 503




Tarkvarateave.........cccccovvveiiiiiiiieieee, 558
Andmeturve.......cooieeecciiiireerrr e 558
Vorguiihendus ... 558
Tarkvaravarskendused............cccvveemcccinnnnns 558
Wi-Fi-Ulhendus..........ccciiiiiieiiineieecieeeeeeeneeen 558
Taiendavad turbemeetmed.............ccceennnee. 559
Rakendus Communication Manager ........... 559
Register ..., 560

504 Rs6230 Eesti 2023-04-30




Sonastik

Rakendus

Teatud otstarbe taitmiseks loodud
tarkvaraprogramm.

Rihm

Tarvik, mida kasutatakse laaduri hoidmiseks
neurostimulaatori kohal, kui see on
implanteeritud teie kéhupiirkonda.

Ettevaatust!

Teade, mis kirjeldab teid voi seadet
kahjustada voivat toimingut voi olukorda.

Laadimiskiirus

Kiirus, millega laadur neurostimulaatori akut
laeb. Mida suurem on kiirus, seda soojemaks
muutub laadur.

Klinitsist

Tervishoiuspetsialist, nagu arst voi dde.

Kommunikatsiooniseade

Sideseade, mis sisaldab raadiosageduslikku
tehnoloogiat ning vdimaldab
neurostimulaatoril ja mobiilseadmel
Uksteisega Uhendust pidada.

2023-04-30 Eesti Rs6230 505




Lisaraskus

Laaduriga sarnase kaalu ja kujuga ese, mida
kasutatakse selleks, et sallhoidik oleks laaduri
kasutamisel tasakaalus.

Sallhoidik

Tarvik, mida kasutatakse laaduri hoidmiseks
neurostimulaatori kohal, kui see on
implanteeritud rindkere lGlaossa. Sallhoidikut
tuleb kasutada koos lisaraskusega.

Dokk

Jaam, mida kasutatakse laaduri sees oleva
aku laadimiseks.

Mobiilseade

Elektrooniline kasiseade, mis voimaldab teil
oma ravi hallata. Rakendus on installitud
mobiilseadmesse ja tddtab selles.

lkoon

Rakenduse kuval asuv sumbol vai graafiline
element, mis tahistab teatud objekti voi kasku.

Neurostimulaator

Neurostimulatsioonisusteemi toiteallikas.
See sisaldab akut ja tajutavat stimulatsiooni
reguleerivat elektroonikat.

Sidumine

Traadita uhenduse loomine rakenduse ja
laaduri vahel.
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Ettevaatusabinou
Vt Ettevaatust®.

Laadur

Neurostimulatsioonisusteemi komponent,
mida kasutatakse neurostimulaatori aku
laadimiseks.

Laadimisseanss

Laetava neurostimulaatori laadimisele kuluv
aeg.

Skaneeritav kood

Laaduri tagakuljel olev ruudukujuline kood,
mille skannimisel saab laaduri rakendus
siduda teie laaduri ja mobiilseadmes asuva
laaduri rakenduse.

Hoiatus

Teade, mis kirjeldab teid raskelt kahjustada
voivat toimingut voi olukorda.

2023-04-30 Eesti Rs6230 507




Sissejuhatus

Sissejuhatus

Ettevdtte Medtronic laadur ja selle
tarvikud on osa teile implanteeritud
neurostimulatsiooniststeemist.

Uhilduvad neurostimulaatorid

Laaduri mudelit WR9230 saab kasutada
laetava neurostimulaatori Percept™ RC
mudeliga B35300.

Mdéned teised laadurid on mudeliga WR9230
valimuselt sarnased. Enne laaduri kasutamist
kontrollige selle sinisel kuljel esitatud
mudelinumbrit.

Laadurikomplekti komponendid

Laadurikomplekti mudel RS6230 sisaldab
esemeid ja tarvikuid, mis on laaduri
kasutamiseks vajalikud.

Sihtotstarve: laadurikomplekt on méeldud
uhilduvate ettevotte Medtronic laetavate
neurostimulaatorite ja laadurite laadimiseks.

Komplekt sisaldab jargmisi tooteid.
m Laadur (mudel WR9230)

Sihtotstarve: laadur on moéeldud
Uhilduvate ettevotte Medtronic laetavate
neurostimulaatorite akude laadimiseks.

= Dokk (mudel CD9000)

Laadurikomplekt sisaldab ka USB-
laadimiskaablit ja vahelduvvooluadapterit.
Kasutage doki elektritoitega varustamiseks

508 Rs6230 Eesti 2023-04-30



Sissejuhatus

neid vdi ménda muud Uhilduvat kaablit ja
vooluadapterit. Uhilduvad toiteallikad peavad
vastama tehnilistele andmetele, mille esitab
»1abel 7. Vooluadapter ja USB-kaabel“ |k 557.
Lisateavet Uhilduvate komponentide kohta vt
jaotisest ,Tehnilised andmed* Ik 555.

Muude vooluadapterite v6i seadmete
kasutamist peale nende, mille Medtronic

on kaasa andnud, ei ole ohutuse suhtes
katsetatud ning see voib viia raskete tervise-
jalvdi susteemi komponentide kahjustusteni.
Kadik konfiguratsioonid peavad vastama
elektriliste meditsiinisisteemide nduetele
IEC 60601-1:2012 punkti 16 kohaselt. Koik,
kes uhendavad elektrilise meditsiiniseadme
kllge lisaseadmeid, tegelevad
meditsiinististeemi konfigureerimisega ja
vastutavad selle eest, et susteem vastaks
asjaomase elektrilise meditsiinisisteemi
nduetele.

Teile antakse ka sallhoidik ja

lisaraskus (mudel FP6000) vai rihm

(mudel FP9000) olenevalt neurostimulaatori
implanteerimiskohast.

Laadimissusteemi komponendid, valja
arvatud sallhoidik ja lisaraskus vai rihm,
sisalduvad kandekarbis. Karpi saab panna ka
kommunikatsiooniseadme ja mobiilseadme.

Laaduri rakendus

Laaduri rakendus on paigaldatud
mobiilseadmesse. Vt jaotist ,Laaduri
rakendus® Ik 526.
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Sissejuhatus

Sihtotstarve: laaduri rakendus annab
kasutajaliidese laadimise oleku nagemiseks
ning helitugevuse ja laadimiskiiruse
reguleerimiseks.

Markus. Selleks et valmistada laadur

ette esimeseks laadimisseansiks, tuleb
rakendus laaduriga siduda. Laadur ei

saa neurostimulaatorit laadida enne, kui
rakendus on laaduriga seotud. Parast esimest
kasutuskorda ei ole laaduri rakendus enam
vajalik.

Hoiatused

Laadur voib mojutada muid
meditsiiniseadmeid — arge paigutage
laadurit mittethilduva meditsiiniseadme
kohale (nt muud neurostimulaatorid,
kardiostimulaator, defibrillaator, insuliinpump).
Laadur voib meditsiiniseadme toimimist
tahtmatult muuta, mis voib viia meditsiinilise
hadaolukorrani.

Neurostimulaatori aku laetustase —
kontrollige aku olekut ja laadige
neurostimulaatori akut regulaarselt. Aku
tuhjeneb aeglaselt isegi siis, kui stimulatsioon
on valja lulitatud. Kui neurostimulaatori

aku tuhjeneb taielikult, Idpetab seade ravi
edastamise.

Kokkupuude haavadega — arge kasutage
laadurit paranemata haaval. Laadimissiusteem
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Sissejuhatus

ei ole steriilne ja kokkupuude haavaga voib
pdhjustada infektsiooni.

Ettevaatusabinoud

Metallesemed — arge kasutage laadurit
metallesemete, sealhulgas muude
implanteeritud metallesemete (peale
implanteeritud neurostimulaatori) laheduses.
Laaduri kasutamine metalleseme laheduses
vOib pdhjustada metalleseme kuumenemist,
viies kuumustunde vai poletusteni.

Laaduri kasutamine — laadimise ajal
kontrollige nahka neurostimulaatori lahedal
arrituse vdi punetuse suhtes. Arge istuge voi
lamage laaduril ega avaldage sellele liigset
survet. Pikemate laadimisseansside ajal tehke
regulaarseid pause. Kuigi otsest pohjuslikku
seost leitud ei ole, on mdéned patsiendid
teatanud laadimise ajal voi parast laadimist
tekkivast kuumustundest, ebamugavusest,
villidest (mis ei ole tingitud kuumusest),
nahaarritusest voi punetusest implanteeritud
neurostimulaatori Iahedal.

Lisateavet nende kehaliste nahtude kohta vt
»1abel 2. Laadimisega seotud probleemid ja
marguanded® |k 536.

Ebamugavustunne laadimisel — pange
laaduri ja oma naha vahele 6huke riidekiht.
Laaduri asetamine vahetult naha vastu voib
pdhjustada laadimise ajal ebamugavustunnet.
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Sissejuhatus

Uleméairane stimulatsioon — kui tunnete
laadimisseansi ajal ebamugavust voi
muutusi stimulatsioonis, siis vahendage
laadimiskiirust. Kui see ebamugavustunnet
ei leevenda, votke Uhendust

klinitsistiga. Laadur vdib implanteeritud
neurostimulatsiooniststeemis stimulatsiooni
esile kutsuda ja pdhjustada seelabi
Ulemaarast stimulatsiooni.

EMI-st pohjustatud haired — kui kasutate
laadurit neurostimulaatori laadimiseks,
likuge eemale elektromagnetilisi hairinguid
(EMI) tekitada vdivatest seadmetest voi
[Ulitage EMI tdenaoline allikas valja. EMI voib
hairida laaduri ja neurostimulaatori vahelist
sidet. Lisateavet EMI kohta leiate patsiendi
ravijuhendist.

Elektrilook — arge kasitsege laadurit, dokki
ega muid elektrilisi tarvikuid vee lahedal. Kui
seade vai selle tarvikud satuvad vette, voib
see viia seadme vai tarvikute kahjustusteni ja
seelabi elektriloogini.

Laaduri kahjustused — hoiduge laaduri
kahjustamisest ja kontrollige laadurit enne
laadimisseansi alustamist, et veenduda
kahjustuste puudumises. Kui markate laaduril
mingeid kahjustusi, sh auke vdi mdrasid
korpuses, arge laadurit kasutage. Kahjustatud
laaduriga ei pruugi neurostimulaatori
laadimine dnnestuda ning see voib viia
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Sissejuhatus

kokkupuuteni kemikaalide voi teravate
servadega.

Seadme modifitseerimine — arge
modifitseerige seda seadet. Seadme
modifitseerimine voib seadet kahjustada,
pdhjustades selle talitlushaireid vaoi
kasutuskdlbmatuks muutumist.

Korvaldamine — korvaldage laadur kohalike
eeskirjade kohaselt vdi lugege veebilehte
http://recycling.medtronic.com. Kui laadurit
ei kdrvaldata nduetekohaselt, voib see
keskkonda kahjustada.
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Laaduri laadimine

Laaduri laadimine

Laaduri sees olev aku kasutab laadimiseks
dokki (joonis 1).

Markus. Enne laaduri esmakordset
kasutamist tuleb see dokki asetada.
Eelistatavalt tuleks laaduri aku tais laadida.

=

Joonis 1. Laaduri laadimine

. USB-kaabel

@ Akutuli (mikro-USB otsaga)
. USB-kaabel

(2) Toitenupp (USB-A otsaga)

@ Laadur @ Vooluadapter

@ Laaduri viigud Seinakontakt

(ndide)
(5) Dokk

Enne kui laadurit kasutatakse
neurostimulaatori laadimiseks, peab laaduri
aku olema tais laetud. Laadurit ei saa laadida
laadimisseansi ajal.
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Laaduri laadimine

Laadimine Taielikult laetud

Laaduri kasutamise jaoks ette valmistamiseks
jargige alltoodud juhiseid.

1. Uhendage USB-kaabel dokiga.

2. Uhendage USB-kaabel vooluadapteri
kllge ja Uhendage adapter seinakontakti.
Dokk peab vooluvdrku uhendatuna
paiknema tasasel pinnal.

Markus. Kui dokk saab voolu, pdleb dokil
USB-kaabli Iahedal roheline tuli.

3. Asetage laadur dokki, sinine kulg allpool.

Laaduri voib laadimisseansside vahel dokki
jatta.

Vérgutoite lahutamiseks eraldage dokk
toiteallikast.
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Sallhoidiku véi rihma kasutamine

Sallhoidiku voi rihma kasutamine

Sallhoidik voi rihm vdimaldab laadurit
laadimisseansi jooksul kasutada ilma

kate abita. Olenevalt teile implanteeritud
neurostimulaatori asukohast antakse teile
sallhoidik véi rihm. Kui teie neurostimulaator
asub rinnapiirkonnas, antakse teile
sallhoidik. Kui teie neurostimulaator asub
kéhupiirkonnas, antakse teile rihm.

Markused

m Neurostimulaatori asukoha
leidmiseks vajutage nahapinnale
implanteerimiskoha umber.

m Kui teile antud sallhoidik voi rihm ei sobi
teile, voib teie klinitsistil olla véimalik
tellida see mones teises suuruses.

Sallhoidik

1. Pange laadur sallhoidiku taskusse, nii et
laadur jaab implanteerimiskoha juurde
rippuma. Laaduril olevad 2 ringi peavad
nduetekohase uhenduse tagamiseks
olema uhel joonel sallhoidiku 2 ringiga
(joonis 2).
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Sallhoidiku véi rihma kasutamine

Joonis 2. Laaduri paigutamine sallhoidikusse

2. Pange lisaraskus sallhoidiku teise
taskusse.

3. Pange sallhoidik endale kaela umber,
nii et kumbki tasku jaab kohakuti Ghe
rindkere poolega. Sallhoidiku taskutel
olevad 2 ringi peavad jaama keha poole.

4. Kohendage sallhoidikut, nii et laadur
jaab neurostimulaatori asukohaga uhele

joonele (joonis 3).

Joonis 3. Sallhoidiku kandmine
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Sallhoidiku véi rihma kasutamine

Rihm

1. Asetage laadur rihma taskusse. Laaduril
olevad 2 ringi peavad nduetekohase
uhenduse tagamiseks olema Uhel joonel
rihma 2 ringiga (joonis 4).

Joonis 4. Laaduri paigutamine rihma

2. Pange rihm vddle ja kinnitage see.

3. Kohendage rihma, nii et laadur jaab
neurostimulaatori asukohaga uhele
joonele. Rihmal olevad 2 ringi peavad
jaama keha poole ja neurostimulaatori
kohale (joonis 5).

Joonis 5. Rihma kandmine

2023-04-30 Eesti Rs6230 519




Neurostimulaatori laadimine

Neurostimulaatori laadimine
Markused

m Enne esimese laadimisseansi alustamist
tuleb laadur siduda laaduri rakendusega.
V1t jaotist ,Laaduri sidumine
rakendusega“ |k 526.

m Kui laadurit on hoitud minimaalsel
hoiustamistemperatuuril vai selle
lahedal, laske sel enne kasutamist
75 minutit Ules soojeneda.

m Kui laadurit on hoitud maksimaalsel
hoiustamistemperatuuril voi selle
lahedal, laske sel enne kasutamist
90 minutit maha jahtuda.

m Neurostimulaator saab laadimise ajal
kull ravi edastada, kuid laadimisseansi
ajal ei ole vdimalik kasutada
programmeerimisrakendust.

Laadimisseansi alustamiseks jargige
alltoodud juhiseid.

1. Implanteeritud neurostimulaatori asukoha
leidmiseks vajutage 6rnalt nahapinnale
implanteerimiskoha tUmber.

2. Asetage laadur sallhoidikusse voi
rihma. Vt jaotist ,Sallhoidiku voi rihma
kasutamine® Ik 517.

3. Lulitage laadur sisse, vajutades
korraks selle peal asuvat toitenuppu.
Kui laadur on valja lulitatud, voib selle
taielik sisselulitumine votta aega kuni
3 sekundit.
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Neurostimulaatori laadimine

4. Paigutage laadur neurostimulaatori
kohale. Laadur puuab
neurostimulaatoriga tUhendust luua.

Markus. Kui teil on raskusi hea
uhenduse saavutamisega, vaadake
rakenduses Uhenduse olekut. Vt
jaotist ,Neurostimulaatori Uhenduse
parandamine® k 527.

Neurostimulaatori otsimine
Tuled Helid
Korduv piiksuv
helisignaal
Poorlev

Uhenduse loomisest annavad marku
jargmised valgus- ja helisignaalid.

Neurostimulaator on iithendatud

Tuled Helid
2 tdusva kdrgusega
helisignaali
Pidev
Markused

m Laadurit tuleb kogu laadimisseansi valtel
hoida neurostimulaatori kohal.

m Laadur alustab automaatselt laadimist,
kui see neurostimulaatoriga GUhenduse
loob.
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Neurostimulaatori laadimine

Laadimisseansi ajal pdleb laaduril roheline
aeglaselt pulseeriv margutuli.

5. Kui neurostimulaatori aku on tais laetud,
|6petab laadur laadimisseansi.

Neurostimulaator on tiis laetud
Tuled Helid
Tousva kdrgusega
helisignaalide rida
Pidev

6. Kui laadimisseanss jouab I6pule,
lUlitage laadur valja, vajutades korraks
toitenuppu. Kui laadurit valja ei lulitata,
laheb see unereziimi ja lulitub ise valja.

Markus. Parast laadimisseansi 16ppu
tuleb laadurit selle jargmise kasutuskorra
jaoks kindlasti laadida. Vt jaotist ,Laaduri
laadimine® Ik 515.
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Puhastamine ja hooldamine

Puhastamine ja hooldamine

Laaduri ja tarvikute nduetekohase toimivuse
tagamiseks jargige alltoodud juhiseid.

m Hoidke laadurit ja tarvikuid lastele ja
lemmikloomadele kattesaamatus kohas,
et valtida lambumisohtu.

m Kasutage laadurit, dokki,
sallhoidikut voi rihma, USB-kaablit ja
vahelduvvooluadapterit ainult klinitsisti
ja kaesolevas juhendis antud juhiste
kohaselt.

m Olge laaduri kasitsemisel ettevaatlik.
Arge komponente maha pillake, millegi
vastu [66ge ega nende peale astuge.

m Vajadusel puhastage laaduri valiskulge
niiske lapiga. Majapidamises
kasutatavad 6rnatoimelised
puhastusvahendid ei kahjusta
komponente.

m Laadur, dokk, USB-kaabel ja
vahelduvvooluadapter ei ole veekindlad.
Arge laske niiskusel komponentide sisse
sattuda.

m Sallhoidiku v6i rihma puhastamiseks
eemaldage laadur (ja lisaraskus, juhul
kui seda kasutatakse). Peske sallhoidikut
vOi rihma kasitsi sooja veega. Laske 6hu
kaes kuivada.
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Ohutus- ja tehnilised kontrollid

Ohutus- ja tehnilised kontrollid

Laaduri ohutus- ja tehnilised kontrollid ei ole
ndutavad. Hooldus ei ole ndutav, kuna laadur
ei sisalda hooldatavaid osi.

Kui laadur laheb kaotsi voi saab kahjustada,
votke taiendava abi saamiseks uhendust
ettevottega Medtronic. Vt jaotist ,Kuidas votta
uhendust ettevottega Medtronic® Ik 553.
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Laaduri rakendus

Laaduri rakendus

Selles jaotises kirjeldatakse laaduri rakenduse
funktsioone ja kasutamist. Rakendus on
mobiilseadmesse paigaldatud enne seda, kui
see teieni jouab.

Markus. Selleks et valmistada laadur

ette esimeseks laadimisseansiks, tuleb
rakendus laaduriga siduda. Laadur ei

saa neurostimulaatorit laadida enne, kui
rakendus on laaduriga seotud. Parast esimest
kasutuskorda ei ole laaduri rakendus enam
vajalik.

Mobiilseade edastab laaduri rakenduse
kasutamise ajal teavitusi laadimisseansi
oleku kohta, isegi kui laaduri rakendus ei ole
parajasti ekraanil avatud.

Laaduri sidumine rakendusega

Enne kui laaduri rakendus saab hakata
laaduriga sidet pidama, tuleb rakendus
laaduriga siduda.

Markused

m Enne esimest kasutuskorda tuleb laadur
tais laadida. Lisateabe saamiseks lugege
jaotist ,Laaduri laadimine® Ik 515.

m Kui olete laaduri juba varem laaduri
rakendusega sidunud, ei pruugi teil olla
vaja neid toiminguid uuesti sooritada.

Rakenduse sidumiseks laaduriga jargige
alltoodud juhiseid.

1. Lulitage mobiilseade sisse ja avage see.
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Laaduri rakendus

2. Avage laaduri rakendus, puudutades
rakenduse ikooni (.).

3. Lulitage laadur sisse.

4. Puudutage laaduri rakenduses nuppu
Uhenda.

5. Puudutage nuppu Skanni kood.

Markus. Kui ilmub hipikaken, mis palub
juurdepaasu kaamerale, puudutage
nuppu Luba.

6. Suunake mobiilseadme kaamera laaduri
sinisel kuljel asuvale skannitavale
koodile, nii et kood on mobiilseadme
ekraanil tervenisti nahtav. Kui sidumine
jouab I6pule, alustab rakendus laaduriga
Uuhenduse loomist.

Kui laadur on laetud ja mobiilseadmega
seotud, olete laadimisseansi alustamiseks
valmis.

Lisajuhiseid sidumise kohta vaadake punktist
,Laaduril olevat koodi ei 6nnestu rakendusega
skannida“ torkeotsingu jaotises |k 542.

Neurostimulaatori iihenduse
parandamine

Juhul kui laadur ei saavuta
neurostimulaatoriga head uhendust,
aitab rakendus teil laaduri jaoks parema
asendi leida. Selle protsessi valtel jatkab
neurostimulaator laadimist.

Naete AVALEHE allosas rida numbreid.
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Laaduri rakendus

0 10 33

Viike Suur

Joonis 6. Numbrite rida AVALEHEL

Neurostimulaatori Uhenduse parandamiseks
tehke jargmist.

1. Neurostimulaatori asukoha
kontrollimiseks vajutage 6rnalt
nahapinnale implanteerimiskoha
umber. Viige laaduril olevad 2 ringi
neurostimulaatoriga Uhele joonele.

2. Liigutage laadurit neurostimulaatori kohal,
peatudes mdneks sekundiks, et rakendus
saaks kuvada uhenduse tugevuse.
Liigutage laadurit suunas, mis suurendab
keskmist numbrit.

Markus. Parast laaduri igakordset
ligutamist peatuge mdneks sekundiks,
et rakendus saaks kuvada uhenduse
tugevuse.

3. Hoidke laadurit paigal, kuni naete
uhendust markivat rohelist linnukest, mis
annab marku heast vdi suureparasest
uhendusest. Laadur jatkab piiksumist,
kuni hea voi suureparane uhendus on
saavutatud.

Parast hea vdi suureparase uhenduse
saavutamist numbrite rida kaob. Kui

teil on hea voi suureparase uhenduse
saavutamisega raskusi, votke Uhendust
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Laaduri rakendus

ettevottega Medtronic. Vt jaotist ,Kuidas votta
uhendust ettevottega Medtronic® Ik 553.

Lisateavet laaduri rakenduse AVALEHE
kohta vaadake jaotisest ,Laaduri rakenduse
AVALEHT* Ik 529.

Laaduri rakenduse AVALEHT

Laaduri rakenduse kasutamisel
laadimisseansi ajal kuvab rakendus

AVALEHE.
@ AVALEHT
Laadimine
ORE - B75%

Minu ravi: VALJAS

Joonis 7. AVALEHT neurostimulaatori Percept RC puhul

Nr Maaratlus

@ Menilinupp (=) — puudutage
seda laadimiskiiruse satete ja
rakenduse teabe vaatamiseks.
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Laaduri rakendus

Nr Maaratlus

@ Neurostimulaatori aku ikoon —
naitab neurostimulaatori aku olekut.
Kujutise kdrval olev number naitab
neurostimulaatori aku laetustaset.

Uhenduse ikoon — laaduri ja
neurostimulaatori vahelise
uhenduse olek.

LAADURI nupp — puudutage seda
laaduri aku oleku vaatamiseks ja
laaduri helitugevuse muutmiseks.
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Laaduri rakendus

Rakenduse ikoonid

Tabel 1. Rakenduse ikoonid

lkoon Tahendus

0 Neurostimulaatori aku ikoon —
@ naitab neurostimulaatori aku
hetkeolekut.

@ Laaduri aku ikoon — naitab
laaduri sees oleva aku olekut.
° Taastamisreziimis laadimise
ﬂ' @ ikoon — kuvatakse siis,
kui laaduril on raskusi
neurostimulaatoriga Uhenduse
loomisega. Lisateavet selle
probleemi kohta leiate jaotisest
,laastamisreziimis laadimine®
Ik 550.

Uhenduse ikoon — naitab
Q seda, kas neurostimulaatori ja

laaduri vaheline Uhendus on
laadimisseansi labiviimiseks
piisavalt tugev. Uhenduse olek
kuvatakse ikooni all markega
,Hea" vdi ,Suureparane”.
Molemad Uhenduse olekud
tagavad vastuvdetava
laadimisseansi.

Markus. Teie neurostimulaatori
implanteerimiskoht ja -siigavus
ei pruugi vbimaldada uhenduse
olekut ,Suureparane®.
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Laaduri rakendus

Laaduri satted

Laaduri rakenduses saab muuta kahte satet:
laadimiskiirust ja laaduri helitugevust.

Markused

m Neid satteid saab muuta ainult
rakenduse abil voi klinitsist.

m Enne laaduri satete muutmist tuleb
laadur sisse lulitada.

Laadimiskiirus (soojus)

Laadimiskiirus seadistatakse automaatselt
kdige kiiremale/soojemale reziimile.
Soojustunne laadimisseansi ajal on taiesti
normaalne. Kui teie implanteerimiskoht
tundub teile laadimisseansi ajal ebamugavalt
soe voi kui tunnete laadimisseansi ajal
ebameeldivat stimulatsiooni, jargige alltoodud
juhiseid laadimiskiiruse vahendamiseks.

Markused

m Laadimiskiiruse vahendamine muudab
laadimisseansi pikemaks.

m Uus laadimiskiirus jaab kehtima ka koigi
jargnevate laadimisseansside puhul, kuni
seda uuesti muudate.

1. Veenduge, et laadur oleks sisse lulitatud.

2. Puudutage rakenduse vasakus Ulanurgas
asuvat menulnuppu ().

3. Puudutage nuppu Laadimiskiirus.

4. Valige kiirus, mis teile kdige mugavam
tundub.
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Laaduri rakendus

5. Kui soovite laadimiskiirust suurendada,
maarake uus Kiirus, lulitage laadur valja ja
taaskaivitage laadimisseanss, et alustada
valitud suurema kiiruse juures.

Markus. Laadimiskiiruse vahendamisel
ei ole laadimisseansi taaskaivitamine
vajalik.

Laaduri helitugevus

Laaduri helitugevuse satete vaatamiseks
puudutage nuppu LAADUR laaduri rakenduse
kuva alaosas.

Markus. Kui lUlitate heli taiesti valja, ei
kuule te selles kasutusjuhendis kirjeldatud
tagasiside-helisignaale.

Helitugevuse muutmisel esitab laadur
helisignaali, naidates parajasti kehtivat
helitugevuse satet.

Aruanded

Kui ettevéttel Medtronic on vaja naha teie
laaduri rakenduse aruandeid, et aidata teil
laaduriga seotud probleeme lahendada,
selgitab ettevotte esindaja teile, kuidas
funktsiooni Loo aruanne abil aruandeid
koostada.
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Torkeotsing

Torkeotsing

Selles jaotises on toodud lahendused
probleemidele, millega voite laadimissusteemi
kasutamisel kokku puutuda.

Kui teil ei dGnnestu probleemi lahendada voi
kui seda siin kirjeldatud ei ole, vdtke Uhendust
ettevottega Medtronic.

Laadimisseansi kaigus tekkivad
probleemid

Laaduri rakenduse kasutamisel tekkivate
probleemide kohta vt jaotist ,Laaduri
rakenduse kasutamisel tekkivad probleemid”
Ik 541.

Tabelis 2 on esitatud mdned probleemid ja
marguanded ning juhised, mida nende puhul
ette votta.
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Torkeotsing

Tabel 2. Laadimisega seotud probleemid ja

marguanded
Probleem/ Pohjus ja toimingud
méarguanne
Tuled Laadur voi

neurostimulaator ei

@ toimi nouetekohaselt.
Proovige jargmisi

toiminguid.
Vilkuv 1. Kasutage laaduri
rakendust ja jargige
y torketeadete
Heli: lahendamiseks
2 langeva rakenduses esitatud
korduvat 2. Paigutage laadur
helisignaali neurostimulaatori kohal

Umber, taaskaivitage
laadur toitenupu
vajutamisega ja
proovige uuesti.

3. Kontrollige, kas
neurostimulaatori
patsiendirakenduses
esineb mingeid
susteemitorkeid voi
marguandeid, ning
vajaduse korral
lahendage need.

4. Lahtestage laadur,
hoides toitenuppu all,
kuni akutuled hakkavad
vilkuma. See voib aega
votta kuni 45 sekundit.
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Torkeotsing

Probleem/
marguanne

Po6hjus ja toimingud

5. Kui marguanne voi
tdrge jaab pusima,
votke viivitamata
Uhendust oma
klinitsistiga.

Tuled:

Korraks pidev,
seejarel kustub

Uus laadur ei ole
laaduri rakendusega
seotud.

Siduge laadur laaduri
rakendusega ja
proovige uuesti.

V1 jaotist ,Laaduri

Heli: . : «
sidumine rakendusega

2 langeva Ik 526.

kdrgusega

helisignaali

Tuled: Laaduri aku on

= tihjenemas.

Enne kui proovite
laadimisseanssi labi

Heli: viia, laadige oma

2 langeva laadurit, asetades

Korgusegs selle dokile. Vt jaotist

korduvat ,Laaduri laadimine*

helisignaali Ik 515.

Laadur tundub
laadimisseansi
ajal liiga soe.

Laadimiskiirus voib
vajada reguleerimist.

Vt jaotist ,Laadimiskiirus
(soojus)” Ik 532.
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Torkeotsing

laadimisseansi
ajal ebameeldivat
stimulatsiooni.

Probleem/ Pohjus ja toimingud
méarguanne
Te tunnete Laadimiskiirus voib

vajada reguleerimist.

V1t jaotist ,Laadimiskiirus
(soojus)” Ik 532.

Probleemi pusimisel
votke Uhendust oma
klinitsistiga.

Teil esineb
laadimise ajal voi
parast laadimist
kuumustunnet,
ebamugavust
neurostimulaatori
vOi laaduri
asukohas voi
nende lahedal,
ville (mis ei

ole tingitud
kuumusest),
nahaarritust

vOi punetust
implanteeritud
neurostimulaatori
lahedal.
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Voéimalikud pdhjused
on muu hulgas
jargmised.

» Teie operatsioonihaav
ei ole taielikult
paranenud.

* Rihm on liiga pingul ja
laadur avaldab nahale
liiga tugevat survet.

* Te istute voi lamate
laaduri peal.

» Te olete laadinud pikka
aega ilma puhkepausi
tegemata ja tunnete
ebamugavust.




Probleem/ Pohjus ja toimingud
méarguanne
Teil esineb Véimalikud

laadimise ajal voi
parast laadimist
kuumustunnet,
ebamugavust
neurostimulaatori
vOi laaduri
asukohas voi
nende lahedal,
ville (mis ei

ole tingitud
kuumusest),
nahaarritust

vOi punetust
implanteeritud
neurostimulaatori
lahedal (jatk).

lahendused on muu
hulgas jargnevad.

Kandke 6hukest
aluspesu voi pange
naha ja laaduri vahele
ohuke kangatukk.
Jalgige, et kangaks
kataks kogu laaduri
tagakilje.

Peatage laadimine,
kuniks nahaarritus
taandub. Tehke
pikemate
laadimisseansside
jooksul aeg-ajalt
puhkepause ja
eemaldage laadur
nahalt.

Lédvendage rihma,

nii et see on mugav ja
samas piisavalt pingul,
et laadurit paigal hoida.

Votke sisse asend,
kus te ei istu ega lama
laaduri peal.

Reguleerige
laadimiskiirus
vaiksemaks.
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Torkeotsing

Probleem/ Pohjus ja toimingud
méarguanne

Kui moni neist
sumptomitest on
raskekujuline, siis
katkestage laadimine
ja votke uhendust
oma klinitsistiga.

Laaduri Laaduri helitugevus
helisignaalid on voib vajada
liga valjud vai liiga | reguleerimist.

vaiksed. Vt jaotist ,Laaduri
helitugevus® Ik 533.

Laaduril kulub Laadimisseansi
neurostimulaatori | kestus soltub
laadimiseks liga | Uhenduse tugevusest,
kaua aega. neurostimulaatori
asukohast ja
laadimiskeskkonnast.

Kui kasutate laadurit
soojas keskkonnas,
naiteks teki all

vOi soojenduskoti
lahedal, siis vahetage
keskkonda, nii et laadur
asub toatemperatuuril.

Kui laadimisseansi
kestuses on toimunud
jarsk muutus, votke
uhendust oma
Klinitsistiga.
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Torkeotsing

Probleem/ Pohjus ja toimingud
marguanne

Laaduri tuled Laadur voib olla
pblevad, aga unereziimis.

see ei lae teie Kui laadur ei asu

neurostimulaatorit. dokis ja pdlevad ainult
akutuled, vajutage Uks
kord lUhidalt toitenuppu,
et laadur Ules aratada.

Laaduri rakenduse kasutamisel
tekkivad probleemid

Selles jaotises kirjeldatakse laaduri
rakenduses esineda vdivaid probleeme ja
marguandeid ning seda, mida nende puhul
ette votta.

»1abel 3. Laaduri rakendusega seotud
probleemid® kirjeldab rakenduse toimimisega
seotud probleeme.

»1abel 4. Laaduri rakenduse marguanded®
kirjeldab marguandeid, mis vdivad avaneda
laaduri rakenduse kasutamise kaigus.

Kui teil tekib probleeme mobiilseadmega,
votke Uhendust oma Klinitsistiga vdi helistage
ettevottele Medtronic.

Kui teil tekib tarkvaraga probleeme, mida ei
onnestu lahendada, votke uhendust oma
klinitsistiga vOi helistage ettevottele Medtronic.
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Torkeotsing

Tabel 3. Laaduri rakendusega seotud
probleemid

Probleem

Toimingud

Laaduri rakendus
utleb, et laadur ei
ole aktiivne.

Laadur voib olla oote-
vOi unereziimis.
Vajutage korraks laaduri

toitenuppu, et see ules
aratada.

Laaduri rakendus
ei paista enam
laadurile
reageerivat.

Rakenduses voib olla
tekkinud torge.

Sulgege laaduri
rakendus ja
taaskaivitage rakendus
vOi mobiilseade. Kui
probleem pusib, votke
uhendust ettevottega
Medtronic.

Laaduril olevat
koodi ei dnnestu
rakendusega
skannida.
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Rakendusel ei lainud
korda laaduril olevat
koodi skannida.

Sisestage laaduri
seerianumber, et seade
rakendusega siduda.

1. Otsige Ules
seerianumber, mis on
esitatud laaduri sinisel
kiljel skannitava koodi
all.

2. Puudutage kuval
,Jhenda” nuppu
Sisesta kasitsi.




Torkeotsing

Probleem Toimingud

3. Puudutage laaduiril
esitatud seerianumbri
diget prefiksit.

4. Puudutage igat
prefiksile jargnevat
numbrit ja sisestage
seerianumber.

5. Puudutage nuppu
Jatka.

Rakendus utleb, et | Rakendusega
seadet ei leitud. tiihenduse loomisel
voib esineda
probleeme.

Uhenduse taastamiseks
proovige jargmisi
toiminguid.

1. Taaskaivitage
mobiilseade vai lllitage
lennureziim sisse ja
seejarel uuesti valja.

2. Lahtestage laadur,
vajutades laaduri
toitenuppu ja hoides
seda all, kuni laadur
taaskaivitub. See
voib aega votta
kuni 45 sekundit.
Lahtestumisest
annab marku see, kui
akutuled hakkavad
vilkuma.
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Torkeotsing

Probleem Toimingud

3. Proovige uuesti
Uhendust luua.

Probleemi pusimisel
votke Uhendust
ettevbttega Medtronic.
V1 jaotist ,Kuidas votta
uhendust ettevottega
Medtronic* Ik 553.
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Torkeotsing

Tabel 4. Laaduri rakenduse marguanded

Marguanne Toimingud
Laadimissustee- | Ekraanikuva palub teil
mi tdrge sooritada uhe toimingu

jargmistest.

Poorduge klinitsisti
poole.

Neurostimulaatoriga vaib
olla mingi probleem.
Klinitsistil voib olla
vOimalik slisteem
lahtestada.

Votke uhendust
ettevottega Medtronic.

Neurostimulaatori voi
laaduriga vaib olla mingi
probleem. Medtronic
aitab teil susteemi torked
tuvastada ja lahendada.
V1 jaotist ,Kuidas votta
uhendust ettevottega
Medtronic® Ik 553.

Seade ei Poorduge klinitsisti
reageeri poole.

Neurostimulaatoriga vdib
olla mingi probleem ja
laadur ei suuda seda
leida. Klinitsistil voib

olla véimalik susteem
lahtestada.
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Torkeotsing

Marguanne Toimingud
Laadimine Ekraanikuva palub teil
katkes sooritada uhe toimingu

jargmistest.

Katkestage kommuni-
katsiooniseadme, prog-
rammeerija voi mobiil-
seadme kasutamine ja
taaskaivitage laadimis-
seanss.

Laadurit ja
kommunikatsiooniseadet
vOi programmeerijat ei
saa neurostimulaatoriga
samaaegselt kasutada.

Proovige uuesti laadida.

Kui probleem pusib,
kontrollige patsiendi
ravirakenduse abil, kas
esineb mingeid torkeid.
Kui probleemi ei dnnestu
lahendada, votke
uhendust oma klinitsistiga.

546 Rs6230 Eesti 2023-04-30



Torkeotsing

Marguanne Toimingud
Laaduri tdrge Taaskaivitage laadur.

Vajutage laaduri
toitenuppu ja hoidke
seda all, kuni laadur
taaskaivitub. See

vOib aega votta

kuni 45 sekundit.
Lahtestumisest annab
marku see, kui akutuled
hakkavad vilkkuma. Parast
taaskaivitumist proovige
uuesti laadida. Kui
probleem pusib, votke
uhendust ettevottega
Medotronic. Vt jaotist
,Kuidas votta Uhendust
ettevottega Medtronic*
Ik 553.

Probleem Lulitage laadur valja
temperatuuriga |ja laske sel seista,
kuni see jouab
toatemperatuurile.
Laadur on toimimiseks
liga kuum véi liiga kaim.
Sisselulitumisel |Poorduge klinitsisti
lahtestumine poole.

Lisateavet leiate oma
patsiendi ravirakenduse
juhendist.
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Torkeotsing

Marguanne

Toimingud

Rakendust
Communication
Manager tuleb
varskendada

Votke Uhendust
ettevottega Medtronic.

Vt jaotist ,Kuidas

votta Uhendust
ettevottega Medtronic”
lk 553. Lisateavet
vaadake jaotisest
»1arkvaravarskendused*
lk 558.

Laaduri
rakendust tuleb
varskendada

Paigaldage
laaduri rakenduse
varskendatud versioon.

V1 jaotist
,larkvaravarskendused*
Ik 558.

Neurostimulaa-
tor ei ole Uhilduv

Paigutage laadur 6ige
neurostimulaatori
kohale.

Vaib juhtuda, et
paigutasite laaduri vale

implanteeritud seadme
kohale.

Laaduri aku on
tuhjenemas

Laadige oma laadurit.

Laaduri aku on
neurostimulaatori
laadimiseks liiga tuhi. Vt
jaotist ,Laaduri laadimine*
Ik 515.
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Torkeotsing

Marguanne Toimingud

Kontrollige Kontrollige, et laadur
laaduri asetust | oleks paigutatud dige
neurostimulaatori
kohale.

Voib juhtuda, et
paigutasite laaduri vale
implanteeritud seadme
kohale vai see ei paikne
neurostimulaatorile
piisavalt lahedal. Vt
jaotist ,Neurostimulaatori
uhenduse parandamine®
lk 527.
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Torkeotsing

Taastamisreziimis laadimine

Kui neurostimulaatoriga Uhenduse loomisel
esineb raskusi, siseneb laadur automaatselt
taastamisreziimi. Niisugusel juhul naete
ekraanil taastamisreziimis laadimise ikooni

P (O

Joonis 8. Taastamisreziimis laadimise ikoon

(joonis 8).

Taastamisreziimis laadimise ikooni all naete
uht jargnevast kahest véimalusest.

Rakenduses kuvatav
pilt

Toimingud

Uhenduse ikoon

Hoidke laadurit
paigal, kuni

naete allolevat
neurostimulaatori aku
ikooni.

n
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3 numbrist koosnev
rida

0 11 1%

Viike Suur

Markus. Ulaltoodud
numbrite naol on
tegu vaid naidetega.
Teie numbrid voivad
neist erineda.

Liigutage laadurit
neurostimulaatori
kohal, peatudes
moneks sekundiks,
et rakendus saaks
kuvada Uhenduse
tugevuse. Liigutage
laadurit suunas, mis
suurendab keskmist
numbrit.

Markus. Parast
laaduri igakordset

Torkeotsing

1.

ligutamist peatuge
moneks sekundiks,
et rakendus saaks

kuvada Uhenduse
tugevuse.

2. Hoidke laadurit

paigal, kuni naete
allolevat Ghendust
markivat rohelist
linnukest.

. Hoidke laadurit

jatkuvalt paigal,
kuni naete allolevat
neurostimulaatori
aku ikooni.

il
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Torkeotsing

Lisateavet ikoonide kohta vaadake jaotisest
,Rakenduse ikoonid“ Ik 531.

Kui laaduril ei dnnestu thendust
neurostimulaatoriga taastada, kuvatakse
ekraanil marguanne. Jargige marguandes
toodud juhiseid.
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Kuidas votta Ghendust ettevottega Medtronic

Kuidas votta lihendust ettevottega
Medtronic

Ameerika Uhendriikides helistage abi
saamiseks numbril +1 800 510 6735
esmaspaevast reedeni kell 8.00-17.00 (Kesk-
Ameerika aja jargi).

Valjaspool Ameerika Uhendriike kasutage
juhendi tagakaanel olevaid kontaktandmeid.
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Tehnilised andmed

Tehnilised andmed

Tabel 5. Laadur

Toiteallikas Sisemine
litiumioonaku
minimaalse
mahutavusega

2,2 Ah ja
pingevahemikuga
32V-41V
Tootemperatuur 5°C kuni 40 °C

(41 °F kuni 104 °F)2®
Luhiajaline hoiusta- [-35 °C kuni 70 °C

mistemperatuur (=31 °F kuni 158 °F)°
Pikaajaline hoiusta- | Toatemperatuuri
mistemperatuur umber

Laaduri suurus 14,2 cm x 11,7 cm X
(ligikaudne) 2,5 cm (5,6 tolli x

4,6 tolli x 0,98 tolli)¢

Laaduri mass koos 363 g (0,80 Ib)d
akuga (ligikaudne)

Aku tooiga 3 aastat®

tavaparase

kasutamise puhul

Korpuse materjal PolUkarbonaadi/
ABS-i segust
plastvaik

aTootemperatuuri Ulemises vahemikus voib laadur soojeneda
temperatuurini 43 °C (109 °F).

b Suhteline 6huniiskus vahemikus 15% kuni 90%,
mittekondenseeruv, aga ei nbua veeauru osaréhku ule 50 hPa;
S6hurdhk vahemikus 700 hPa kuni 1060 hPa.
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Tehnilised andmed

©5 °C kuni 35 °C suhtelisel 6huniiskusel kuni 90%,
mittekondenseeruy, ja ule 35 °C kuni 70 °C veeauru réhul kuni
50 hPa.

4 Maksimaalselt
¢ Minimaalselt

Tabel 6. Dokk

Toiteallikas USB 2.0 kaabel koos
valise toiteallikaga

Tootemperatuur |5 °C kuni 40 °C

(41 °F kuni 104 °F)2
Luhiajaline hoius- [-35 °C kuni 70 °C
tamistemperatuur | (=31 °F kuni 158 °F)°

Pikaajaline hoius- | Toatemperatuuri Gmber
tamistemperatuur

Doki suurus 15,3 cm x 12,8 cm x
(ligikaudne) 2,6 cm

(6 tolli x 5 tolli x 1 toll)®
Doki mass 250 g (0,55 Ib)e
(ligikaudne)
Sisend 50V-56V__-15A
Valjund 45V-56V

Korpuse materjal | Polikarbonaadi/ABS-i
segust plastvaik

2 Suhteline dhuniiskus vahemikus 15% kuni 90%,
mittekondenseeruyv, aga ei ndua veeauru osardéhku Ule 50 hPa;
6huréhk vahemikus 700 hPa kuni 1060 hPa.

b 5 °C kuni 35 °C suhtelisel 6huniiskusel kuni 90%,
mittekondenseeruy, ja lle 35 °C kuni 70 °C veeauru réhul kuni
50 hPa.

¢Maksimaalselt
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Tehnilised andmed

Tabel 7. Vooluadapter ja USB-kaabel

Toiteallikas Vahelduvvooluvork
(seinakontakt)

Tootempera- 5 °C kuni 40 °C (41 °F kuni

tuur 104 °F)

Sisend 100 V — 240 V ~ 50-60 Hz

Valjund 50V-56V-___15A

USB-kaabel USB-A / mikro-USB
(B-tuupi)
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Tarkvara teave

Tarkvara teave

Andmeturve

Laaduri rakenduse mudel A90300 kasutab ja
talletab andmeid teie meditsiiniseadme kohta.
See teave on rakenduse ja mobiilseadme
poolt kaitstud. Isiklikud failid ja andmed, mida
otsustate talletada vdi kasutada ménes muus
mobiilseadme asukohas, ei ole kaitstud.
Mobiilseadmesse salvestatud andmete
kaitsmise eest vastutate |6ppkokkuvbttes teie
ise.

Vérguuhendus

Laadimissusteemi kasutamiseks ei ole
vorguuhendus vajalik. Vérguihendus on
vajalik ainult mobiilseadme voi laaduri
tarkvara varskendamise korral.

Tarkvaravarskendused

Kui mobiilseade vdi laadur vajab
tarkvaravarskendust, teavitab Medtronic teid
sellest ning pakub vajalikku tuge ja edastab
juhised.

Wi-Fi-uthendus

Moned mobiilseadmed vdivad toetada
Wi-Fi-Uhendust. Nendes mobiilseadmetes
on WiFi esialgu valja lulitatud ja peab jaama
valjalulitatuks, kui Medtronic pole teisiti
oelnud.
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Tarkvara teave

Markus. Et teha kindlaks, kas teie
mobiilseade toetab Wi-Fit, vt mobiilseadme
kiirjuhendit.

Taiendavad turbemeetmed

Kui teie mobiilseade laheb kaotsi voi
varastatakse, votke viivitamata uhendust
ettevottega Medtronic, kasutades juhendi
I6pus toodud kontaktandmeid.

Kui kahtlustate, et teie mobiilseadme

vOi laaduri turvalisus on ohustatud,
Idpetage (vbimaluse korral) rakenduse
vOi laaduri kasutamine ja votke uhendust
ettevottega Medtronic, et arvatav intsident
dokumenteerida ning sellele reageerida.

Kui te mobiilseadet voi laadurit oma ravi
haldamiseks enam ei vaja, vaadake nende
korvaldamise juhiseid ravirakenduse
juhendist.

Rakendus Communication Manager

Rakenduse Communication Manager
mudel A901 aitab koos laaduri rakenduse
mudeliga A90300 hallata mobiilseadme ja
laaduri vahelist sidet. Teil ei ole vaja seda
rakendust avada ega kasutada.
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I:E Mobiliojo jrenginio trumpajame
vadove pateikta informacija apie:

mobiliojo jrenginio jkrovimg

m mobiliojo jrenginio mygtukus ir valdiklius
m mobiliojo jrenginio kalbos nustatymg

m ,Wi-Fi®* ry§j

I:E] Zr. paciento naudotojo vadovo turinj,
norédami gauti informacijos apie:

m Jusy kroviklio naudojimg

m Peréjima prie jusy kroviklio nustatymy
m Kroviklio baterijos bisenos tikrinimag

m JUsy kroviklio trik€iy Salinimg

[:E] Jusy neurostimuliavimo sistemos
jspéjimus, atsargumo priemones, pavojus ir
nauda zr. paciento gydymo vadove ir paciento
vadovuose.



Trumpa naudojimo instrukcija

Trumpa naudojimo instrukcija

Norédami pradéti jkrovimo seansg, atlikite
toliau nurodytus veiksmus. Daugiau iSsamios
informacijos zr. skyriuje ,Jusy kroviklio
naudojimas®, 582 psl.

= 1. |kraukite savo kroviklj.

Zr. skyriy ,Jasy kroviklio

jkrovimas*®, 583 psl.

Pastaba. Prie$ pradedant

pirmajj krovimo seansa,

kroviklj bitina susieti su
kroviklio programa. Zr.
skyriy ,Kroviklio susiejimas
su programa“, 594 psil.

2. Kroviklj jdékite j apmusalg
ar dirzg ir uzdékite virs savo
neurostimuliatoriaus vietos.

Pastaba. Kai naudojate

apmusalg, krovikliui

balansuoti naudokite
atsvaras.
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Trumpa naudojimo instrukcija

3. Trumpai paspausdami
maitinimo mygtuka
jjunkite kroviklj. Kroviklis
kelis kartus pyptelés,
kol prisijungs prie jusy
neurostimuliatoriaus.

4. Pakoreguokite kroviklio
padétj, jeigu reikia, kol

@ iSgirsite 2 garséjancius

signalus. Sie garsiniai
signalai reiskia, kad jasy
kroviklis dabar jkrauna jasy
neurostimuliatoriy.

Pastaba. Daugiau
informacijos apie kroviklio
lemputes ir garsus Zr.
skyriuje ,Jusy kroviklis —
indikatoriai“, 566 psl.
Pastaba. 5 ir 6 veiksmai
taikomi kroviklio programai.
Zr. skyriy ,Kroviklio

' programa®“, 594 psil.

5. Jjunkite mobilyjj jrenginj.

6. Atidarykite kroviklio
programa.
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Jasy kroviklis — indikatoriai

Jusy kroviklis — indikatoriai

Létai mirksi

Garsinis | Sviesa ReikSmé
signalas
(])) Kroviklis ieSko neu-
rostimuliatoriaus.
Pasikar-
tojantis
pypsintis . .
garsinis Besisukanti
signalas
(I» Neurostimuliatorius
aptiktas.
2 garsiniai ‘ Zr. skyriy ,Jasy
S|gnalla|, neurostimuliato-
garséjan- Nemirksi | riaus jkrovimas®,
tys 588 psl.
Neurostimuliatorius
(/‘\\ jkraunamas.
Néra \, Zr. skyriy ,Jasy

neurostimuliato-
riaus jkrovimas®,
588 psl.

D

JvairUs
garse-
jantys
garsiniai
signalai

©

Nemirksi

Krovimo seansas
baigtas.

Zr. skyriy ,Jasy
neurostimuliato-

riaus jkrovimas®,
588 psl.
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Jusy kroviklis — indikatoriai

Garsinis | Sviesa Reiksmé
signalas
(])) Jspéjimas / klaida
o Zr. skyriy
2 garsiniai ,Problemos krovimo
signalai, seanso metu’,
tylantys ir .. |604 psl.
pasikarto- Mirksi
jantys
Jusy naujas
(])) kroviklis nesusietas
su kroviklio
2 garsiniai T | Programa.
signalai, rgmpa_l Zr. skyriy ,Kroviklio
tylantys pafega Ir susiejimas su
uzgesta X
programa®“, 594 psil.
2 garsiniai _ Kroviklio baterija
signalai, beveik issekusi.
tylantys ir Zr. skyriy ,Jasy
pasikarto- Mirksi | kroviklio jkrovimas*,
jantys 583 psil.

567
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SIMBOLIAI
Simboliy paaiskinimas

Gamintojas

LE

Pagaminimo data

m
(@]
X
m
o

|galiotasis atstovas Europos Bendrijoje

Importuotojas

Laikyti sausoje vietoje

Sis gaminys atitinka batinosios

saugos ir esminiy eksploataciniy
charakteristiky reikalavimus, nurodytus
IP22 kondicionavimo bandyme.

Il klasés jranga

IEC 60601-1/EN60601-1, BF tipo
jrenginys

Katalogo numeris

Nesaugus magnetinio rezonanso (MR)
aplinkoje

NeiSmeskite Sio gaminio su
nerusiuotomis buitinemis atliekomis.
Sj gaminj iSmeskite atsizvelgdami j
vietinius reikalavimus. Nurodymus,
kaip tinkamai iSmesti gaminj, rasite
adresu http://recycling.medtronic.com.

Tik JAV

_ _
|t @HHD S )@

Zr. instrukcijg arba bukletg

% c
w
I@!

N | Serijos numeris
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PIN kodas

o 2

Tinka iki

Kinijos standarto (SJ/T11364-2006)
’\ logotipas: elektroniniy informaciniy
5 ’ gaminiy tarsos kontrolés simbolis
(logotipe nurodyta data reiSkia gaminio
aplinkos apsaugos galiojimo laikotarpj)

»Medtronic“ ir ,Medtronic“ logotipas yra
»Medtronic“ prekiy zenklai. ,,™** Tre€iujy Saliy
prekiy zenklai yra atitinkamy jy savininky
prekiy zenklai. Visi kiti prekiy zenklai yra
jmonés ,,Medtronic* prekiy zenklai.

»Wi-Fi®“ yra registruotasis ,,Wi-Fi Alliance®*
prekiy zenklas.
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Zodynélis

Zodynélis

Programa

programiné jranga, sukurta konkreciai
paskirciai.

Dirzas

priedas, naudojamas krovikliui laikyti virs

neurostimuliatoriaus, jeigu jis implantuotas
pilve.

Démesio

pranesimas, aprasantis veiksmg arba
situacijg, kuri jums arba prietaisui gali padaryti
zalos.

Krovimo greitis

greitis, kuriuo kroviklis jkrauna
neurostimuliatoriaus baterijg. Kai greitis yra
didelis, kroviklis jSyla.

Gydytojas

sveikatos priezilros specialistas, pavyzdziui,
gydytojas ar slaugytojas.

Komunikatorius

rySio prietaisas, kuriame taikoma radijo
daznio technologija, kuria neurostimuliatorius
ir mobilusis jrenginys vienas su kitu palaiko
rysi.
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Zodynélis

Atsvara

panasaus j kroviklj svoriu ir forma,
naudojamas balansuoti apmusalg, kai
naudojamas su krovikliu.

Apmusalas

priedas, naudojamas kroviklj laikyti virs
neurostimuliatoriaus, jeigu jis implantuotas
virSutinéje kratinés dalyje. Apmusalas turéty
bati naudojamas su atsvara.

Junggéiy blokas

stotelé, naudojama jkrauti kroviklio vidine
baterijg.

Mobilusis jrenginys

rankinis elektroninis prietaisas, leidzZiantis
valdyti jums paskirtg terapijg. Mobiliajame
jrenginyje jdiegta ir veikia programa.

Piktograma

simbolis arba paveikslélis programos rodinyje,
vaizduojantis daiktg arba komanda.

Neurostimuliatorius

neurostimuliavimo sistemos maitinimo
Saltinis. Jo viduje yra baterija ir jisy jauCiamg
stimuliavimg valdanti elektroniné sistema.

Susieti
sukurti belaidj rysj tarp programos ir kroviklio.
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Zodynélis

Atsargumo priemoné
zr. ,Démesio”.

Kroviklis

neurostimuliavimo sistemos komponentas,
naudojamas jkrauti neurostimuliatoriaus
baterijg.

Krovimo seansas

jkraunamojo neurostimuliatorius krovimo
laikas.

Skenuojamasis kodas

kvadratinis kodas jasy kroviklio gale, kurj
kroviklio programa nuskenuoja, kad jasy
kroviklj sujungty su kroviklio programa jusy
mobiliajame jrenginyje.

Perspéjimas

praneSimas, aprasantis veiksmg arba
situacijg, kuri jums gali padaryti rimtos Zalos.
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|Zzanga

Jzanga

»,Medtronic” kroviklis, kartu su susijusiais
priedais, yra jusy implantuotos
neurostimuliavimo sistemos dalis.

Suderinami neurostimuliatoriai

WR9230 modelio kroviklj galima naudoti su
B35300 modelio ,Percept™ RC* jkraunamuoju
neurostimuliatoriumi.

Yra kity krovikliy, kurie atrodo panasiai,
kaip ir WR9230 modelis. PrieS naudodami
patikrinkite kroviklio mélynoje puséje esantj
modelio numer;.

Jusy kroviklio rinkinio komponentai

Jusy RS6230 modelio kroviklio rinkinj sudaro
elementai ir priedai, kurie yra svarbus
naudojant kroviklj.

Numatyta paskirtis: kroviklio rinkinys skirtas
suderinamiems ,Medtronic® jkraunamiesiems
neurostimuliatoriams ir krovikliams jkrauti.
Jasy rinkinj sudaro Sie gaminiai:

m Kroviklis (WR9230 modelis)

Numatyta paskirtis: kroviklis skirtas
suderinamy ,Medtronic” jkraunamuyjy
neurostimuliatoriy baterijai jkrauti.

m Jungciy blokas (CD9000 modelis)

Kroviklio rinkinyje taip pat yra USB krovimo
laidas ir kintamosios srovés maitinimo
adapteris. Jung€iy blokui maitinti naudokite
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juos ar kitg suderinama laidg ir maitinimo
adapterj. Suderinami maitinimo reikmenys
turi atitikti techninius duomenis, nurodytus
7 lenteléje ,Maitinimo adapteris ir USB
laidas“, 625 psl. Daugiau informacijos apie
suderinamus komponentus Zr. skyriuje
»1echniniai duomenys*, 623 psil.

Kity maitinimo adapteriy arba ne

»,Medtronic® tiekiamos jrangos naudojimo
sauga nepatikrinta, todél galimas sunkus
suzalojimas ir (arba) rimtas sistemos daliy
gedimas. Visos konfiglracijos turi atitikti
elektriniy medicinos sistemy reikalavimus
pagal IEC 60601-1:2012 standarto 16 punkta.
Visi, kas prijungia papildomg jrangg prie
elektrinés medicinos jrangos, sukonfiglruoja
medicinine sistemg ir todél yra atsakingi, kad
sistema atitikty reikalavimus, taikomus tai
elektrinei medicinos sistemai.

Taip pat gausite apmusalg ir atsvarg
(FP6000 modelis) arba dirzg

(FP9000 modelis), atsizvelgiant j jisy
neurostimuliatoriaus implantavimo vieta.

Krovimo sistemos komponentai, iSskyrus
apmusalg ir atsvarg ar dirzg, tiekiami dekle.
Dékle taip pat laikomas jusy komunikatorius ir
mobilusis jrenginys.

Kroviklio programa

Mobiliajame jrenginyje jdiegta kroviklio
programa. Zr. skyriy ,Kroviklio programa®,
594 psl.
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Numatyta paskirtis: kroviklio programa
suteikia naudotojo sgsajg, kurioje galima
perziareti jkrovimo buseng ir koreguoti
garsuma bei jkrovimo greitj.

Pastaba. Norédami paruosti kroviklj pirmajam
krovimo seansui, turite susieti programg

su krovikliu. Kroviklis negalés jkrauti
neurostimuliatoriaus, kol programa nebus
susieta su krovikliu. Po pirmojo panaudojimo
kroviklio programa nebereikalinga.

Ispéjimai

Kroviklis gali daryti jtakg kitiems
medicinos prietaisams — kroviklio nedekite
vir§ nesuderinamo medicinos prietaiso (pvz.,
kito neurostimuliatoriaus, stimuliatoriaus,
defibriliatoriaus, insulino pompos). Kroviklis
gali netyCia pakeisti medicinos prietaiso
veikima, ir dél to gali kilti nenumatyta situacija.

Neurostimuliatoriaus baterijos jkrovimo
lygis — reguliariai tikrinkite baterijos biseng
ir jkraukite neurostimuliatoriaus baterijg.
Baterijos jkrovos lygis nuolat i$ 1éto mazeés,
net kai stimuliavimas bus iSjungtas. Jeigu
neurostimuliatoriaus baterija visiSkai
iSsikrovusi, gydymas bus nutrauktas.

Salytis su zaizda — nenaudokite kroviklio, jei
Zaizda neuzgijusi. Krovimo sistema néra sterili
ir sglytis su zaizda gali sukelti infekcija.
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Atsargumo priemonés

Metaliniai daiktai — kroviklio nenaudokite
Salia metaliniy objekty, jskaitant implantuotus
metalus, kurie néra implantuotas
neurostimuliatorius. Kroviklj naudojant Salia
metaliniy daikty jie gali jSilti ir sukelti karScio
pojutj arba nudegimus.

Kroviklio naudojimas — patikrinkite, ar
kraunant prie neurostimuliatoriaus oda néra
sudirgusi arba paraudusi. Nesédekite ir
negulékite ant kroviklio ir labai nesuspauskite
kroviklio. Kai krovimo seansai trunka ilgai,
reguliariai darykite pertraukas. Nors tiesioginiy
priezascCiy ir poveikio nebuvo nustatyta,

kai kurie pacientai skundési dél Sildymo
pojucio, diskomforto, kaitimo, kurj sukélé ne
Sildymas, odos dirginimo arba paraudimo ties
implantuotu neurostimuliatoriumi jkraunant
arba tai atlikus.

Daugiau informacijos apie Sias kiino reakcijas
zr. 2 lenteléje ,|Jkrovimo problemos ar
jspejimai“, 605 psl.

Kraunant kylantis diskomfortas — tarp
kroviklio ir odos padékite plono drabuZio
sluoksnj. Padéjus kroviklj tiesiai ant odos,
kraunant gali bati juntamas diskomfortas.

Per didelis stimuliavimas — sumazinkite
krovimo greitj, jeigu krovimo seanso metu
atsiranda diskomfortas arba pasikeicia
stimuliavimas. Jeigu tai nesumazina
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diskomforto, kreipkités j savo gydytoja.
Krovimas gali sukelti jasy implantuotos
neurostimuliavimo sistemos stimuliavima, dél
ko galimas per didelis stimuliavimas.

EMT trukdziai — kai neurostimuliatoriui jkrauti
naudojate kroviklj, laikykités atokiau nuo
jrangos, kuri gali skleisti elektromagnetinius
trukdzius (EMT), arba iSjunkite galimg EMT
Saltinj. EMT gali trikdyti rySj tarp kroviklio ir
neurostimuliatoriaus. Daugiau informacijos
apie EMT Zr. savo paciento terapijos vadova.

Elektros Sokas — kroviklio, jungciy bloko

ar kity elektriniy priedy nenaudokite Salia
vandens. Prietaisui ar priedams panirus |
vandenj jie gali sugesti ir galite patirti elektros
Soka.

Kroviklio sugedimas — stenkités nesugadinti
kroviklio ir, prie$ pradédami krovimo seansg,
ji patikrinkite, ar nesugadintas. Pastebéje
kroviklio pazeidima, jskaitant korpuso
pradldrimg arba 10zimg, jo nenaudokite.
Pazeistas kroviklis gali nesugebéti jkrauti
jusy neurostimuliatoriaus ir gali kilti cheminiy
medziagy poveikis arba atsirasti astriy krasty.

Jrangos modifikavimas — Sios jrangos
modifikuoti negalima. Modifikavus §j prietaisg,
jis gali bati pazeistas ir dél to gali jvykti
prietaiso gedimas arba prietaisas gali tapti
netinkamas naudoti.
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Salinimas — kroviklj $alinkite pagal vietos
reglamentus arba Zr. informacijg svetainéje
http://recycling.medtronic.com. Netinkamai
iSmetus kroviklj, gali bati padaryta zala
aplinkai.
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Jasy kroviklio jkrovimas

Jusy kroviklio jkrovimas

Kroviklio vidinei baterijai jkrauti naudojamas
jungciy blokas (1 pav.).

Pastaba. Prie$ pirmg kartg naudodami
kroviklj, turite jj jdéti j jungCiy blokg. Bty
idealu kroviklio baterijg visisSkai jkrauti.

=

1 paveikslas. Jusy kroviklio krovimas

@ Baterijos $viesa ?n?iErEngSB galas)
@ Maitinimo mygtukas :JUSSBBIZngI]ZTas)

@ Kroviklis @ Maitinimo adapteris
@ Kroviklio kontaktai F;gb;‘:’:ygdas

@ Jungciy blokas

PrieS naudojant kroviklj jisy
neurostimuliatoriui jkrauti, kroviklio baterija
turéty bati visiSkai jkrauta. Negalite jkrauti
kroviklio per krovimo seansag.
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Jasy kroviklio jkrovimas

Krovimas Visiskai jkrautas

Norédami savo kroviklj paruosti naudoti,
atlikite Siuos veiksmus:

1. Prie jungCiy bloko prijunkite USB laidg.

2. USB laidg jkiSkite | maitinimo adapter],
o adapterj — | elektros lizdg. Prijungtas
jungciy blokas turi guléti ant lygaus
pavirSiaus.

Pastaba. Kai jungCiy bloku teka srove,
Salia jungCiy bloko USB laido Sviecia zalia
Sviesa.
3. Kroviklj mélyna puse j apacig jdékite |
jungciy bloka.
Tarp krovimo seansy savo kroviklj galite palikti
jungciy bloke.

Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo,
atjunkite kroviklj nuo maitinimo Saltinio.
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Apmus8alo ar dirzo naudojimas

Apmusalo ar dirzo naudojimas

Dél jasy apmusalo ar dirzo krovimo metu
kroviklj galima naudoti ir nelaikyti rankose.
Gausite apmusalg ar dirzg, atsizvelgiant j jisy
implantuoto neurostimuliatoriaus vietg. Jeigu
jusy neurostimuliatorius yra kratinéje, gausite
apmusalg. Jeigu jusy neurostimuliatorius yra
pilve, gausite dirzg.

Pastabos

m Norédami rasti savo neurostimuliatoriy,
paspauskite savo odg apie implantavimo
vieta.

m Jeigu apmusalas arba dirzas netinka,
jusy gydytojas gali uzsakyti kitg dyd,].

Apmusalas

1. Kroviklj jdékite j apmusalo kiSene ir
kroviklis kabés virs jusy implantavimo
vietos. 2 apskritimai ant jasy kroviklio turi
bati sulygiuoti su 2 apskritimais ant jusy
apmusalo, kad baty uZtikrintas tinkamas
rySys (2 paveikslas).

2 paveikslas. Kroviklio jdéjimas j apmusala
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Apmus8alo ar dirzo naudojimas

2. | kitg apmusalo kiSene jdékite atsvarg.

3. ApmusSalg apsijuoskite apie kaklg, kad
kiekviena kiSené bty kitoje kratinés
puseje. 2 apskritimai ant apmusalo
kiSeniy turi bati nukreipti j jasy kding.

4. ApmusSalg pakoreguokite taip,
kad kroviklis susilygiuoty su jasy
neurostimuliatoriaus vieta (3 paveikslas).

3 paveikslas. Apmusalo neSiojimas

Dirzas
1. Savo kroviklj jdékite j dirzo kiSene.
2 apskritimai ant jusy kroviklio turi bati
sulygiuoti su 2 apskritimais ant dirzo,

kad baty uztikrintas tinkamas rysys
(4 paveikslas).
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Apmus8alo ar dirzo naudojimas

4 paveikslas. Kroviklio jdéjimas j dirzg

2. Dirzu apjuoskite liemenj ir uzsekite.

3. Dirzg pakoreguokite taip, kad kroviklis
susilygiuoty su jusy neurostimuliatoriaus
vieta. 2 apskritimai ant dirzo turi
bati nukreipti j jasy kdng ir bati virs
neurostimuliatoriaus (5 paveikslas).

5 paveikslas. Dirzo nesSiojimas
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Jasy neurostimuliatoriaus jkrovimas

Jusy neurostimuliatoriaus
jkrovimas
Pastabos

m Prie$ pradedant pirmgjj krovimo seansa,
kroviklj batina susieti su kroviklio
programa. Zr. skyriy ,Kroviklio susiejimas
su programa®“, 594 psil.

m Jei kroviklis buvo laikomas Zemiausioje
ar beveik Zemiausioje laikymo
temperatiroje, prieS naudodami
palaukite 75 minutes, kad jis susilty.

m Jei kroviklis buvo laikomas didziausiose
ar beveik didziausioje laikymo
temperatiroje, prieS naudodami
palaukite 90 minuciy, kad jis atvésty.

m Nors neurostimuliatorius gali taikyti
terapijg krovimo metu, per krovimo
seansg negalite naudoti programavimo
programos.

Norédami pradéti krovimo seansg, atlikite
Siuos veiksmus.

1. Raskite savo neurostimuliatoriy, Svelniai
paspausdami savo odg apie implantavimo
vieta.

2. Kroviklj jdékite j apmusalg ar dirza. Zr.
skyriy ,Apmusalo ar dirzo naudojimas®,
585 psl.

3. Trumpai paspausdami maitinimo mygtuka
virSuje jjunkite savo kroviklj. Jeigu
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Jasy neurostimuliatoriaus jkrovimas

kroviklis iSjungtas, jam jjungti gali reikéti
iki 3 sekundziy.

4. Savo kroviklj perkelkite virs
neurostimuliatoriaus. Jasy kroviklis
megins prisijungti prie jasy
neurostimuliatoriaus.

Pastaba. Jei nepavyksta uzmegzti gero
ry$io, naudodami programg patikrinkite
ry$io bisena. Zr. skyriy ,Rysio su
neurostimuliatoriumi pagerinimas®,

595 psl.
Neurostimuliatoriaus paieska
Sviesos Garsai
Pasikartojantis
pypsintis garsinis
signalas
Besisukanti

Pagal Sias Sviesas ir garsinius signalus
suzinosite, kad jis prisijungé.

Neurostimuliatorius prijungtas
Sviesos Garsai
2 garsiniai signalai,
garséjantys
Nemirksi
Pastabos

m Krovimo seanso metu turite savo kroviklj
laikyti virS neurostimuliatoriaus.

2023-04-30 Lietuviskai RS6230 989




Jasy neurostimuliatoriaus jkrovimas

m Kroviklis automatisSkai pradés
jkrauti, kai jis bus prijungtas prie
neurostimuliatoriaus.
Vykstant krovimo seansui indikatoriaus
Sviesa kroviklyje Svies létai pulsuojancia
Zalia 8viesa.

5. Kai jusy neurostimuliatoriaus baterija
yra visiSkai jkrauta, jusy kroviklis baigs
krovimo seansa.

Neurostimuliatorius visiskai jkrautas
Sviesos Garsai
Jvairls garséjantys
garsiniai signalai
Nemirksi

6. Kai jusy krovimo seansas baigtas,
trumpai paspausdami maitinimo mygtukg
iSjunkite savo kroviklj. Jeigu neisjungsite,
jusy kroviklis pereis | miego rezimg ir
iSsijungs.

Pastaba. Baigus krovimo seansg svarbu
jkrauti jasy kroviklj kitam kartui. Zr. skyriy
»~Jusy kroviklio jkrovimas®, 583 psl.
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Valymas ir priezidra

Valymas ir prieziira
Laikykités Siy nurodymy, kad uztikrintuméte
tinkama kroviklio ir jo priedy veikima.

m Savo kroviklj ir priedus laikykite vaikams
ir naminiams gyvinams nepasiekiamoje
vietoje, kad iSvengtumeéte pasismaugimo
pavojaus.

m Savo kroviklj, jungCiy blokg, apmusalg ar
dirzg, USB kabelj ir kintamosios sroveés
maitinimo adapterj naudokite tik kaip
nurodeé jasy gydytojas ir kaip nurodyta
Siame vadove.

m Savo kroviklj naudokite atsargiai.
Nenumeskite ir neuzminkite
komponenty, saugokite juos nuo smugiy.

m Kai batina, savo kroviklio iSore valykite
drégnu audeklu. Svelnds buitiniai valikliai
nekenkia komponentams.

m Kroviklis, jung€iy blokas, USB laidas ir
kintamosios srovés maitinimo adapteris
néra atspards vandeniui. Saugokite, kad
| komponentus nepatekty skysciy.

m Norédami nuvalyti apmusalg ar dirza,
iSimkite kroviklj (ir atsvarg, jeigu
naudojamas). Apmusalg ar dirzg plaukite
rankomis Siltame vandenyje. DZiovinkite
ore.
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Saugos ir techniniai patikrinimai

Saugos ir techniniai patikrinimai

Nereikia kroviklio saugos ar techniniy
patikrinimy. Techninés priezitros nereikia, nes

S v

Jeigu kroviklj pametéte ar jis sugedo,
kreipkités j ,Medtronic* pagalbos. Zr. skyriy
.Kaip susisiekti su ,Medtronic®, 621 psl.
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Kroviklio programa

Kroviklio programa

Siame skyriuje aprasytos kroviklio programos
funkcijos ir naudojimas. Prie$ jums pateikiant,
mobiliajame jrenginyje jdiegta ir veikia
programa.

Pastaba. Norédami paruosti savo kroviklj
pirmajam krovimo seansuli, turite susieti
programg su krovikliu. Kroviklis negalés jkrauti
neurostimuliatoriaus, kol programa nebus
susieta su krovikliu. Po pirmojo panaudojimo
kroviklio programa nebereikalinga.

Kai naudojama kroviklio programa, mobilusis
jrenginys rodo praneSimus apie krovimo
seanso esama buseng, net jeigu kroviklio
programa Siuo metu neatverta ekrane.

Kroviklio susiejimas su programa

Kad kroviklio programa galéty palaikyti rysj
su jusy krovikliu, turite susieti programg su
krovikliu.

Pastabos

m PrieS naudojant kroviklj pirmg kartg,
ji batina jkrauti. Daugiau informacijos
Zr. skyriuje ,Jusy kroviklio jkrovimas®,
583 psl.

m Jeigu kroviklj su kroviklio programa
susiejote anksciau, jums Siy veiksmy gali
nereikéti dar kartg atlikti.

Norédami susieti savo kroviklj, laikykités Siy
nurodymuy:
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1. Jjunkite ir atrakinkite savo mobilyjj
jrengin;.

2. Baksteléedami programos piktogramag
atverkite kroviklio programag (.).

3. Jjunkite savo krovikl].

4. Kroviklio programoje bakstelékite
Prijungti.
5. Bakstelékite Skenuoti koda.

Pastaba. ISkylanCiajame lange, kuriame
prasoma prieigos prie kameros, jeigu jis
rodomas, bakstelékite Leisti.

6. Mobiliojo jrenginio kamerg nukreipkite virs
skenuojamojo kodo kroviklio mélynoje
puséje, kad visas kodas bity matomas
mobiliojo jrenginio ekrane. Kai susiejimas
baigtas, programa pradés jungtis prie
kroviklio.

Kai jusy kroviklis yra jkrautas ir susietas su
jisy mobiliuoju jrenginiu, jis pasiruoSe pradéti
savo krovimo seansa.

Papildomy nurodymy dél susiejimo Zr.
problemos ,Programa neskenuoja kodo ant
kroviklio® aprase, trikCiy Salinimo skyriuje,

611 psl.

Rysio su neurostimuliatoriumi
pagerinimas

Jei kroviklis neuzmezga gero rysio su
neurostimuliatoriumi, programa pades rasti

geresne padétj krovikliui. Atliekant Sj procesg
neurostimuliatorius bus vis tiek kraunamas.
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PRADZIOS rodinio apacioje matysite skaiciy
eilute.

0 10 33
Silpnas Stiprus

6 paveikslas. Skaiéiy eiluté PRADZIOS rodinyje

Norédami pagerinti rySj su
neurostimuliatoriumi, atlikite nurodytus
veiksmus.

1. Patikrinkite savo neurostimuliatoriaus
vietg, Svelniai paspausdami odg apie
implantavimo vietg. Sulygiuokite
2 apskritimus ant kroviklio su
neurostimuliatoriumi.

2. Paslinkite kroviklj virs
neurostimuliatoriaus, palaukite kelias
sekundes, kol programa parodys rysio
stipruma. Slinkite kroviklj ta kryptimi, kuria
slenkant vidurinis skaiCius didéja.

Pastaba. Kaskart paslinke kroviklj,
palaukite kelias sekundes, kol programa
parodys rysio stipruma.

3. Laikykite kroviklj vietoje, kol bus parodyta
Zalia rySio varnelé, nurodanti gerg arba
puiky ry§j. Kroviklis pypses, kol bus
pasiektas geras arba puikus rysys.

Kai pasiekiamas geras ar puikus rysys,
skaiCiy eiluté pranyksta. Jei nepavyksta
nustatyti gero arba puikaus rysio, susisiekite
su ,Medtronic®. Zr. skyriy ,Kaip susisiekti su
~,Medtronic®, 621 psil.
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Daugiau informacijos apie kroviklio programos
PRADZIOS rodinj zr. skyriuje ,Kroviklio
programos PRADZIOS rodinys®, 597 psl.

Kroviklio programos PRADZIOS
rodinys

Kai krovimo seanso metu naudojatés kroviklio
programa, ji parodo PRADZIOS rodin,;.

08:29 @ =

@ PAGRINDINIS

Jkraunama

@RER --- ) 1 75%

Mano terapija: ISJUNGTA

Pulkuws/ryéys

7 paveikslas. ,,Percth RC* neurostimuliatoriaus
PRADZIOS rodinys

Elemento
numeris
@ Meniu mygtukas (=) —
bakstelekite, norédami pereiti
prie krovimo greicio nustatymy ir
programos informacijos.

Apibrézimas
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Elemento
numeris
@ Neurostimuliatoriaus
baterijos piktograma — jasy
neurostimuliatoriaus baterijos
basena. SkaiCius Salia Sio
vaizdo rodo, kiek yra jkrauta
neurostimuliatoriaus baterija.
Rysio piktograma — rySio
tarp jusy kroviklio ir jasy
neurostimuliatoriaus busena.
KROVIKLIO mygtukas —
bakstelékite ir perziurékite
kroviklio baterijos blseng
bei pakeiskite savo kroviklio
garsumag.

Apibrézimas
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Programos piktogramos

1 lentelé. Piktogramos programoje

Piktograma | K3 tai reiskia

0 Neurostimuliatoriaus

w @ baterijos piktograma — rodoma
neurostimuliatoriaus baterijos

esama blsena.

Kroviklio baterijos
@ @ piktograma — rodoma kroviklio
vidinés baterijos esama
bdsena.

o Krovimo atkidrimo rezimu

'1]" IZD piktograma — rodoma, kai
krovikliui kyla problemy
uzmezgant rysj su
neurostimuliatoriumi. Daugiau
iSsamios informacijos apie Sig
problema Zr. skyriuje ,Krovimas
atkdrimo rezimu®, 618 psl.
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Piktograma | Kq tai reiskia

Rysio piktograma —
rodoma, kai rysSys tarp
neurostimuliatoriaus ir kroviklio

yra pakankamai stiprus,

kad buty palaikytas krovimo
seansas. RysSio blsena rodoma
po piktograma ir rySys bus arba
,Geras", arba ,Puikus®. Bet kuri
rySio blsena tinkama krovimo
seansui.

Pastaba. JUsy
neurostimuliatoriaus
implantavimo vieta ir gylis gali
neleisti pasiekti ,Puikaus” rySio
bldsenos.
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Jusy kroviklio nustatymai
Kroviklio programa gali pakeisti 2 nuostatas:
krovimo greitj ir kroviklio garsuma.
Pastabos
m Sias nuostatas galima pakeisti tik
naudojant programa arba tik gydytojui.

m PriesS keiCiant kroviklio nustatymus, jj
reikia jjungti.

Jkrovimo greitis (Siluma)

Jkrovimo greitis automatiskai nustatomas

j greiciausig / Sil€iausig rezima. VisiSkai
normalu krovimo seanso metu jausti

Silumg. Jeigu savo implanto vietoje krovimo
seanso metu jauciate, kad per karsta, arba
krovimo seanso metu jaucCiate nekomfortiSkg
stimuliavima, atlikite Siuos veiksmus ir
pakeiskite krovimo greitj mazesniu greiciu.
Pastabos

m Sumazinus krovimo greicio nustatyma,
jusy jkrovimo seansas gali uztrukti ilgiau.

m Naujas krovimo greitis galios visiems
bdsimiems jkrovimo seansams, nebent
vél bus pakeistas.

1. Jsitikinkite, ar jusy kroviklis yra jjungtas.

2. Programos virSutiniame kairiajame kampe
bakstelékite meniu mygtukg (=).

3. Bakstelékite |krovimo greitis.
4. Pasirinktie labiausiai komfortiSkg greit;.

2023-04-30 Lietuviskai RS6230 601



Kroviklio programa

5. Jei norite padidinti krovimo greitj,
nustatykite naujg greitj, iSjunkite kroviklj ir
i$ naujo pradekite krovimo seansa, kuris
vyks didesniu greiciu.

Pastaba. Sumazinus krovimo greitj, i$
naujo pradeti krovimo seanso nereikia.

Kroviklio garsumas

Norédami pereiti prie kroviklio garsumo
nuostaty, krovimo programos ekrano apacioje
bakstelékite mygtukg KROVIKLIS.

Pastaba. Jeigu visiSkai iSjungsite garsuma,
negalésite girdéti Siame vadove aprasyty
atgalinio rySio garsiniy signaly.

Kai pakeiCiate garsuma, jusy kroviklis paleis
garsinj signalg ir nurodys esamg garsumo
nustatyma.

Ataskaitos

Jeigu ,Medtronic” darbuotojui reikia pasiziareti
jusy kroviklio programos ataskaitas, kad
padety pasalinti kroviklio triktj, kompanijos
atstovas padés jums pasinaudoti funkcija
Sukurti ataskaitq ir sukurti ataskaitas.

602 Rs6230 Lietuviskai 2023-04-30



Trikéiy salinimas

’ e
. |



Trik¢iy Salinimas

Trik€iy Salinimas

Siame skyriuje pateikiami problemuy,
kurios gali kilti naudojant krovimo sistema,
sprendimai.

Jeigu nepavyksta iSspresti problemos arba
jeigu ji Cia neaprasyta, kreipkités | ,Medtronic”.

Problemos krovimo seanso metu

Problemas, su kuriomis susiduriate
naudodami kroviklio programa, Zr. skyriuje
,Problemos naudojant kroviklio programg®,
610 psl.

2 lenteléje pateiktos problemos ir perspéjimai
bei nurodyta, kg daryti, jeigu su jais
susiduriate.
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2 lentelé. |krovimo problemos ar jspéjimai

Problema / Priezastis ir veiksmas
ispéjimas
Sviesos: Jisy kroviklis ar

neurostimuliatorius

@ veikia netinkamai
Pameéginkite atlikti Siuos

veiksmus:

Mirksi 1. Naudodami

kroviklio programa,

panaikinkite visus

Garsas: klaidy pranesimus

2 garsiniai vadovaudamiesi

signalai, tylantys ir | Programos

pasikartojantys pateikiamais
nurodymais.

2. Pakeiskite savo
kroviklio padétj virs
neurostimuliatoriaus,
paleiskite savo kroviklj
iS naujo paspausdami
maitinimo mygtuka ir
pameginkite dar kartg.

3. Patikrinkite, ar
neurostimuliatoriaus
paciento programoje
néra sistemos klaidy ar
jspéjimuy, ir, jeigu reikia,
imkités atitinkamy
veiksmy.
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Problema/
ispéjimas

Priezastis ir veiksmas

4. Paleiskite kroviklj
i$ naujo laikydami
nuspaustg maitinimo
mygtukg, kol baterijos
Sviesos pradés
mirkséti. Tai gali trukti
iki 45 sekundziy.

5. Jeigu jspéjimas
arba klaida islieka,
nedelsiant kreipkités |
savo gydytoja.

Sviesos:

Trumpai padega ir

Jusy naujas kroviklis
nesusietas su
kroviklio programa.

Susiekite kroviklj su
kroviklio programa ir
bandykite dar karta.

signalai, tylantys ir
pasikartojantys

uzgesta N . o
Garsas: Zr. gk_yrlq »Kroviklio
o susiejimas su

2 garsiniai programa*“, 594 psl.

signalai, tylantys

Sviesos: Jusy kroviklio baterija

= beveik iSsekusi.

PrieS mégindami atlikti
jkrovimo seansg,

Garsas: jkraukite savo kroviklj jj

2 garsiniai jdédami j jungCiy bloka.

Zr. skyriy ,Jusy kroviklio
jkrovimas®, 583 psl.
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Problema /
ispéjimas

Priezastis ir veiksmas

Krovimo seanso
metu kroviklis per
karstas.

Jums gali reikéti
pakoreguoti jusy
krovimo greit;j.

Zr. skyriy ,Jkrovimo
greitis (Siluma)®,
601 psl.

Krovimo seanso
metu jauciate
nemalonig
stimuliacija.

Jums gali reikéti
pakoreguoti jusy
krovimo greitj.

Zr. skyriy ,Jkrovimo
greitis (Siluma)®,

601 psl.

Jei problema kartojasi,
kreipkites | gydytoja.

Krovimo metu ar
jkrove jauciate
kaitima,
diskomfortg ties
neurostimuliatoriu-
mi ar krovikliu arba
arti jy, atsiranda
pasliy ne dél
kaitimo, dirginama
ar parausta oda
Salia implantuoto
neurostimuliato-
riaus.

Galimos priezastys:

» Jusy chirurginé Zaizda
néra visiSkai sugijusi.

» Dirzas per daug
suverztas ir kroviklis
per stipriai spaudzia
oda.

» JUs sedite arba gulite
ant kroviklio.

» JUs krovéte per ilgai be
pertraukos ir jauciate
diskomforta.
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Problema/ Priezastis ir veiksmas
ispéjimas
Krovimo metu ar | Galimi sprendimai:
jkrove jauCiate + Dévékite plonus
kaitima, apatinius drabuzius ar
diskomfortg ties tarp odos ir kroviklio
neurostimuliatoriu- jdékite audinio skiaute.
mi ar krovikliu arba Audinys turi uzdengti
arti jy, atsiranda visg galine kroviklio
pasliy ne dél puse.
kaitimo, dirginama |+ Nutraukite krovima,
ar parausta oda kol sumazés odos
Salia implantuoto dirginimas. ligy krovimo
neurostimuliato- seansy metu darykite
riaus (tesinys). periodines pertraukas
ir kroviklj nuimkite nuo
odos.

» Dirzg atlaisvinkite tiek,
kad baty patogu ir
pakankamai suverzta,
kad kroviklis baty
fiksuotas vietoje.

» Pakeiskite padetj,
kad nesédétuméte
ir negulétuméte ant
kroviklio.

» Pakeiskite krovimo
greicio skaiciy j
mazesn;.

Jeigu kurie nors i$

Siy simptomy yra

sunkus, sustabdykite

krovimg ir kreipkités j

gydytoja.
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Problema /
ispéjimas

Priezastis ir veiksmas

Kroviklio garsiniai
signalai yra per
garsus arba per
tylus.

Reikia sureguliuoti
jusy kroviklio
garsuma.

Zr. skyriy ,Kroviklio
garsumas”“, 602 psl.

Per ilgai
uztrunka krovikliu
jkrauti jisy

neurostimuliatoriy.

Krovimo seanso
trukmeé skiriasi pagal
rysio stipruma,
neurostimuliatoriaus
vietg ir krovimo
aplinka.

Jeigu kroviklj naudojate
Siltoje aplinkoje, pvz.,
po antklode ar Salia
Sildytuvo, pakeiskite
aplinkg, kad kroviklis
baty kambario
temperataroje.

Jeigu jusy krovimo
seanso trukmé staiga
pasikeité, kreipkités |
savo gydytoja.

Kroviklio Sviesos
dega, bet jis nej-
krauna neurosti-
muliatoriaus.

Jusy kroviklis gali
buti miego rezime.
Jeigu kroviklis néra
jungCiy bloke ir Sviecia
tik baterijos Sviesos,
trumpai spustelékite
maitinimo mytukg, kad
pazadintuméte krovikl;.
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Problemos naudojant kroviklio
programa

Siame skyriuje i§samiai aprasytos problemos
ar jspejimai, kurie gali atsirasti naudojant
kroviklio programa, ir nurodoma, kaip juos
iSspresti.

3 lenteléje ,Kroviklio programos problemos*
aprasytos programos veikimo problemos.

4 lenteléje ,Kroviklio programos jspejimai“
aprasyti jspéjimai, kurie gali bati parodyti, kai
naudojama kroviklio programa.

Jei iSkilo problemy su mobiliuoju jrenginiu,
kreipkites j gydytojg arba ,Medtronic”.

Jei iSkilo problemy su programine jranga,
kurios negalima iSspresti, kreipkités j gydytojg
ar ,Medtronic”.

3 lentelé. Kroviklio programos problemos

Problema Ka daryti

Kroviklio programa | Jusy kroviklis gali
sako, kad kroviklis | buti budéjimo arba
neaktyvus. miego rezime.

Trumpai paspauskite
kroviklio maitinimo
mygtukag ir jj
pazadinkite.
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Problema Ka daryti

Atrodo, kad Jusy programoje
kroviklio programa | atsirado klaida.

nustojo reaguoti | | yzdarykite kroviklio
kroviklj. programg ir paleiskite
i$ naujo arba i$

naujo palieskite savo
mobilyjj jrengin;.

Jeigu tai problemos
neiSsprendzia,
kreipkités j ,Medtronic".

Programa Jusy programa negali
neskenuoja kodo | nuskenuoti kodo ant
ant kroviklio. jusy kroviklio.

Norédami prietaisg
susieti su programa,
jveskite kroviklio serijos
numer;j.

1. Raskite serijos
numerj, esantj po
skenuojamuoju kodu
kroviklio meélynoje
puséje.

2. Ekrane ,Prijungti*
bakstelékite Jrasyti
ranka.

3. Bakstelékite tinkamg
savo kroviklio serijos
numerio priesdel].

4. Bakstelekite
kiekvieng skaiciy po
prieddélio ir jrasSykite
serijos numersj.

5. Bakstelékite Testi.
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Problema Ka daryti

Programoje Gali bati programos
nurodoma, rysSio problema.

kad prietaisas Pabandykite atlikti
nerastas.

nurodytus veiksmus,
kad atkurtuméte rysj.

1. IS naujo paleiskite
mobilyjj jrenginj arba
jjunkite bei vél iSjunkite
lektuvo rezima.

2. 13 naujo nustatykite
kroviklj, paspausdami
ir palaikydami savo
kroviklio maitinimo
mygtukg, kol kroviklis
bus paleistas i$ naujo.
Tai gali trukti iki 45
sekundziy. Paleide
i$ naujo pamatysite
mirksincCias baterijos
Sviesas.

3. Vel bandykite prijungti.

Jei problema kartojasi,
susisiekite su
,Medtronic®. Zr. skyriy
,Kaip susisiekti su
,Medtronic®, 621 psl.

612 Rs6230 Lietuviskai 2023-04-30




Trik¢iy Salinimas

4 lentelé. Kroviklio programos jspéjimai

Ispéjimas Ka daryti
Jkrovimo Jusy ekranas jus

sistemos klaida | nukreips atlikti vieng is
Siy dalykuy:

Kreipkités j savo
gydytoja.

Gali bati iskilusi

problema su jusy
neurostimuliatoriumi. Jasy
gydytojas gali iS naujo
paleisti jisy sistema.

Susisiekite su
,Medtronic*“.

Gali bati iskilusi
problema su jusy
neurostimuliatoriumi ar
krovikliu. ,Medtronic*
padés jums iSspresti jlsy
sistemos problema. Zr.
skyriy ,Kaip susisiekti su
,Medtronic®, 621 psl.

Prietaisas Kreipkités j savo
nereaguoja gydytoja.

Jusy neurostimuliatoriuje
gali bati iSkilusi problema
ir kroviklis negali jo

rasti. JUsy gydytojas

gali i$ naujo paleisti jusy
sistema.
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Ispéjimas Ka daryti

Jkrovimas Jusy ekranas jus

sustabdytas nukreips atlikti vieng is
Siy dalykuy:

Nustokite naudoti
savo komunikatoriy,
programavimo jrenginj
ar mobilyjj jrenginj ir i$
naujo paleiskite savo
krovimo seansa.

Jasy kroviklis ir

jusy komunikatorius
arba programavimo
jrenginys negali veikti su
neurostimuliatoriumi vienu
metu.

Dar karta paméginkite
jkrauti.

Jeigu problema islieka,
paciento terapijos
programa patikrinkite, ar
néra klaidy. Jei problemos
iSspresti negalima,
kreipkités j gydytoja.
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Ispéjimas Ka daryti
Jkroviklio klaida | Paleiskite savo kroviklj
iS naujo.

Paspauskite ir laikykite
savo kroviklio maitinimo
mygtuka, kol kroviklis bus
paleistas iS naujo. Tai gali
trukti iki 45 sekundziy.
Paleide iS naujo
pamatysite mirksinCias
baterijos Sviesas. Paleide
i$ naujo paméginkite
jkrauti dar kartg. Jei
problema nei$spresta,
kreipkités j ,Medtronic”.
Zr. skyriy ,Kaip susisiekti
su ,Medtronic®, 621 psl.

Temperattros ISjunkite savo kroviklj ir
problema palikite, kad atvésty iki
kambario temperatiros.

Kroviklis arba per karstas,
arba per Saltas, kad
veikty.

Nustatymas i | Kreipkités j savo

naujo jjungiant | gydytoja.

Daugiau iSsamios
informacijos zr. savo
paciento terapijos
programos vadove.
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Ispéjimas Ka daryti
Bdtina atnaujinti | Susisiekite su
,Communication |,,Medtronic*.

Manager*

Zr. skyriy ,Kaip susisiekti
su ,Medtronic®, 621 psl.
Daugiau informacijos Zr.
skyriuje ,Programinés
jrangos nauijiniai“, 626 psl.

Reikia atnaujinti
kroviklio
programag

|diekite atnaujinta
kroviklio programos
versija.

Zr. skyriy ,Programinés
jrangos nauijiniai“, 626 psl.

Nesuderinamas
neurostimuliato-
rius

Pakeiskite kroviklio
padétj virs reikiamo
neurostimuliatoriaus.
Gali bati, kad kroviklj
uzdéjote vir§ netinkamo
implantuoto prietaiso.

Jkroviklio
baterija beveik
iSsekusi

|kraukite savo kroviklj.

Jusy kroviklio baterija
per daug iSsekusi, kad
baty galima jkrauti jasy
neurostimuliatoriy. Zr.
skyriy ,Jusy kroviklio
jkrovimas®, 583 psl.
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Ispéjimas Ka daryti
Patvirtinkite |sitikinkite, kad kroviklis

kroviklio vietg uzdétas virs reikiamo
neurostimuliatoriaus.

Gali bati, kad kroviklj
uzdejote virs netinkamo
implantuoto prietaiso
arba kroviklis yra
nepakankamai arti
neurostimuliatoriaus.
Zr. skyriy ,RySio su
neurostimuliatoriumi
pagerinimas®, 595 psl.
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Krovimas atkirimo rezimu

Jei krovikliui kils sunkumy uzmezgant rysj su
neurostimuliatoriumi, kroviklis automatiskai
pradés veikti atklGrimo rezimu. Jei taip nutiks,
ekrane matysite krovimo atkdrimo rezimu
piktogramg (8 paveikslas).

y [
8 paveikslas. Krovimo atkirimo rezimu piktograma

Po krovimo atkdrimo rezimu piktograma
matysite vieng iS dviejy dalykuy.

Vaizdas programoje | Ka daryti
RysSio piktograma | Laikykite kroviklj

vietoje, kol
bus parodyta
neurostimuliatoriaus

baterijos piktograma:

n

ARBA
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Trijy skaiciy eiluté

0 11 15

Silpnas Stiprus
Pastaba. Pateikti
skaiciai yra

pavyzdiniai. Jusy
skaicCiai gali skirtis.

1. Paslinkite kroviklj
vir§ neurostimulia-
toriaus, palaukite
kelias sekundes, kol
programa parodys
rySio stipruma. Slin-
kite kroviklj ta kryp-
timi, kuria slenkant
vidurinis skaicius
didéja.

Pastaba. Kaskart

paslinke kroviklj,

palaukite kelias
sekundes, kol
programa parodys
rySio stipruma.

2. Laikykite kroviklj
vietoje, kol bus
parodyta zalia rysio
varnelé.

3. Toliau laikykite
kroviklj vietoje,
kol bus parodyta
neurostimuliatoriaus
baterijos
piktograma:

il
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Trik¢iy Salinimas

Daugiau informacijos apie piktogramas Zr.
skyriuje ,Programos piktogramos®, 599 psl.
Jei krovikliui nepavyks atkurti rySio su

neurostimuliatoriumi, ekrane bus parodytas
jspéjimas. Vadovaukités jspéjimo nurodymais.
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Kaip susisiekti su ,Medtronic*

Kaip susisiekti su ,,Medtronic*
Norédami gauti pagalbos JAV,
skambinkite +1-800-510-6735 pirmadieniais—
penktadieniais, nuo 8:00 iki 17:00 (centriné
laiko juosta).

Ne JAV kontaktine informacijg zr. Sio vadovo
nugaréléje.
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Techniniai duomenys

Techniniai duomenys

5 lentelé. Kroviklis

Maitinimo Saltinis Vidiné jkraunamoji
liio jony baterija,
kurios minimali talpa
yra 2,2 Ah, o jtampos

diapazonas —
3,241V
Darbiné temperattra |Nuo 5 °C iki 40 °C
(nuo 41 °F iki
104 °F)a>
Trumpalaikio laikymo |Nuo —35 °C iki 70 °C
temperatira (nuo —31 °F iki
158 °F)°
llgalaikio laikymo Apytikslé kambario
temperatira temperatira
Kroviklio dydis 14,2 cm x 11,7 cm X
(apytikslis) 2,5 cm (5,6 col. x
4,6 col. x 0,98 col.)d
Kroviklio svoris, 363 g (0,80 Ib)d
jskaitant baterijg
(apytikslis)

Baterijos naudojimo | 3 metai®
laikas naudojant
jprastai

Korpuso medziaga Polikarbonatas / ABS
plastiko miSinio derva

2Ties virSutine darbinés temperataros riba kroviklis gali jkaisti iki
43 °C (109 °F).
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Techniniai duomenys

®Nuo 15 % iki 90 % santykinis drégnis be kondensacijos,
kai vandens gary dalinis slégis ne didesnis nei 50 hPa, o
atmosferinis slégis yra nuo 700 hPa iki 1 060 hPa.

¢Nuo 5 °C iki 35 °C, kai santykinis drégnis iki 90 % ir néra
kondensacijos; nuo 35 °C (neimtinai) iki 70 °C, kai vandens gary
slégis ne didesnis nei 50 hPa.

4Daugiausia

eMaziausia
6 lentelé. Jung€iy blokas

Maitinimo Saltinis | USB 2.0 laidas su iSoriniu
maitinimo Saltiniu

Darbiné Nuo 5 °C iki 40 °C
temperatura (nuo 41 °F iki 104 °F)
Trumpalaikio Nuo -35 °C iki 70 °C
laikymo (nuo =31 °F iki 158 °F)P
temperatira

llgalaikio laikymo | Apytikslé kambario
temperatira temperatira

Jungciy bloko 15,3 cm x 12,8 cm x
dydis (apytikslis) [2,6 cm
(6 col. x 5 col. x 1 col.)®

Jungciy bloko 250 g (0,55 Ib)°
svoris (apytikslis)

Maitinimas 50V-5,6 V___15A
ISvestis 45V-56V

Korpuso Polikarbonatas / ABS
medziaga plastiko miSinio derva

2 Nuo 15 % iki 90 % santykinis drégnis be kondensacijos,
kai vandens gary dalinis slégis ne didesnis nei 50 hPa, o
atmosferinis slégis yra nuo 700 hPa iki 1 060 hPa.
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Techniniai duomenys

® Nuo 5 °C iki 35 °C, kai santykinis drégnis iki 90 % ir néra
kondensacijos; nuo 35 °C (neimtinai) iki 70 °C, kai vandens gary
slégis ne didesnis nei 50 hPa.

¢Daugiausia

7 lentelé. Maitinimo adapteris ir USB laidas

Maitinimo Kintamosios srovés lizdas
Saltinis (elektros lizdas)
Darbiné nuo 5 °C iki 40 °C

temperatira (nuo 41 °F iki 104 °F)
Maitinimas 100-240 V~, 50-60 Hz

ISvestis 50-56V___15A
USB laidas IS USB-A | B tipo mikroUSB
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Informacija apie programine jranga

Informacija apie programine
jranga

Duomeny apsauga

A90300 modelio kroviklio programa naudoja
ir iSsaugo duomenis apie jusy medicinos
prietaisg. Si informacija yra apsaugota
programoje ir mobiliajame jrenginyje.
Asmeniniai failai arba duomenys, kuriuos
nusprendéte laikyti arba pasiekti kitoje
mobiliojo jrenginio vietoje, néra apsaugoti.
Galutiné atsakomybeé uz mobiliajame
jrenginyje saugomy duomeny apsaugg tenka
jums.

Tinklo rysys

Nereikia prisijungti prie tinklo norint naudoti
krovimo sistema. Tinklo rySys reikalingas tik
naujinant mobiliojo jrenginio arba kroviklio
programine jranga.

Programinés jrangos naujiniai

Jei reikés atnaujinti mobiliojo jrenginio ar
kroviklio programine jrangg, ,Medtronic® jus
informuos, pateiks reikalingas instrukcijas ir
pades tai atlikti.

Wi-Fi“ rysys

Kai kurie mobilieji jrenginiai gali palaikyti
»Wi-Fi“ ry§j. Siuose mobiliuosiuose
jrenginiuose ,Wi-Fi“ i§ pradziy blna iSjungtas
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Informacija apie programine jranga

ir turi likti iSjungtas, nebent ,Medtronic®
nurodyty kitaip.

Pastaba. Noredami suZinoti, ar jisy mobilusis
jrenginys palaiko ,Wi-Fi“, Zr. mobiliojo
jrenginio trumpagjj vadova.

Papildomos apsaugos priemonés

Jeigu jusy mobilusis jrenginys buvo
pamestas ar pavogtas, nedelsiant kreipkites
| ,Medtronic” pasinaudoje Sio vadovo gale
esancia kontaktine informacija.

Jeigu jtariate, kad mobiliojo jrenginio ar
kroviklio saugumui kilo pavojus, nustokite
naudotis programa ar krovikliu (jeigu
jmanoma) ir susisiekite su ,Medtronic®, kad
registruotumeéte jtariama jvykj ir imtumeétés
veiksmy.

Jei nebereikia mobiliojo jrenginio ar kroviklio
terapijai valdyti, Salinimo instrukcijas galite
rasti savo terapijos programos vadove.

Programa ,,Communication
Manager*

A901 modelio programa ,Communication
Manager” padeda A90300 modelio kroviklio
programai valdyti rySj tarp mobiliojo jrenginio
ir kroviklio. Sios programos atverti arba
naudoti nereikia.
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